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* 
Dit  boek werd u itgegeven met de steun van het Provinciaal Bestuur  van Oos�vlaande
ren en van het Gemeentebestu ur  van Wachtebeke. 

* Onze harte l ijke dank aan a l l e  medewerkers aan d i t  Jaarboek, aan degenen die onbe
kend wi l len bl ijven en aan 

WAC HT E B E K E  I N  DE E E RSTE W E R E LDOOR LOG 

B RO E C K HOVE 
C E LIE 
COPP E NS 
C R E VE 
D E  MAESSC H A LC K  
D E  MA ESSCH A LC K  
D E  M E Y  
D E  M E Y  
D E  Z UTT E R  
G E L OO F  
G E L OO F  
G OOSS E NS 
H ESTE RS 
PU I M E G E  

R UYS 
T H I BAU 
VAN H EC K E  
V E R PLAN C K E  
V E R  H O E V E  

Andrea 
Irene 
K lara 
Mau rice 
Laura 
Madeleine 
Leonie 
Madeleine 
Anna 
Martha 
Mau rice 
Suza nne 
Paul  
Georges 

R obert 
René 
Jozefien 
R ichard 
Esther 

voor de d okumentatie 
voor de brieven van A lfons Creve 
voor verhaal  en dokumentatie 
voor brieven Alfons Creve en dokumentatie 
voor het verhaa l 
voor het verhaal 
voor het verhaa l en de dokumentatie 
voor de doku mentatie 
voor h et l iedje 
voor het verhaal en de foto 
voor het verhaa l en de dokume ntatie 
voor de dokumentatie 
voor de dokumentatie 
voor het verhaal door hem gesch reven en de do
kumentatie 
voor de dokumentatie 
voor de dokumentatie 
voor het verhaa l - ook dank aan zoon S.De Vuyst 1 
voor het verhaal  
voor het verhaal en de dokumentatie 

W E ETTE SOMS NOG I ETS VAN V R O EG R E ? 

BAETE NS 
BAVAY 
B EVEN 
B LO N D E  
B R OUCKAE RT 
B UY LE 
C LAUS 
DE Z UTT E R  
G E LOO F 
H E L L EMANS 
HOOGEWI JS 
M E ES 
VAN DEN H E N D E  
V E R H AEG H E  
VAN H OV E  
V E R N I E RS 

R obert 
Lut 
August 
B londina 
Georges 
Mau rice 
I rma 
Anna 
M a rtha 
M ie l  
Mau rice 
Alfred 
Ju l ia 
l sidoor 
Edgard 
Aimé 

voor a l le verha len en de prachtige tekeningen 1 
voor de sage 
voor a l le-sagen 
voor de sagen en de goede t ip 1 
voor het waar gebeu rde verhaal 
voor de grote inzet en het u itstekende resu ltaat 1 
voor de mare 
voor het l ied 
voor a l l e  sagen 
voor de vele sagen - ook dank aan Mevrouw 1 
voor de geschreven sagen 
voor de geschreven sagen 
voor haar schooltijd 
voor de geschreven sagen 
voor a l l e  sagen 
voor de Doorslaar sagen. 

* Niets u it  d it  boekje mag gepubl iceerd worden zonder schrifte l ijke toestemm ing van 
de H . K. Oud Wachtebeke, p/a G .  H oebeke - Wa lderdon k 62 - 9070 Wachtebeke. 
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Raymond Gel dof in 1 920 
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D E E L  1 - SP I O E N E N  

D E  G E L DOFS 



t 
Bid met ons voor de zielerust 

van de heer 

Raymond Geldof 
echtgenoot van 

Mevrouw Marguerite Verpiancke 

geboren te Zeveneken op 10 mei 1898 en 
overleden te Eeklo op 4 juni 1970, 

gesterkt door het sakrament der zieken. 
Drager van de hoogste eretekens van België 
en Engeland voor bewezen militaire diensten. 

God, wij bidden U voor de ziel van uw 
dienaar, die steeds getracht heeft uw wil te 
volbrengen. 

Onze droefheid om dit afsterven is enigszins 
gem i lderd door een diepe dankbaarheid jegens 
God, die ons zulk een goede vader had ge
schonken. 

Gans zijn leven heeft hij samen met moeder 
hard gewerkt om het welzijn van zijn gezin. 
Hij leerde zijn kinderen de weg van het gebed 
en de werkzaamheid, van trouw aan Kerk en aan 
de plicht van staat. Gedurende de oorlog was 
hij een voorbeeld van moed en zelfopoffering 
voor het vaderland en was ook een pionier 
in Afrika. 

Zo zal onze schoonste dankbaarheid bestaan 
in het verder uitwerken van het levensvoor
beeld dat vader voor ons heden heeft nagelaten. 

Laat dan het gebed van faml 1 ie leden en vrien
den een bron van heil zijn voor onze overledene 
en een houvast op onze levensweg. 
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De fa mi 1 les Gel dof, Verplancke, Van Kerckhove 
en Bogaert 

danken U voor de blijken van deelneming 
en voor gebeden tot zlelerust van de 
dierbare overledene 



HOOF DSTUK 1 

WAT RAYMOND G E LOOF AA N ZOON MAURIC E VERT E L D E  

Mijn vader was een jonge gast als d e  oorlog uitbrak. Hij is begonnen in een winkel die 
door de Duitsers aangeslagen was als kantine, met kleine snoepdiefstallen. 
Hij stak zijn klopper onder de deur, zo kon hij de klink oplichten, de deur uit de klink 
lichten en kon hij binnen in het magazijn dat anders gesloten was met een spie boven de 
grendel. Zo had hij de kogels gevonden in het magazijn van de Duitsers en aangezien hij 
vernomen had van de Duitsers dat het allemaal scherpschutters waren die in Wachtebeke 
ingekwartierd lagen, heeft hij samen met zijn zuster, Martha Geldof van alle kogels de 
bak afgetrokken, het poer uitgegoten, het poer in brand gestoken, de ballen er terug opge· 
stoken, zodanig dat van een magazijn kogels enkel de eerste en de laatste kogel nog met 
poer gevuld waren, maar dat de drie hulzen in het midden leeg waren. Nu kwam er juist 
inspektie van een generaal, die wilde dat elk van die scherpschutters twee kogels schoot en 
aanstonds kwam het spel uit, want die kogel ging wel af, maar die bal vloog niet weg. 
Alles werd onderzocht en mijn vader en mijn tante werden aangehouden, en te voet over 
Zelzate, naar Ertvelde geleid en daar in de bak gestoken. Mijn vader was toen zestien en 
mijn tante achttien jaar. Vader is geboren 1 0  mei 1 898. Ze zaten een week in de gevange
nis te Ertvelde. Daarna zijn ze weer vrijgelaten en alles was O.K.  Mijn vader had onder
tussen al heel wat Duits geleerd. Als jonge gasten liepen ze dan eens in Zelzate altijd maar 
te lollen "Mochten ze nu toch maar een keer de keizer scheren" met de verdoken bedoe
ling hem bij het scheren de keel over te snijden. Maar een Duitser had dat gehoord en hij 
riep tegen mijn vader "Was los ?" en mijn vader antwoordde kort en goed "Was nicht 
festgebunden steht !"en ogenblikkelijk kreeg hij een draai rond zijn oren dat het duizelde 
en dat heeft hij de Duitsers nog niet rap vergeven. Hij was rap, sterk, lenig, taai en sprong 
galant over pinhekkens, aan de boerenhoven. Hij was zindelijk, sportief. Zo had hij een 
Duitser gevraagd op de brug van Walderdonk of hij wel een scherpschutter was en dat kon 
bewijzen. Die kerel nam zijn geweer, legde er een kogel in, stak de grendel toe en op een 
goeie honderdtachtig meter mikte hij op een waterhoentje, schoot dat beestje, dat het ter 
plaatse omkeerde en dood lag. Daarmee was mijn vader er zeker van dat al die Duitsers 
scherpschutters waren en kende hij hun kenteken. Hij vond dat de Belgen dat moesten 
weten en zo was zijn voornemen genomen naar Holland te gaan om dergelijke dingen be
kend te maken. Gezien hij al wist wanneer die mannen opnieuw naar het front moesten 
vertrekken en er dus voor onze jongens meer gevaar was, was het dan aangeraden zwakke
re troepen in te zetten, die de kop niet moesten bovensteken (boven de loopgraven), want 
al wat zichtbaar was, werd ter plaatse neergeschoten door die scherpschutters. 
Eenmaal zijn voornemen gemaakt om te vertrekken naar Holland, nam hij kontakt met 
twee Elzassers, met mijn oom Petrus, met mijn tante Martha en met nog iemand. En zo 
zijn ze plat op hun buik door het land gekropen door en voor tot aan de draad. Mijn vader 
had een tuinschaar bij, omwonden met twee binnenbanden van fietsen om beter geïso
leerd te zijn. En op het goeie ogenblik dat de Duitse posten ver genoeg verwijderd waren, 
sprong hij naar de draad en knipte met alle geweld die pinnekensdraad door. Natuurlijk 
die Duitsers hoorden die schaar toeslaan, die draad openspringen, kortsluiting maken met 
de andere draden, het knetterde van de vlammen en ze begonnen ogenblikkelijk te schie
ten. Ze stonden op meer dan honderd meter van mijn vader af. Een kogel raakte hem juist 
op zijn neus, schroeide hem en liet een mikske achter. Een andere kogel vloog helemaal 
bovenaan tussen zijn twee dijen en schroeide het vel aan beide kanten zonder eigenlijk te 
kwetsen. Mijn vader riep op die Elzassers dat ze dringend moesten beginnen schieten. Die 
kerels zetten hun knie op de grond en schoten van weerskanten die eerste schildwacht 
neer. Daardoor kwamen andere Duitsers aangelopen, waren niet zo erg gelukkig, maar 
moesten tot de aanval overgaan. Ze begonnen van op honderdtachtig meter te schieten, 
kwamen nader tot honderdvijftig meter. Op de duur, gezien hun schieten geen effekt had 
en de Elzassers woedend terugschoten, maar er niemand gekwetst werd en er niemand viel 
noch aan de ene noch aan de andere kant, staken de Duitsers de bajonet op hun geweer 
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en begonnen in  looppas aan te va l len .  Daarop zijn die E lzassers van de zenuwen gepakt, 
en zijn ze weggelopen gevo lgd door mijn oom en mijn tante. Ju ist op dat ogen bl ik had 
mijn vader een gat in  de draad, ee n grote opening. H ij zag het gevaar, riep nog op iedereen 
om terug te komen, dat ze a l lemaal door konden. Maar gezien zij a l l emaal weg waren, 
werd het t ijd dat h ijzelf rap naar Hol l and wipte. Ik meen we l dat h ij rubberen laarzen aan 
had, want h ij is ermee in de prikk eldraad b l ijven hangen. Ze zijn doorgescheurd, veroor
zaakten kortslu i t ing  en mijn vader vie l  bewuste loos op de grond. Nu mijn  tante en mijh 
oom Petrus hebben die v lam gez ien,  toen ze nog ju ist omkeken en die wisten dat hij dood 
was, geë lektrokuteerd.  Daarmee is er maandenlang voor zijn  zie lerust gebeden, een pater
noster iedere avond. Nu weet ik n iet of ze dan gepakt z ijn  of later. M ijn  tante heeft in a l l e  
geva l i n  een concentratiekamp in Duits land gezeten, waar ze het nu nog n iet  zo  slecht 
hadden in die tijd, en mijn oom zat in een werk kamp in F rankrij k .  Het is echter ook moge
l i jk  dat ze eerst gepakt  zijn nadat Pu iken (bij naam van Sch rüder) doodgeschoten is, dat 
moet ge vragen aa n mijn tante, die weet dat beter. Mi jn vader was dus geval len en die 
Du i tsers kwamen naderbij gelopen, maar ze hadden n iet te veel vertrouwen in die E lzas
sers, omdat ze wisten waar die weggestoken zaten. En zo duurde dat een tijdje en een 
H ol l ander die de sch ietpartij had meegemaakt van aan de gevel van zijn hu is, is naar mijn 
vader komen toege lopen, heeft hem bij de arm gepakt en beneden de dij k getrokken. I k  
weet n iet waar dat ju ist was. De Du i tsers hebben naar hem gezocht en kwamen daarbij in 
twist met die Ho l l ander. Zij  verweten die H ol lander en wi lden hem neersch iete n, maar dat 
kon niet, wa nt ondertussen waren er andere me nsen bu itengekomen.  De Duitsers zagen 
mijn vader niet en wi lden door de draad k omen, maar die Ho l l ander wi lde dat n iet, want 
anders hadden die Du itsers mijn vader afgemaakt. M ijn  vader is twi ntig minuten bewuste
loos geb leven, is da n b l ijven wachten tot het donker was en is dan naar die hu izen toegelo
pen, hebben die H o l landers hem bin nengepakt en zo was h ij gered. 
Nu was er daar in H o l land een V laming u it Eek lo, Edmond Van H ecke. Die wi lde z ich 
n iet kr ijgsgevangen geven , kon n iet meer naar het front, want was afgesneden door de 
Du itsers, had da n zijn koffer van vijftig k i l o  op de schouder genomen, met zij n  geweer en 
gans zijn inboedel en was zo naar H o l l and gegaan .  En daar heeft mijn vader dan kontakt 
mee genomen. Edmond heeft name l ij k  voor mijn vader gezorgd als h ij over de grens ge
vlucht was, zo dat mijn vader eten en s laping had. 
Later toen mijn tan te in het concentrat iekamp zat,  was daar  een vrouw die o neindig be
gaafd was. Ze r iep mijn ta nte bij z ich en zei " nu ga ik voor u eens de kaart l eggen ,  want ik  
heb een speciaal  gevoel voor u ". En die  l egde u it "uw broer die  leeft. G ij meent dat  h ij 
dood is, maar h ij leeft. H ij z it  in oneindige moei l i jk heden en 't avontuur  gaat a ltijd maar 
verder. H ij is in kontakt met een man, die later uw echtgenoot zal  worden en die gij nog 
n iet ee ns kent" . En dat is a l lemaal u itgekomen. D ie wist nog te zeggen dat haar andere 
broer, Petrus, in een werk kamp zat, maar niet in het noorden wel in het zu iden in F rank
rij k .  
Er  zijn in Wachtebeke twee z u l k e  doorgangen geweest met geweld aan d e  g rens. D e  ene is 
geleid geweest door een Fransma n. Dat is zelfs nog een heviger vuu rgevecht geweest, ook 
met E lzassers en daar waren zeker zes doden. Ik weet niet hoeveel aan de ene en aan de 
andere kant, maar het waren er zes in totaal .  E n  de tweede grote aanval is door mijn  vader 
geleid geweest. 
I n  H ol l and is mijn vader da n naar Westdorpe geweest, waar h ij kontakt opgenomen heeft 
met Engelse en F ranse officieren die zich met spionnage bez igh ielden. H ij heeft hen dan 
gevraagd z ijn in l ichtingen naar de Be lgen door te spe len. D ie Fransman was een kapitein.  
Ondertusse n was er h ier in België een ganse propaganda on tstaan door de Du itsers tegen 
mijn vader en hadden ze aff iches gehangen aan het gemeentehuis van Wachtebeke, Zaf·_ felare en overa l .  Mi jn  vader wi lde weten wat er op stond. H ij had een baard aa ngetrokken 
en stond zo die affiche te lezen. Maar h ij werd herkend, en n iet iedereen was hem goed ge
z ind en het was tijd dat h ij z ich u i t  de voeten maakte. Ze waren hem n iet goed gez ind om
dat er door hem zoveel moei l i jk heden waren en mensen va n hun hof gezet. D ie mensen 
waren fami l ie va n mij n vader. De Du itsers deden dat opdat mij n vader geen kontakt met 
hen zou hebben en ook om twist te stoken in de fami l ie. D ie mensen hebben daardoor 
veel sch ade geleden. Op mijn vader zijn kop stonden er ofwel tiendu izend z i lvermark of-
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wel voor een frontsoldaat tien dagen thuis p lus  de reis heen en terug. Dat was enorm want 
n iemand kon verlof k rijgen. 
De Puit (Sch rüder, uit  het verhaal van Mevrouw M aria Colpaert in het jaarboek 1 984 ) ,  
moet a l lesz ins een s lechte kerel geweest zijn, d ie  misbru ik gemaakt heeft van  z i jn  positie. 
E n  i k  geloof dat het de Puit moet geweest zi jn die op het hof van Emiel De Vos, hier aan 
de Puyenbrug, waar E lza De Vos nu n og woont, een fam i l ie l id van haar, waarschijn l i jk  een 
broer, terwij l  de vader en de fami l ie er op stonden te kij ken , afgerammeld heeft. De Puit 
had een revo lver in de l i n kerhand en een rijzweep in  de rech ter en hij heeft die jo ngen De 
Vos afgeslagen a l  wat hij kon. Pu it stond s lecht bekend voor a l  zu lke zaken. Nadien is Puit 
dan bij mijn vader gekomen. M ij n  vader lag op zij n  bed. De mensen daar hadden Puit ge
zien en waren begi nnen roepen . M ij n  vader is uit z ij n  bed gespro ngen en oom Petrus sto nd 
met een la nge onderbroek aan en mijn vader in zi jn hemd. M aar Petrus was n iet al te zeker 
van zij n schot en mijn vader heeft de revolver u it zijn handen genomen, stelde zich achter 
de deu r en zegde " Laat eerst de deu r open gaan, en van het ogenbl ik dat zij de bajonet 
binnen steken om bin nen te komen,  dan staan zij toch met dat geweer in de weg, trek dan 
de deur open en i k  schiet ze neer". En zo heeft h ij het ook gedaan . Puiken is de eerste 
binnengek omen en heeft een schot gekregen midden in het hart en stortte voorover van 
de eerste kee r. En de Padde (de dikke Fritz )  die bij hem was, die had eigen l ijk  zij n kame
raad moeten verdedigen en in huis begin nen sch ieten, maar die is wegge lopen en binnen 
de vierentwi ntig uren stond die aan het front,  was die ingezet a l s  "c ible" (verken ner die 
het vuu r  van de vijand op zich trekt) voor de rest van de oorlog. H et kan ook we l zij n dat 
h ij frontsoldaat was.  Daarop is mij n  vader in zijn  hemd door het dorp gevlucht, zo rap 
moge l i jk weg, met Petrus achter hem. Dan heeft h ij aan een draad wasgoed gevonden en 
heeft zich daar k leding gepakt, broek en vest. Daarmee zijn ze z ich gaan wegsteken in een 
korenveld, in  een roggeveld. (Waarsch ij n l ij k  zij n  R aymond en Petru s  afzonder l i jk  gaan 
lopen, maar in  hetzelfde blok rogge terecht gekome n . )  Daar hebben ze drie dagen gezeten 
zonder dri nken en harde rijpe rogge gekauwd, om iets in  hun  bui k  te hebben .  Ze dierven 
zich niet tonen, hadden schrik van iedereen en  vooral van op Du itsers te komen. Onder
tussen hadden de Duitsers vijftienhonderd man van het front weggetrokken (om k lopjacht 
te houden ) .  Ze passeren met acht man door het b lok rogge , waar mijn oom op zijn bu ik 
lag en mijn vader gehurkt zat met die revo lver in  zijn  hand. Een bej aarde Du itse soldaat 
heeft mijn vader gezien en heeft sti l ,  met zij n  hoofd een beetje  terzijde, gevraagd "nicht 
schiessen, bitte, nicht sch iessen" en is zo voorbijgegaa n .  Had die Du itser zich nu verder 
omgedraaid en toch begin nen sch ieten, dan was h ij vera ntwoorde l i jk geweest dat h ij niet 
aanstonds geschoten had en aa nstonds a larm gegeven. En ze lfs al had h ij mijn vader dan 
neergeschoten,  dan was die Du itser toch gefus i l l eerd. M ijn  vader vroeg niet beter dan te 
zwijgen , maar die had niet veel vertrouwen in die Du itser. De Du itsers zi jn toch voorbijge
gaan en zo wa ren mijn vader en mijn oom gered. Nadien is mijn  vader dan zonder Petrus, 
('k weet n iet waar Petrus verbleven is) naar Spaanse Veer gegaan en heeft daar 's nachts 
om twee uur de fami l ie  De Vi lder uit bed gek lopt. De veerman heeft dan een tijd met mijn 
vader staan k lappen.  Mijn vader was nog een beetje over zijn zen uwen omdat h ij die 
Duitser neergeschoten had, wa nt dat was zijn eerste man die tuime lde (die h ij neergescho
ten heid) .  Dat speelde nog in zijn bol (hoofd)  en h ij l iep te zweten en nerveus. En De V i l
der heeft hem gerust geste ld en overgezet en heel de weg u itgelegd die h ij moest vo lgen 
om een wegel te kunnen volgen , tot tegen Winkel  Dorp en vandaar tot in de G roene 
Straat. En in de G roene Straat is h ij b l ijven zitten ,  weerom in een blok rogge . Maar onder
tussen hadden de boeren dat al gezien dat er beweging was. En dan is Liete Meuleneirs 
(De Molenaere ?) ,  die heeft gezegd "h ij moet toch met honger zitten en 't een en 't ander 
nodig �ebben" . Die heeft dan een eierk orf genomen,  daar vooraf een tu i nschaar ingelegd, 
twee binnenbanden van een fiets, die ze gaan vragen is aan een mens die ze toch wi lde l os 
d�en van zij n  fiet� (de me nsen mochten toch n iet meer op de f iets' rijden) .  I k  weet niet 
wie dat geweest 1s. Daarover legde Liete een handdoek met wat boterhammen erin 
gekookte e ieren voor versch i l lende dagen en een sche l le spek.  Daarmee had mijn vade; 
toch eten en een pul le  koffie,  dat h ij kon drinken. E n  zo is h ij weerom naar de draad 
gelopen en in Hol land geraakt. 
Om nu eens terug te keren naar die doorbraakpoging van mijn vader, met tante, oom en 

9 



die E lzassers : mijn tante is s lechts na de oorlog vrijgelaten.  D ie twee E lzassers z ijn voor 
de k rijgsraad gekomen en ze hebben daar gezegd "wij z ijn F ransen en geen Du itsers en wij 
wi l len F ra nsen b l ijven . Wij dragen het un iform omdat we n iet verder ku nnen en wij zi jn 
verp l icht ons te verdedigen waar wij ingezet worden,  maar ons hart is  F rans". En  het 
Du itse tr ibunaal heeft daa r  rekening mee gehouden en is  mi ld  geweest. 
Ze z ijn verpl icht geweest in dienst te b l ijven,  maar ze moesten naar Duitsland om bewa
k ingsdiensten te verrichten. N a  de oorlog zi jn ze gedemob i l iseerd en naar hu is terug ge
keerd, zonder verder gestraft te worden. 
Ondertussen, 't was tegen het e inde van de oorlog,  moet mijn vader kontakt gehad hebben 
en i n l ichtingen doorgestuurd h ebben aan l u itenant Van Hemel rijck, die ee n aanval heeft 
gedaan tussen Lembeke, over Assenede, dan 't kanaal Gent - Terneuzen. En deze kant van 
't kanaa l  Gent-Terneuzen stonden er mitra i l l eu seposten opgeste ld, a l l emaal gebetonneerd, 
waar de Duitsers met de voet aan een ketting vast zaten,  zodanig dat ze niet weg konden. 
D it was om het kanaal  te verdedigen tegen de caval erie, die normaal door het kanaal dier
ven springen met h u n  paarden. M aar die lu itenant Van Hemelrijck kwam boven op de dijk 
staa n,  maar boven op de dijk was H o l la nd. Z ijn  so ldaten stonden beneden aan de dijk z o
danig dat ze door de D1:Jitsers niet konden gezien worden. N u  was daar een Ho l landse sol
daat die normaal  die grenspost moest bewaken en die rek lameerde dat Van Hemelrijck 
geen recht had op die d i jk  te komen. Nu een lu itenant die vier jaar oorlog achter de rug 
heeft, laat zich zo maar n iet aanspreken door een gewone soldaat. 
Daarop kwam die Ho l landse lu itenant voor de dag. H ij sa lueerde met de sabe l  in de hand, 
drong aan dat Van Heme lrijck zou verdwijnen van H o l lands grondgebied. Van Hemelrijck 
was advokaat en was de enige Be lg ische officier die in 't Vlaams kommandeerde aan zijn 
so ldaten,  dat mag wel eens gezegd worden.  Van Hemelrijck deed teken aan zijn soldaten, 
die a l lemaal ruwe kere ls waren,  en die z ijn  op die H ol landse lu itenant gesprongen en heb
ben hem, op bevel van Van H eme l r ijck,  k ort en goed voor Van Hemelrijck op dezes paard 
gezet. En  zo beschut is Van Hemel rijck door Ho l land over de brug gevlogen, waar  nu 
weerom een brug l igt. D ie bru g  lag in  Sas van Gent. Van Hemelrijck is daar  dan over het 
k anaal getrokken om de Du itsers in de rug aan te va l len,  waar hun mitra i l leursnesten niets 
k onden u itrichten . H ij deed dat om het leven van zij n troepen te sparen. Dit  moest 
natu url ijk  dip lomatieke moei l i jkheden geven tussen Du itsers en Ho l landers, maar 't was 
toch a l  op 't e inde van de oorlog. Zo overrompelde h ij die Duitsers. Wie zich van hen wi l
de overgeven werd ontwapend, de mitra i l leuse werd weggepakt en ze bleven aan de kett ing 
z itte n. Wie z ich wi lde verdedigen met geweer en revolver werd van de eerste keer ter 
p laatse kapot gehouwen met sa bel s. En daar is  de oorlog feite l i jk dan gestopt. 
Mi jn  vader moet voor deze zaak kontakt  gehad hebben met Van H emelrijck, maar het 
fijne weet ik er niet van. Op het e inde van de oorlog zei d ie  Fra nse kapitein van de in l ich
t ingendienst in Westdorpe dat mijn vader één van de belangrijkste he lden was van de 
spionnage en die wou mijn vader sparen.  Maar in feite moest mijn vader ingezet worden in 
Duitsland om nog berichten te geven van g inder. Daarvoor  hadden ze twee bu itengewoon 
goeie spioenen verspee ld. M ijn vader spra k  b ijzonder· goed p latdu its. H ij had dat van de 
Duitsers geleerd en kon z ich onder hen mengen als Du itser onder de Du itsers. De enge lse 
i n l ichtinge nofficier wou daarom mijn vader naar Du its land sturen om in l ichtingen te gaan 
verzamelen. Dat was natuurl ijk  gevaar l ij k .  Daarom wi lde de Franse kapite in hem n iet 
laten gaan, h ij had a l  genoeg gedaan. M aar de Enge lsman zei "we riskeren één man om er 
vele du izenden te sparen ". D ie F ransma n was we l akkoord om mijn  vader te laten gaan, 
maar h ij w i lde hem sparen omdat de oorlog toch op  z ijn einde l iep. Maar die Engelsman 
drong aan en hij wi lde mijn vader daa r parachuteren, over Du itsland. 
De oor log is dan ondertussen h ier gestopt, de Wapensti lstand is  gekomen en daarmee

. wierd mijn vader n iet meer ingezet. Nadien is mijn vader in de G endarmerie gegaan, was 
gendarm in Erke lenz, en gezien h ij goed Du its sprak,  zo goed a l s  de mensen g inder� deed 
h ij z ijn dienst in u n iform en g ing daarna op café een pot pakken, samen met de Duitsers. 
Op een keer heeft h ij daar dan toch gehoord van een vroeger Du its soldaat, gedemo bil i
seerd, die stond te stoefen dat h ij i n  Zelzate had ge legen, de ganse oorlog door en ook 
wist dat er een Ge ldof moest zijn in Wachtebeke, aan Walderdonkbrug, die spionneerde 
en dat met die te pakken er t iendu izend z i lvermark of tien dagen verlof in Du itsland te 
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k rijgen waren. D ie Du itser heeft dan drie jaar lang op zes u itzonderingen na om reden van 
een val l ing of zo, of regenweer, van Zelzate de toch t gemaakt naar de Mel kerij in Wachte
beke om zijn kanneke melk te komen halen ,  in de hoop om iemand te zien wegspri ngen 
voor hem en dan onmidde l l ijk te sch ieten of hem te kunnen pak ken, om te zien of h e.t 
R aymo nd Ge ldof toeva l l ig n iet was. 
Toen die Duitse r dat vertelde, stond mijn vader dus tussen die Du itsers mee te lu isteren, 
en was danig ge ïnteresseerd. M ijn vader is dan met een kameraad overee ngekomen die 
man op te wachten in bu rger. Ze hebbe n hem da n afgetroefd met matra k ken en die 
Duitser heeft nooit geweten wie dat gedaa n heeft. 's Anderendaags heeft mi jn vader dan 
natuurl i jk het onderzoek gedaan i n  die zaak ,  maar h ij heeft nooit de schu ldige gevonden.  
M ijn vader is in  1 9 1 9  bij de gendarmes gegaan,  en in  1 920 was h ij a l  in  Du its land, waar 
h ij tot 1 925 gebleven is. Nadien is  h ij naar Leopoldsbu rg en dan in  Hasse lt geweest. I n  
H asselt had h ij een Waalse lu itenant, die n iets anders kende of z ij n waals .  M ij n  vade r had 
gestudeerd en kende goed Frans. Die lu itenant dwong mijn vader z ijn  rapporten te sch rij
ven. M ijn vader deed dat zonder fouten en was er f ier op. Daa rmee had mijn vader geen 
enkele mogel i jkheid om vooru itgang te maken, want die lu itenant h ield hem onder de 
knoet. Dan kon het niet meer z ijn en mijn vader heeft eerst gedacht ermee te stoppen, 
maar dat is  voorbij gegaan. Nadien kwam er een sc hol ing open te B russe l ,  om L ingala te 
leren, want ze vroegen mensen voor Kongo. M ij n  vader heeft die kursus dan gevo lgd en is 
vervolgens naar Kongo getrok ken naar wi lde gebieden .  Daar heeft h ij echt pion ierswerk 
verricht. 1 n 1 946 ben ikzelf in  de streek geweest in Kongo waar  mijn vader als eerste 
blanke va n de staat bin nengetrokken is .  H ij hoeft daar nog gevochten met een neger die 
hem wi lde vermoorden. Die wi lde was vo l ledig naakt en vo l ledig i ngesmeerd met o l ie .  H ij 
had reeds driemaal z i jn speer geworpen .  M ij n  vader is er op gevloge n, maar kon hem op de 
duur n iet meer houden.  En ju ist op het ogenbl ik  dat die neger m ijn  vader wou neersteken 
- ik  heb die neger nadien nog goed gek end, dat was toen een jo nge sterke kerel - heeft 
mijn vader zijn keu kenpiet, die een oudgediende was van het l eger en j u ist bu iten kwam,  
die neger een vu istslag gegeven in het  oog en  zo heeft h ij mi jn  vader ku nnen redden.  D ie 
geol iede neger had pak op het hemd en de broek va n mijn vader, maar mi jn  vader had 
geen pak op hem. M ij n  vader heeft i n  Kongo eerst een term moete n doen van drie jaar 
gans al leen .  H ij is  vertrokken in  1 928. Na die drie jaar is mi jn moeder hem dan achterna 
gegaan en z ij was de eerste b lanke vrouw in  die gebieden .  In totaal hebben ze dan zes k i n
deren gehad. 
I k  heb al verte ld dat ze voor mijn vader z i jn  z ie leru st gebeden hadden , toen mijn  tante en 
oom dachten dat h ij aan de draad bl ijven hangen was. Later in Kongo is  er eens een vl ieg
tuig neergestort met een mij nheer en mevrouw Geldhof aan boord. Dan werd er weer voor 
de zielerust gebeden,  maar het waren andere mensen die verongelukt waren. 
Nadien is er van mijn moeder nog eens gezegd dat ze dood was en ze dierven het aan de 
k inderen n iet zeggen, om a l l e  verdriet te verm ijden .  Maar 't was weer een andere . 
I n  1 944 werd ik opgepakt door de Duitsers en dachten ze dat ik dood was en in 1 964 in  
Bukavu werd er  weer een mis voor  mijn z ie lerust gelezen , maar  't was ook n iet waar .  Zo 
zijn vader, moeder en ik  al le drie twee keer dood verk laard en toch weergekeerd. 
Na de oorl og hebben vijf E ngelsen en zeven n iet-E nge lsen een 

·
Engelse dekoratie ontva n

gen en mijn vader was één van hen. Als Chu rc h i l l  aan het bewi nd gekomen is, heeft h ij ge
zegd dat die me nsen enorm gewerkt hadden binst de oorlog en dat ze moesten gedek o
reerd worden. Nadien heeft mijn vader nog de Leopoldsorde gekregen met gouden streep 
in het midden, voor u i tzonderl i jke feiten .  
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Het gez i n  Raym ond G el dof i n  1 939 
Vertel l e r  Mau rice staat l i n ks va n z ijn vader 

Voorts va n rechts naar l inks  : m oeder Margr iet Verp lancke met op schoot Jul ien , 
G eorges z i t  op de schoot van vader Raymond 

André z i t  op schoot van zuster Maria en R ichard staat u iterst l i nks 

FRATEINBUR des SBllVICBS de RBNSBIGNBMB�TS et d'ACTION 
VBR BIORDRRING der INLI CHTINGS · e1 ACT IB DllNSTRN 

ASSOCIATION SANS BUT LUCRATll'" 



UNION DES FRATERNELLES DE L'ARMÉE DE CAMPAGNE 
RUE DE LA REGENCE, 65 

BRUXEL LES 1 
REGENT SCHAP SSTRAA T, 65 

B R U S SE L  1 

VERENIGING DER VERBROEDERINGEN VAN HET VELDLEGER 
1914 A.S.B.L. - V.Z.W.D. 1918 

CARTE DE MEMBRE 1 970 LIDKAART 

/-��41·�-
H6 ( oL rzr '. · · · .. �� ..... 'Yi:.°..:rx .. " ··· ··· " ··· 

� ""2 _, l ff ,-V (j.,di.t:, Ü,Ylf 

10426 
NOS MAISONS - ONZE HUI ZEN : 

Anvers - Antwerpen 
Rue des Fortifications, 36 

Vestingstraat, 36 
Gand - Gent 

16 Place Van Artevelde plaats 

Le Trésorier - De Schatbewaarder, 

Cotisation 
Bijdrage 

de membre de la Fraternelle ... S,". ............. . 
Lidnummer van de Verbroedering 

Voir au dos - Zie keerzijde 

Fr.�·��� 

Le Titulaire - , De Titularis 
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H.A.RTLLI�.K.�N DANK 1:,N ",'iLLKOli IN ONZE BOND. 
ASSOCIATION DES PENSIONNES DU GOUVERNEMENT DE L'EX-

* CONGO BELGE ET DU RUANDA-URUNDI (A.P.G.C.B.R.-U.) 

Affiliée à la Fédération Nationale des Penslonnés de l'Etat 
II? ,Sperwerlaan, ca.s. b. 1.J 

Slège: Brussel I5. Compte Chèques Postal 8253.75 

C A RT. E D E M E M B R E N° ... ?..$.7..� 
Cotisation : .I.2.5 .. ".� Fr. pour l'année 19 . .6.t119 ... 6..7 • 

af g.elv:.er.d .... .aan ..... de.n . . Heer. GE.LD.OF ,R • .... ................................... 

52,Leopoldlaan, 
Le Trésorier, 

· · ·· · · · ·  ··· · · Eekio-�··· · ·· ··· 

Pierlot. 
Le Président, 

Nuyten,f onc1ateur. 

�-

CONGO BELGE 
BELGISCH-KONGO 

• 
ATTESTATION 

D'IMMA TRICULA TION 
INSCHRIJVINGSBEWIJS 

N° ...... 1..�L.I!. .... . 
Nr. 

Vol. .... J:C ...... . po ........................ · 

EJL.1: Blad 

INSCRIPTION 
aux registres de la population. 

INSCHRIJVING 
in de bevolkingsregisters. 

A exhiber à toute réqubitlon 
de l'Autorité. ,· 

Te vertonen op elk verzoek 
van de Overheid. 

T. S. V. P. 

" 
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NAAM 
Prénoms 

..... ".9-"Et. __ p_J) ____ c.._ ____ _ 
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�:
o
:� :=�-����� ---:-......... __ : .. . 

�b.:'.:dt'2. .... -/-1L/.J.�-········· -····-

De /1 '� Etat-civil ( 1) : ___ (� . .c_.,." __ 

Bur�!ij�e 1_and ( J,> , / t/.4-��-...... �41.L� 
Domicilié à ·.:.�-�.#.ll...l.C.L/L 
�::0�./?e;L#.� .. -" N° ··=···· 

�:�:�Ion : .... " ... �---·-··�::._ ........ ". 
Beroep j fJJ. 

!!A..tVf. � � "/'-
( 1) Nom du conjolnt ou de ra-··�njoint. mfmt en C3S de dtcta ou divorce. 

NHm uan (gewezen) echtgenoot. nlf• In g•v•l 

f r -�·,
_ 
voorove<lliden of <eht•cheldlng . 

. :-- a"' 
/t. / A-. /� I<� Y( "'-"-

� J....t, c..,:.-.� -{ ""'�' -6 � t. x. . �
Slgnature du porru· · . 

H ndt ,_� ... � 
a ekening van r. 

t -:1 • / / ·

. 

Délivré à .... ....k!..-:f...�.".:= ____ '.�,,._.-_,,,.,";,.p 
Af.geleverd te . 
Le ············ ··········- ····· ······-bÀ-· -··-·-··--··-·--·· · --

De �( Of ' • . 

rf � réposé, 
· 

De Anngestelde. · 

Entrée!!, sorties et résidences mccesaives à la Colome 
Aankomst, vertrek en achtereenvolgende verblijfplaatsen in de Kolonie 
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HOOFDSTUK I l  - HET G E VAL G E LOOF G EZI E N  U I T  

HET STAN DPUNT D ER BEWON ERS VAN ZAFF E LARE 

De bedoel ing van onze jaarboeken is niet de door ons verzame lde verha len te verwerken 
tot één gehee l, maar wel de me nsen aan het woord te l aten .  Dit betekent dat er  noodza ke
l ijkerwijs tegenspraak is tussen de versch i l l ende verte l l i ngen. Het is aan de lezer uit de ver
sch i l lende versies de waarheid te achterhalen.  Geen enkele geschiedenis is op zichze l f  vol
ledig, maar gelu kkig vu l len ze e lkaar aan.  
Eerl i jkheidsha lve moeten we a l le  standpu nten aan het woord laten.  Daarbij komt tot 
u iting dat niet iedereen even ge lukk ig was met wat tegen de Duitsers gedaan werd. D it 
was juist wat de Du itsers wi lden. Door onrechtvaardige maatregelen te nemen, waarbij on
schu ldigen moesten opdraaien voor hetgeen anderen deden, trachtten ze twist en twee
dracht te zaaien onder de bevolk ing om zo meer aan  de weet te komen. Dat dit wel eens 
lukte b l ijkt  u it het volgende verhaal  gesch reven door de heer Georges PU I M E G E  van Zaf
fel are. 

HERINNE RING EN UIT DE OOR LOG 1914-1918 

door G E O R G ES PU I M E G E  

R aymond Geldof, 2 0  jaar, wonende te Wac htebeke, verdacht van spionage, a l s  voort
v luchtige, ondergedoken in de K l u ize te Zaffelare, schiet Du itse M .P. neer. 
De bevolk ing wordt gestraft met deportatie van 1 74 wee rbare mannen naar G rembergen 
en Ha l l u in .  

DE FAM I L I E  G E LOOF TE WACHT E B E K E  

Schipper Fe l ix  Geldof woonde o p  de Walderdonk ,  was gehuwd met Benedicta Van Kerck
hove. Zij hadden vijf k inderen: Raymond, Martha, Petrus, Alo is en Bazie l .  Raymond is 
geboren te Zeveneken op 1 0  mei 1 898. 
Raymond en Martha verbleven bij grootmoeder op de Wa lderdonk,  Petrus,  Alois en Baziel  
woonden met hun moeder op Zaffe lare in de K l u ize. Het was een "cité" met de geve l naar 
de straat, de achterdeu r gaf u it op het veld. 

RAYMON D OP E E N  G E VAA R L I J K  PAD 

R aymond was pas 20 jaar, opbru isend van kara kter, van natu re avo ntu rier. H ij woonde 
in een dorp dat grenst aan Nederland. Gezien dit land n iet in oorlog was, was het met 
draadversperring, e lectrisch ge laden ,  van België afgesloten . Er was daar voor du rvers en 
smokke laars een frankske te verdienen. 
Na  vier jaar oorlog hadden enkele man nen aan beide z ijden van de "l ijn " een geheime 
brievenbeste ldienst georgan iseerd. Deze brieven werden geschreven door mensen u it het 
Etappengebied en waren bestemd voor onze soldaten aan de IJzer. Van deze brieven 
maakte Aa lmoezen ier Van Wetter, onderpastoor vóór de oorlog te Zaffe lare ,  een front
b laadje , zodat het schaarse nieuws, dat doorz ijpe lde, aan a l l e  fronters medegedeeld werd. 
E nkele blaadjes zijn bewaard gebleven.  
De verzame lde brieven werden met een steen tot een stevig pak gemaakt en ' s  nachts in 
bebost gebied, op een afgesproken p laats, over de draad geworpen . Spoedbeste l l i ngen g in
gen over met pij l  en boog. 
We vermoeden dat Raymond dat ook gedaan heeft. Men verte lt dat hij ook met postdui
ven werkte. Men mocht du iven hebben, maar ze mochten van 't kot niet. H ij verzame lde 
gegevens over haventrafiek,  spioneerde dus en zond deze i n l ich tingen per postdu if aan de 
Belgische in l ichtingsdiensten .  De Du itse geheime diensten ,  de contraspionage, schaduwde 
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hem. R aymond moet dat gemerkt hebben en dook onder. D ie nacht, begin ju l i  kwam h ij 
bij z i jn moeder in  de K l u ize s lapen, a l s  een muis in het meel ,  op a l les bereid. Men zegt dat 
h ij aarzelde of h ij in hu is  of in het veld in een gracht zou slapen. Het weer deed hem be
s l isse n in hu is  te s lapen. 
Onder de mo rgen, h ij lag waarsch ijn l i jk wak ker, h oorde h ij i n  de keu ken vreemde stem
men naar hem v ragen . H ij wist wat hem te wachten stond. Van wat er toen gebeurde, z ijn 
versch i l lende versies ; we nemen het verhaal  dat o ns het meest waarschij n l ij k  voorkomt. 
De M .P.'s (mi l ita i re pol it ie) onderzochten het hu is, de ene beneden,  de andere R ichard 
Schröder, gaat de trap op, die naar de zolder leidt. H ij duwt de "val " naar omhoog, k ij kt 
rond op de zolder, h ij ziet Ge ldof op  hem m i kken wi l  duiken,  een schot k na l t  ••• Schrö
der va lt  dodel ij k  getroffen, ha ls  over kop van de trap. De andere Du itser ontvlucht het 
huis en gaat z i jn oversten van het gebeurde op de hoogte brengen. 

DE G E VOLG E N  V OO R  DE F AM I L I E  G E LOOF NA DE DOODS LAG 

R ay mo nd vluchtte langs de achterdeur  het veld in ,  over de Leemstraat naar de bossen ge
legen op het einde va n de Bosdam. Daar woonde j achtwachter Verhaeghe, die bezorgde 
hem, tot de duisternis zou intreden , een schu i lp laats. Wat Raymond verder overkwam, 
verte lt mijn vriend. 
Moeder Benedicta verschool zich in  het nabu rig korenveld maar werd ontdekt. Z ij kreeg 
huisarrest. 
De andere zoon Petru s, die bij z ijn  moeder woonde, rent het huis u it en vlucht, in één 
adem n aar  de Tron kbos bij de Z u idlede. B ij groot gevaar kon h ij dit riviertje doorwaden 
en in Mendon k, zich verschu i len. 
N iettegenstaande de ganse gemeente u itgekamd werd met a l le  ma nschappen die in Zaffe
la re ingekwart ierd waren, werd Petrus niet o ntdekt. 
B ij ruw weer vond h ij onderda k bij Emi l ie H ebbel inck, vrouw van Camiel De Wi lde, sol
daat onder de wapens, een tijd lang gekaserneerd in G ranvi l le  ( Fr. ) .  G ans de bevo lk ing 
van het dorp , op  enige u itzonderi ngen na, was in  de overtuiging, dat Petrus de doodslag 
gepleegd h ad. Gezien de zware gevolgen voor de inwoners, die wisten waar h ij verscho len 
zat, g ingen rege lmatig brieven naar de " Komma ndantur", waarin zijn schu i lp laats aange
wezen werd. 
Een paar weken vóór de Wapensti lstand werd het hu is, waar Petrus ondergedoken was, 
oms ingeld. E mi l ie werd u it de koestal gehaald, Petrus uit een grote "k leerkast". Zij wer
den met het "gerij " van Petrus De C lercq, u itzetter in het dorp, gevankel ij k  naa r de Zaal 
" Lippens" gevoerd, beschimpt door de mensen op straat. Z ij werden beiden vóór 1 1  no
vember 1 9 1 8, dag van de wapensti lstand, vrij gelaten.  We lezen dit in het register van de 
briefwisse l ing bijgehouden door de secretaris van de gemeente. 
Op vraag van de Arrondissementscommissaris antwoordt de secretaris : "dat Petrus thuis 
was, Alois (z ijn broer) n iet. De dato : 9 november 1 9 1 8". Verder dat, op 1 3  februari 
1 922,  Petrus de som van 450 fr. ontvangt, zonder vermelding waarom. 
D it verhaa l kon langer en romantischer z ij n ,  we hebben ons aan de feiten gehoude n. 

DE R E P R ESAI L LE MAAT R E G E L E N  DOOR KOMMAN DANT H I L D E B RANT 

Ondertussen was de Du itse bevelh ebber in zijn koppel gesprongen. H ij l iet de ve ldwachter 
bij z ich komen en gaf hem bevel en daar viel  niet aan te tornen op de gewone wijze, dus 
met de bel en forse stem, u it te roepen dat "a l le mannen tu ssen 1 6  en 65 jaar z ich dade
l ijk  naa r de koer  van de gemeentejongensschool op het Molenei nde moesten begeven voor 
pascontrole". N iemand vermoedde onraad en iedereen kwam z ich melden . Volgens zijn 
"ausweis" werd ieder per straat bijeen gestouwd ...  de onrust groeide. 
Ook de burger l i jke overheid was aanwezig en drukte, niets vermoedend, de mi l ita i re 
machthebbers de hand. Het hekken werd streng bewaakt. Er volgde een kort beve l. De 
ma nnen van het Ooste inde, Dorp, Kerkstraat tot aan de stroom of watergang en Molen
e inde werden door Du itse soldaten omringd, bajonet op de loop, het geweer in de aanslag. 
Van dat ogenbl ik  waren z ij "zivi lgefangenen". Op straat werd een kolom gevormd. Gans 
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de straat stond vol we nende vrouwe n  met haastig verpakt voedse l ,  dat aan de ma nnen, 
met toe lating van de Duitsers, mocht gegeven worden. In gesloten gelederen ging het ove r 
't Persijzer, Kru isl ievenheer, Doorslaar, "de grote baan" op, naar Grembergen. Op som
mige p laatsen  z ij n  de gevangenen z i ngend door de straten gestapt. 
Anatole R uyfelaert, medegevangene, maakte op deze h i storische fe iten een sch impl ied, 
dat de overlevenden nog a l len van bu iten kennen. Het geeft op rauwe wijze weer wat er 
gebeurd is. 

SCHIMP LIED 

(op de kap van sommige gegadigde opeëisten)  

De eerste stroof 
Het was op eenen schoonen dinsdag fijn, 
toen alleman al moest ter schoole zijn 
om te passeeren eenen grooten controol. 
Elkeen moest komen en geven zijn paspoort 
aan dat verwenst en zoo vervloekte ras, 
dat hier komt spelen den grooten baas. 
Zoo werden wij hier overal rond gestuurd 
totdat wij eindelijk kwamen op den duur 
in Grembergen al in een groot fabriek, (1) 
waar wij dan leefden in groo t paniek. 
En slapen moesten wij dan op den grond 
totdat wij allen werden ongezond. 

"Voor ons mannen is dit niet te zwaar" 

. . .  zoo zegt de gemeenteraad van Saffelaar ! ! ! 

Refrein: 
En t'is gekend wij zijn verkochte mannen, 
die grote heren, die mogen blijven thuis. 
Nu weten wij : het waren gemaakte plannen 
en ... nà den oorlog smijten wij den boel in gruis. 

tweede stroof 
De melkerij heeft ook haar man gezonden . . .  
nu zit hij hier bij ons in 't ziekenhuis 
- de sukkelaar heeft 't poer niet uitgevonden -
zij plunderd'hem zoo arme als een luis. 
Hij heeft zijn hesp en spek nu weggegeven 
en ook daarbij zijn allerlaatste duit. 
Nu moet hij hier van honger zitten beven .. .  
en toch geraakt dien duts hier nog niet uit ! 

derde stroof 
En gij mannen van 't komiteit en raad · 

gij die zult boeten voor Uw laffe daad.
' 

En àls den oorlog eens zal zijn gedaan . . .  
dan zullen wij op ulder muile slaan. 
Want op den koer konden wij ook bemerken 
ja tot die heeren hunne groote schand, ' 

wat zij met ons daar kwamen te bewerken 
ZIJ gaven dienen duits nen plak in d'hand 

( 1 )  Het was de niet meer in we rking zij nde sp innerij en weverij : R oos-H erinck-De Nayer. 
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vierde stroof 
Dan zijn er hier nog vijf man gekomen, 
het waren kerels van het komiteit 
Zij hadden er ook spek en smout bekomen 
en kregen er nog 20 marken bij. 
Als men die mannen zag vertrekken, 
weenden die heren toch zo overluid 
men zag de tranen o ver hun wangen lekken, 
voor hen was ook de vrijheid nu verbruid. 

Dat de onge l i jke  behandel ing van a l  deze onschuld ige mannen,  de woede der bevolking 
onder mekaar en tegen "den Du its" hoog deed oplaaien za l  n iemand verwonderen. De 
man nen va n de openbare diensten : gemeenteraad, komiteit en melkerij kwamen enkele 
d agen l ater. De tekst van het bovenstaande l ied laat er  geen twijfel over bestaan,  hoe die 
mannen onthaald z ijn .  

E N K E L E  V E R K LA R I N G E N  B IJ D IT L I E D  

Dat de Du itsers en kel  de ma nnen u it het centru m van d e  gemeente gevangen namen en 
n iet de boerenbevol k ing is gemakke l ijk  te verk laren vermits de oogst moest binnen 
gehaa ld worden en gedee lte l ijk  moest ingeleverd worden aan de vijand.  
De mel kerij was toen in een ledig h u is in de Kerkstraat. Al le  karnen waren door de Duitse 
overheid opgevorderd. De  boeren zaten daar niet erg verlegen mee ... ze kenden andere 
middelen genoeg om hun  melk in boter om te zetten.  We vermelden maar : de room af
duimen en stampen in een zaanpot. 
De mannen van de mel ker ij kwamen wat later in Grembergen.  Die ma n vermeld in de 
eerste stroof zal zijn wedervaren enkele keren moeten horen hebben. H et " komiteit" was 
een d ienst, d ie op bon en tegen beta l ing  a l l e  moge l ijke  goederen verdee lde afkomstig u it  
het buiten land. De off icië le vermeld ing was : 
in het E ngels : C . R .B. of Commission for rel ief in  Belgium 
in  het F rans : Comité H ispano- Néérla ndais pou r l a  p rotection du ravita i l l ement 
in  het V laams : N ationaal H u lp- en Voed ingscomiteit. 
H et " k omite it

" 
was dus een organ isatie zoa l s  in  de 2e oorlog : Winterhu lp. Zaffe lare werd 

in het Provinciaal  Comité vertegenwoordigd door Fraeys H ubert en Louis Mu l l ié.  Het 
damescomité bestond u it  1 2  vrouwen. De voorzitster was Prudentia C lementina Roels 
( t 1 9 1 9) echtgenote van Lou is Mu l l ié.  Het fabriek waarin onze mannen "eingespert" 
werden staat nog steeds overeind.  Als men de eerste hu izen van Grembergen bereikt, staat 
het l in ks van de weg. H et was een spinnerij en weverij door de oorlog sti lgeva l l en.  

E N K E LE BESCHOUW I N G E N  AAN D E  H AN D  VAN ONS FOTO-A RCH I E F  

Vermelden we eerst dat er op Zaffe lare in 1 9 1 5  drie "portrettrek kers" waren : De fami
l ies De Bock en M u l l ié, d ie hun toeste l moesten in leveren en een zekere Verp lancke Edw., 
( 1 )  die het beroepshalve mocht behouden. 
Onze " zivi lgefangenen " zijn na korte tijd gedeporteerd naar H a l lu in bij de F ranse grens. 
E nkele notabelen en ma nnen te zwak bevonden voor hét zware werk, bleven in Grem
bergen ; op de foto 1 staat vermeld van 9/7 tot 5/1 0/ 1 9 1 8. Om zeer ernstige redenen wer
den enkele mannen vrijgelaten, o.a. vaders van grote gezinnen, we vermelden h ier A lfons 
Puimège, mij n vader met 1 1  k inderen. De vrij lating van R ichard Roegiers onderpastoor, 
te Zaffe lare van 1 9 1 2  tot 1 922, werd bekomen door een schrijven van 1 2  september 1 9 1 8  
van de Bisschop van Gent aan Generaa l  van Schicfus. 
De lokale comma ndant H i ldebrant l iet de kerk s lu iten op zondag 3 en 1 0  november 1 9 1 8, 
a l s  strafmaatregel .  

( 1 )  H ij was aangeduid om paspoortfoto's te maken. 
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I n  Ha l lu in  was er in d ie t ijd een zeer goede fotograaf. Hi j  maakte een groepsfoto met ci rca 
1 40 man op, p lus  één Du itser (foto 2 ) .  Verder de ma nnen per wijk : het Ooste inde (die 
zetten op hun bordje spottend "schreibstube" (foto 3) .  het Dorp (foto 4) .  de Kerkstraat 
(foto 5)  en  de Damstraat (foto 6 ) .  F oto 7 toont ma nnen van het Moleneinde waarschij' n
l ij k  te H alewijn, maar het kan ook Grembergen z ij n. Dat ze het aan h u n  hart n iet l ieten 
komen bewijst de foto 8 waarop staan : twee "champètres" en bakker Achie l  Vossaert, 
die een champètre een "dreupel " inschen kt. We merken ook op de groepsfoto dat de 
vele ma nnen, u it tijdverd rij f, een wa ndelstok gemaakt hebben. Onze man nen hebben a l l en  
een muts op, vier hebben ko l  en p lastron aan .  De veldwachter  Remi  H uysvelt en  Theofiel 
Maes zijn in u niform. Een tramwerkman is ook in  zijn  werkplu nje " mee gemoeten ". 
Verder zitten er in ons fotoarchief g roepsfoto's, d ie  n iets met ons verhaa l te maken heb
ben : een foto van Gentse opgeëisten met één man u it Zaffe lare, Oscar Van Kerkvoorde 
zoon van Alo ïs en Hortensia Vossaert ( t 1 9 1 8) ; een foto van opgeëisten van Zaffe lare, 
werkzaam in Deinze ; ee n foto van "Ooste ndsche bannel ingen van de Groense lmarkt op 
Saffelaere", 20/ 1 0/ 1 8 ; een foto van " Bannel ingen van Zuyenkerke ", 1 9 1 8. 
Op het einde van de oorl og waren h ier ongeveer 1 00 v luchte l i ngen . 
Voor negen onder hen die hier het leven l i eten ten gevolge van het u itbre ken van de 
Spaa nse Griep, werd een grafmonument opgericht, waarop de vo lge nde tekst : " De 
Gemeente Saffe laere aan de West-Vlaamsche ba nnel i ngen op d it  kerkhof rustend".  Dan 
een tekst, op l ast van pastoor Rutsaert weggekapt : "verd reven door de Du itse baarbaars
heid ". Wij zijn niet zeker van deze tekst. Dit  wegkappen gebeurde, toen i n  1 940, de 
D uitsers voor de tweede keer ons land bi nnen vie len.  

"D E  WEG TE R U G" 

Onze "zivi lgefangenen" werden regelmatig bevoorraad door de achtergebleven fam i l ie l e
den met proviand en "verschoon ". Het was de "u itzetter" Peet De Clercq - h ij woonde 
destijds tegenover de witte poort van het k looster - die rege lmatig met z ij n  "gerij " naar 
Grembergen reed . 
H et was nu vier jaar "dat men mensen s lachtte a l s  dieren ". I n  het kamp der beide oor log
voerende la nden begon oorl ogsmoeheid duide l ijk  aan de opperv la kte te komen.  We weten 
hoe triestig het gesteld  was met de Vlamingen aan de IJzer. Onze Aalmoezen ier - onder
pastoor te Zaffelare - werd gestraft omdat h ij voor zij n  jongens en d ie van zij n  paroch ie 
een sermoen in het V laams durfde te houden. De doodsbedreig ing : " La Belgique sera 
Latine ou e l le  ne sera pas ! " was voor de 80 % Vlamingen in de vuu r l in ie een wu rggreep. 
Maar ook achter de Duitse fronten broeide onrust. Het "h interl and " kwam in opstand. Na 
de nederlaag brak de opstand tegen het keizer l i jk gezag voorgoed u it .  
Op 28 septembe r 1 9 1 8  barstte het "Groot Offensief" los. De Du itse lege rscharen moesten 
onder dru k  van de Gea l l ieerden stap voor stap wij ken .  H et kostte veel V lami ngenbloed. 
Van onze 1 4  gesneuvelden zijn er 4 in 1 9 1 8  geva l len.  
Onze "zivi lgefa nge nen " geraakten in  de vuu rl i nie en we rden terug getrokken . E n kele 
moedigen wachtten "de weg terug" n iet af en ontv luchtten het kamp . Dat waren : Carl ier 
Hector, Van Puyenbroeck Phi lemon, Neyt Cyrie l ,  Van Ach te Henri .  Nog andere groepjes 
waagden de v lucht 
Hector Carl ier vertelt, h ij is nu op zijn 84e jaar : 
Het was gedu rende een " luchta larm " dat ze, onder protest van de andere ,  hun biezen pak
ten. " Luchtalarm " was in  die tijd een zeldzaamheid en verwekte grote paniek. Dit  gebeur
de toen ze, o nder bewaking va n twee k reupele Duitse rs aan 't werk wa ren in Weve lgem. 
Z ij v luchtten over Marke naar Kortrij k .  Daar wa ren zij zo stout de trein te nemen. Dat ze 
geen "u rlaubschein " hadden , kon hen fataa l  worde n, maar ze hadden gelu k .  Op die trein 
zaten mannen, bij de vijand te werk geste ld ,  die om de drie weken naar hu is mochten. Ze 
g ingen met d ie ma nnen rug aan rug zitten .  Op die oude wagons stonden toen ba nken, 
waarop de daarop gezeten personen, langs achter hun "papieren " konden doorgeven,  
e n  . • •  't lu kte .  Toen de trein zachtjes het  S int-Pietersstation b innen l iep, sprongen ze van 
de trein en verscholen ze zich. Weerom diende het geluk,  daar zagen ze p l ots dorpsgen o
ten : de zonen Ak kermans, kasse i leggers, k inderen van de legendarische B ien Akkerma n, 
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die iedereen in het ootje nam. Ze zeiden "Ons spreken ze niet aan,  wij nemen de trein 
n aar Antwerpen over Lochristi, kom mee". Toen ze het station van Lochristi naderden 
sprongen ze weer van de trein  en verscholen zich. Toen het station eenzaam en verlaten 
was gingen ze op weg. 
Langs 't ve ld gingen ze naar de verlaten Kastee ldreef. Met vee l omzichtigheid staken ze de 
" Groote Baan" over naar de Bosstraat, daar wisten ze kerkwege ls l iggen naar 't Smalu iveld 
(Smé! 1-0udeve Id-straat).  · 
I n  d ie  wegels ontmoetten ze Lou ise De Waele, toen we rkzaam i n  Lochristi. D ie zegt tegen 
H en ri Van Achte : uw zuster is g inder "nen akker" verder. Martha Van Achte hoorde 
roepen en tieren " Marth aaaa" en werd angstig. Vier vui le  jonge ma nnen, met stoppe lba ar
den,  woest van vreugde, haalden haar in .  Z ij moest a l les in het werk ste l len om die vier 
do l le  mannen te k a lmeren.  Martha ging de ouders verwittigen, d ie aanstonds op zoek gin
gen naar schu i lp l aatsen : sta l len,  sche lven , zelfs bakovens deden d ienst. 
M arth a  Van Achte woonde dest ijds  in  de l i nkervleugel van het hu is  dat meer dan een 
halve eeuw gendarmerie geweest is. In de rechtervleugel van d it huis  was de "schreibstube" 
van de p laatscomma ndant H i ldebrant. Z ij verte lt dat er in  de nacht van 1 0  op 1 1  novem
ber 1 9 1 8, gans de n acht "geloop" was en d at de telefoon "roodgloeiend" stond. 's  Ande
rendaags in de late voormiddag, zo vertelt Martha, kwamen twee ruiters vierk lauwens door 
het dorp gereden en brulden : "wapenst i l stand". Het was rond elf uur. 
H et gros van de "z ivi l gefa nge nen" zij n ,  bege leid van één D uitse soldaat, op de tweede zon
dag van oktober, op Kapel l ekenskermis, nu de kermis van de molens, naar huis gekomen. 
H u n  tweede l ied za l  l u id weerk lon ken hebben.  

TWE EDE SCHIMP L I E D  
in het vooru itz icht van het einde van d e  oorlog 

't Was op eenen dinsdagmorgend 
dat z 'ons bij 't vel hebben gepakt 
gelijk zwijnen die men gaat verworgen 
zoo werden wij op elkaar geplakt 
Zij joegen ons dan verder met de wapens 
en staken ons te Grembergen in 't fabriek 
Daar moesten wij op fiebers slapen 
en 't meeste deel van onze vrienden werden ziek. 

Maar mannen straks is het afgeloopen 
ons lijden is toch strakjes uit 
dan zetten zij de poorten open 
dan zijn wij de gaten uit. 
Wij gaan naar Zele eenen pot gaan pakken 
en drinken daar wel eenen snaps of  tien 
Wij laten onzen moed niet zakken 
en zullen straks ons liefste weder zien. 

ZIJ ,  D I E N I E T  TE R U G  KWAM E N  

Over het aantal s lachtoffers van deze oorlog, we rekenen daaronder, die terug kwamen en 
d ie niet terug kwamen, raadplegen we drie bronnen : het bisdom, het monument van de 
gesneuve lden en het gemeentearch ief. 
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De vicaris-generaa l ,  F.  Claeys-Bouuaert, verme ldt in zijn boek betreffende het oor
logsgebeu ren 1 9 1 4-1 9 1 8 : te Saffe l aere (3600 inw.) verpl icht te werk geste lden : 26, 
drie ove rledenen, gestorven in een hospitaa l  te B russe l .  Verder 1 59 gedeporteerden, 
te werk geste ld  te Ha l lu in .  De auteur verme ldt geen overl ijdens. (b lz.  1 08) Zaffe lare 
gestraft door de p laatskomma ndant H i ldebrant wegens het verwaarlozen naar de 
pas-contro le te kome n op de gemeentejongensschoof : de kerk werd gesloten op de 
zondagen 3 en 1 0  november 1 9 1 8. 



Op de foto van de gijzelaars, d ie  in  Grembergen geb leven z ij n ,  z i t i n  het midden van 
zijn medegeva ngenen onderpastoor R ichard Roegiers. ( 1 9 1 2- 1 922) De bisschop van 
Gent vroeg, bij schrijven va n 1 2  september 1 9 1 8, aan generaa l  van SCH I C F US de vrij
lating van zijn onderpastoor, d ie prompt toegestaan werd. . 
Op het monument, opgericht ter nagedachtenis  van a l len, die door het oorl ogsgebeu
ren om het leven kwamen , staat verme ld : gesneuvelde soldaten : 1 4  ( 1 )  ; opgeë isten 
en verp l icht te werk geste lden : 8 ; banne l ingen : 2 ; te Zaffe lare dood geschoten : 1 
(2) .  D i t  maakt samen 2 5  s lachtoffers. 

De namen va n onze oorlogslachtoffers van deze oorlog werden dan nog eens in twee mar
meren geden kplaten gebeite ld .  Deze werden ingemetse ld achte raan in onze kerk. We tel
len 1 3  gesneuve lden en negen "ma rte laren ". De 1 4e gesneuvelde za l dus, bij het p laatsen 
van deze gedenkstenen nog n iet gekend geweest z ij n .  
Onze tweede onderpastoor, Henri V a n  Wetter, stond te Zaffe lare van 1 9 1 0  tot 1 920. H ij 
was gedurende de oorlogsjaren aa lmoezen ier in het leger, zoa ls  we hoger vermeldden. Te 
Zaffelare worden nog enkele frontblaadjes bewaard, opgeste ld door aa lmoezenier Van 
Wetter. H ij verzame lde het schaarse n ieuws d at doorz ijpelde van Zaffelare, over Ho l l and, 
tot bij onze jongens aan de I Jzer en publ iceerde dat in  z ijn Frontb lad . 
Na de oorlog publ iceerde h ij een 2e verbeterde l ijst van "Saffe laersche soldaten ". Solda
ten aan het front : 1 1 5 ;  ge ïnterneerden in Ho l land : 1 9 ; kr ijgsgevangenen in Du itsland : 8 ;  
gesneuvelden : 6 (onvol ledig) .  
Ten s lotte geeft ons toen ma l ig gemeentebestuu r  (voor de namen zie op ons monume nt) ,  
op 6 juni  1 920 volgende gegevens betreffende de oorlogsperi ke len : 

bu rge rlij k gestraft 1 
weggevoerden 1 7  4 
tewerkgeste Id 32 
gestorven in  ba l l ingschap 5 
gestorven aan de gevolgen 2 
weggevoerde we rk lozen 65 
weggevoerde n iet werk loze n 26 

Dat zijn 305 perso nen ,  wat de bu rgers betreft. Als we de l ijst van aa lmoezenier Van Wet
ter samentel len,  dan wordt het 305 + 1 48 = 453.  Op 4008 inwo ners is  d it  iets meer dan 
1 0  % , s lachtoffer van de oorlog 1 9 1 4-1 9 1 8. 
We slu iten d i t  hoofdstu k met het gedicht op het "doodsa nctjen ", u itgedeeld tijdens de 
d ienst ter nagedachtenis  van al le s lachtoffers. 

( 1 ) Op het mo nument staan 1 3  namen van gesneuvelden p lus  één op het voetstuk, 
bl i jkbaar nà het oprichten ( 1 9 1 9 )  offic ieel overleden verk laard . 

(2 )  Op een boerderij in de Rechtstraat, tegenover de Neren hoekstraat woonden de , k i n
deren" , zoa l s  men het vroeger zei voor ongehuwde personen , Van Potte lberghe 'Jan, 
August en nog een broer. 
I n  1 9 1 5  kwamen de Duitsers op deze boerderij een varken aanslaan. Jan bed re igde 
deze "markepakkers" , men zegt met de stoofpan ; h ij moest deze d reigende houd ing 
met de dood bekopen. De Du itser schoot hem eer. Z ijn  broer August werd d iezelfde 
dag (8/ 1 2/ 1 91 5) aangehouden en naar een strafkamp gestuurd.  H ij overleed aan de 
ontberingen te Werden op 28/2/ 1 9 1 7. De derde broer bracht er het leven va n af en 
stichtte na de oorlog een gez in .  
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Ter zalige herinnering aan onze duurbare medeburgers van Saffelaere 
die als slachtoffers voor het vaderland gevall en z ijn 

in de wereldoorlog 1 91 4-1918 

Voor hen, 0 Heer, die ver van huize vielen 
en nevens hen geen moeder zagen knielen. 
Voor hen, die des nach ts, ten doode toe gewond 
om water kermden met een paarsen mond. 
Voor die gesneuveld zijn in winterplagen, 
wit en versteven op het sneeuwveld lagen. 
Voor hen, die gingen, oog en hert in gloed 
en d'yzer verfden met hun martelaarsbloed. 
Voor hen die, ballingen van 't vaderland, 

gefolterd werden door een tijgerhand. 
Zij die in stroo der kampen zijn bezweken, 
wijl koele beulen op hen nederkeken. 
Voor allen, och, die jong en frisc/? en schoon, 

gevallen zijn onder hunne doornenkroon� 
geen moeder hadden, die ze kust'en streelde, 
een broertje, dat op hunne knieën kweelde. 
Een bruid misschien, die voor hun weerkomst bad 
en eiken dag aan Uwen altaar zat. 
Voor allen, Jezu, wil genadig wezen, 
Gij, Vader van de weduwen en weezen. 

Om het zo treffend te schrijven,  moet men het mee gemaakt  hebben,  wij vermoeden, het 
gedicht is niet ondertekend, dat H en ri Van Wetter, onderpastoor te Zaffelare, d it  gedicht 
geschreven heeft. 
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1 .  G re m bergen 9/7-5/1 0/1 9 1 8 
Op deze foto staan vo lgende personen : ( Vol gens d h r. Henri  U ytten dae le )  va n l i n ks naar 
rechts : R o m baut Al fons ( b i j naam N atte ) , Van Acker Leo ( b ij naam Leo Vi j n } ,  Va n Acker 
E mmanuël ( b i j naam Mandschen ) ,  Bruggeman Francies ( b i j naam Cies ) ,  D ujard i n  Césa r ( b ij
naam Saar Speleman ) ,  Lou is  Baltau (b i j naam Looze) ,  De Veirman P h i l em o n ,  Eugeen De 
Mey ( b ijnaam K ies De Mej ) ,  Uyttendaele  E m ie l  (b i j naam M ie l  D o i l e) , B u y l e  Césa r (slach
ter en herbergier in de Kade ) , De C l eene Gustaaf , Co pers Leo , sch oen ma ker , Van N ieu
wenhuyze Domien ( b i j naam Th i js ,  laatste kerkba l j uw) , Vl ieghe E m iel  ( bl oemist ,  m u z i ka nt 
en f i l ozoo f ) .  
Z i ttend : Eugeen D e  Keyzer , brouwer ; E . H .  R ichard Roegier, onderpastoo r ,  V i ctor De 
Boc k ,  burgemeester. 
Op de grond : De Prycker Gaston ,  Ruyffelaert Anatole,  H u isve l t  R ené,  Platel J os. 
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3 .  H a l ewij n - B u rgerl ij ke gevangenen van het Oostei nde 

4. Halewij n  - B u rger l ij ke  gevangenen van het Dorp 
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5. Halewijn - B u rgerl i jke  gevangenen van de Kerkstraat 

6. Halewij n - Burger l i j ke gevangenen van de Damstraat 
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7. Ha l ewi jn  - B u rger l i j k e  geva ngenen van het Molenei nde 

8. Ha lewijn - Bak ker Vossaert schenkt de champetter een druppel i n  
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GEMEENTE SAFFELAERE. 

Maandag 8 September 1 9 1 9  

VR E D E p· E E s T 
en hulde aan onze gesneuvelden en burgefl ijke slaehtoffe�s van den oorlog. 

-=-

P ROGR A M M A : 
Zondag avond .  Aankondiging va n hel feest door klokkengeluid en kanongebulder. 

Maandag. B ij vroegen morgen kanongebulder. . ."�f,1 
Ten 9 ure O PTOCHT. l Gen da rmen . 2 . Oude Soldaten met \'aandel. 3 . Geme�ntemei sjes· 
schoo1, 4. Fanfaren • K unstliefde • . 6 Dui venmaatschappij 11 \'erwachting u. 6. Onderlingen 
bijstand • Troost en Broederhulp " 7. Meisjesschool Klooster . 8. Zangmaatschappij " De 
Vlaamsche \Verkers •1 9. Onderl inge bijst;md 11 Voorui Lzicht " 1 0. Handboogmaatscha ppij 
• St-Sebastiaan •. 1 t .  Franciscanen . 1 2. Duivenmaatschappij • De Klievers " 1 3 . Bloemisten
bond, 14. Vee en Paardenverzekeringen. 1 5. Handboogmaatschappij " Wi l lem-Tell •.  1 6. Gilde 
van den H eil igen Joseph. 1 7. Gemeente Jongenssc hqnl . 1 8. FanFarenma>tsch<lppij • IJ ver en 
Eecdracht •, 19 Genootschap van den Heiligen Vicenti us , 20. Rekruten met ''aët nclel \'an de 
onafhankelijkheid. 2 1 .  Opgeëischten, 22. M aa!(dekens met bloemen en dragen Ie opschriFt der 
namen der ge!<neuvelde soldaten en burgerlijhe slachtoffers \'an den oorlog. 2 3 . Oud-Strijders 
van den Yzer. 24-. Arm-, Kerk- en Gemeenteraarl. 2 5 . Leden der Feestcomm i�sit 

Ten 10 u re. M I S  van dan kzeggi ng en TE D E U M. 

N:i de mis onthulling van de gec!enkzuil en h ulJe aan <le gesneuvelden en huq.,erlij k e  slacht
offers van den Oorlol{. der Ge·m '!ente en a:rn de bannel i ngen \'an \Vest-\ïaan1leren. aldaar 
begraven neerle�ging \'an bloemen Gelegenhe idsl i ed ! D.larna vaderl anJsche aanspraak. aan 
het Gemeentehuis en uitvoering van vaderlan<lsche liederen door de schoolkinderen. 

Ten 3 u re 's nam idd ags. Z E G  E S T  0 E T . 
1 .  Ruiters te paard. Ezels. 2 . \"ersierd t ,·eJo,. 3. M uziek ,  4. �laatschappijen. Z.111�. S c h u tters. 
Duiven. enz . 5 . Gelf#genheidswagen. 6 Gel eg"enhcidsgrot'pen. 7 . M uzit: k .  8 . Aftod1t ,·;111 
den Keizer. 9 Komman<lantur van E rtvelde en P:tsshuro \'an Loochristi.  Schrapncll en C1e . 
1 0. Zegewagen 

Opstijgi ng van B A L L O N S  (Op!ating van den Keizer). 

's Avon d s  om 7 u re F A K K ELT O C H T, gevolgd van P R .\ C H TI G V U U RW E R K  

door het oud gekend huis MARTENS. GvsT. ,  Jan Breydelsl raat, 

DE VOLG E N D E  P R E M I Ë N  ZU LLEN TE Wl 1' l'\ E N  Zi jl\ : 
9;oor de schoon ste versierde velo.' 1• premie 10 fr , 2< premie 7 fr" 3• en 

2 premies van 5 fr. leder. 6• premie 3 fr. 
Onder de ruiters volgens loting 4 premll!n van 5 frank !edér 

DE FEESTCOM M I SSIE : 

te Gen t .  

4' premU!n 

BRACKE, l11 000R :  BUYLE:. OCTAAF ; CLE)I M l :-\CK. 0"'-" : :-\ol<iris )IAl31LDE. ll.\S11.F. : 
MARCHAND, Gu•T••P : )IARl.JNS. Leos : VA)( OA)BIE FRASÇOIS. 

Gotdgtkturd door lul Kol/eglt ""n 811rgt111n1tu "; Srlitprnrn. 

Dt Stlm/orl1, Dr Burgemrr.•ltr "' Srlirp<nr.n. 

JosEPll TOLLP.NAP.RF.. \'1t:ron DE BOC.K. l .Ol'IS l<U: l . 1 . 1 1::. R•PHAl:L OF. \'OS. 

-=----- -":. --.:... ;-;:-. ..;......-_ - - -
Gent drukk. �. & R. OUYCK, gcbr , S1éendam � 

Vreugde om het ei nde van d e  oor l og 

i '  
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SAFFELAERE, OOGST 1919. 

GEACHTE. MEDEBU RGERS, 

De oorlog met zijnen ellendigen ·nasleeJ> van dood en van vernieling, heeft hier 
eindelijk uitgewoed : blijde werd alom de vrede bij ons .ingeluid !. .•. De barbaarsche vijand 
die jarenlang ons kwelde met zijn vinnige dwjngelandij: is den lande uitgejaagd, geknakt 
en gebroken in zijnen overmoed dobr onze dappere jongens !.".  Heerlijker dan ooit her
bloeit de nationale vrijheid, en schittert Belgiê's ona,fhankelijkheid, den meineedigen 
indringer tot sch.ande en eiken begeerigen vreemdeling tot waarschuwing : • Mij sch.endt 
niemand ongestraft ! • 

Geen wonder, dat, na zoo'n roemvolle strijd, bekroond met een algeheele zégepraal, 
een machtige stroom van vaderlandsche fierheid, allenthenen in ons land, de herten zinderen 
doet. en 't lied der overwinning luide galmt over dorpen en over steden, wijl het volk zich 
onbedwongen ·en °broederlijk vermeit in geestdriftige zegefeesten 1 Zoo brengt ons telken 
morgen weer het dagblad de mare hoe men hier en daar de vrede heeft gevierd met 
Juister en jolijt 1 

" Ook Safielaere had zijn aandeel in den algemeenen Iijdenstol tot vrijmaking van ons 
land en volk : het plengde offervaardig het edelmoedige bloed van zijne levenslustige zonen, 
die vielen, verre van huis, in de hitte van den strijd ; - het leed zoo grootmoedig, met 
echten Vlaamschen trots den dwang van den overwel.diger, dewijl npch verbanning noch 
ontvoering, waarbij enkelen bezweken. erin gelukken mochten de getrouwheid te verbreken 

. aan Vorst en Landaard 1 - Ook Saffclaere moet derhalve en zal zijne zegefeestdag hebben : 
op 8 September aanataande. 

. . • 

Geachte Medeb.irgers 1 Van U hangt het af, met uwe welwillende ·en eensgezinde 
medewerk i;ig dat feest zoo luistervol te makeh, dat de indruk ervan zeer diepe door
dringe in bet gemoed van elkendeen, vooral der jeugd, en in aller herten de gevoelens 
van echte vaderlandsche en de VJ�msçbe fierheid zou b�stendlgen 1 

En wie van U zou zijne med�werking wel ontzeggen, nu het er vooral op aankomt, 
op . dien dag, eene openbare hulde te brengen aan de riag.edacbtenis onzer gesneuvelde 
• jongens • en doodgemartelde medeburgers, en meteen_en op feestelijke wijze onze 
dankbaarheid te betuigen aan de Strijders van den .Yzer. die ;oemrijk huiswaarts keerden 
uit den slag 1 

Dat eenieder dan hetzijne bijbrenge tot het welgelukken van bet feest, dat grootsch 
en schoon moet zijn -;_I; de: gedachte zelf. d!e het b"zielt Dat derhalve op l!d•r hula 

de nationale drleklear wapper•, en 't worde onder m•lkaar eene ''>'edljvering wie om 

het schoonat zijn hul• venlere m
'
et croen e

.
n

. 
bloemen I n  den daf, en met een• 

•chltterende verllchtlac bij avond 1 - Dat niemand •chto:rwege blijvc manr _geestdriftig 



opl:ome. n 1ast niend en kennis, elk in zijne iiegeerde maa
.
Lschappij , om in gezamentlijke stoet 

ter kerke op te stappen, ten einde er. geschaard rond onze priesters de plechtige dankmis 

op te dragen, God ter eere, den Gever rnn alle goed, en onze dierbare dooden tot 

eeuwig zielenheil .. . en ,·ervolgens . op het kerkhof de onthul ling bij te wonen van den 

prachtzuil. rlie de namen onzer helden en ma,te laars vereeuwigen moet bij het nageslacht ! 

Dat is niet minder dan plicht. en wij \'erwachten terecht aan dit alles eene overgroote 

deelneming uit alle wijken der gemeente . 
Ale1-.nzeer tot deelnemi n 1t  aan · den zeges\oet en fakkeltocht wordt eenieder uitgenoo

digd. met zi,in l>este feeststemming , want aan deugdel ijke Vlaam•ch jolij t  mag het niet 

ontbreken. �en O\"erzie m:i:ir eens den feestwijzer, men leze op tijd de aankondiging in de 
d.tgbladen, die nadere bepalingen zu l len geven. en men zal eer·getuigenis moeten �e\·en 

aan den goeden wil \';in het Gemeentebestuur en der inrichters \'f\n het reest. om de moei-' 

Jijksten te be,·redigen. 

Allen een:;;gezind aan 't werk. eenieder doe zijn plicht. want als Saffelaere wil ,  het kan 

iets deg-elijks. iets schoon teweegbrengen. 
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H OO F DSTUK l l l  

H E T  V E R HAA L VAN MARTHA G E LOOF 

Martha G eldof  l i n k s  en Raymond G e ldof rechts i n  de j a ren 1 920 

Brief van Mevrouw Martha Van Hecke-Geldof van oktober 1 984 

Eek lo 

Mijn heer, 

H et boek (jaarboek 1 984 ) dat u mij bezorgde deed me vee l p lez ier. Hoe is het moge l ijk na 
meer dan 50 jaar zoveel nieuws nog te vernemen.  Al l es wat er in staat is gebeurd. Denk 
wel wij waren jong en zo nder vrees. Mijn broer heeft veel honger en dorst ge leden h ier in 
België. Spijtig h ij is reeds 7 jaar overleden, dat h ij d it niet kunnen lezen (heeft ) .  M ijn 
broer sprak v lot 5 ta len.  In Kongo was h ij Kommissaris en vrederechter. 

M ij n heer a l s  het boek (jaarboek 1 985) gedru kt is, wi l het mij zenden,  omdat het echt ge
beu rd en geen roman is. I n  Gent heb ik 3 maanden gezeten a l l een in een cel, n iet pret
tig hoor en slaag gehad. I n  Du itsland 9 maanden. M ijn  broer zond mij eten langs het Rode 
K ru is, maar er was zeer vee l u it gestolen.  Na de oorlog, ons hu is nevens de (Walderdonk)
brug was kapot, ik had geen k leren meer, a l les was weg. 1 k wist n iet  waarheen, mij n groot
moeder zat in 't k looster. 

Op voorhand Mijnheer veel dank.  
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Met achting 
Weduwe Edm. Van Hecke-Geldof 



H ier volgt dan het verhaal zoals opgenomen woensdag 1 1  ju l i  1984 te Eeklo . 

(Martha Geldof werd geboren in 1 897, in Zeveneken in de Lange Veldstraat) .  Dan zijn we 
met ons hu ishou den gekomen naar het h u is van mijn tante F i lomene Ge ldof, naar Wachte
beke. M ijn  vader was een sch ipper en d ie l ag met zij n  sch ip in F ran krijk. Mi jn  vader heette 
Fel ix Geldof en mijn moeder Benedicta Van Kerkhove. Mi jn  vaders moeder woonde ook 
bij mijn tante. Door omsta ndigheden z ijn  mijn broer Raymond en ik in Wachtebeke b l ij 
ven wonen, terwij l de andere k inderen b i j  moeder in Zaffe lare wa ren . M ijn  broer Petrus i s  
daar getrouwd. 
R aymond was anderha lf  jaar en ik d rie en we zijn bij onze tante gebleven tot ze gestorven 
is in ' 1 5. We zaten daar dus met mijn grootmoeder a l leen. Het was daar niet prettig.  Wij 
waren twee jonge me nsen en mijn grootmoeder was tachtig jaar. Ze heette U rsula Braek
man. Ze zag Raymond zeer gaarne. Raymond was een zeer goed student. H ij g ing naar 
school en meester Vermeulen zei tegen mijn tante "dat kan toch niet z ijn  om die j ongen 
van zijn veertien jaar thuis  te laten , ge moet hem laten voort studeren 1 " . 
H ij mocht dat doen en zo ging h ij naar Zelzate naar school.  H ij spra k  v lot frans, du its en 
enge ls. Toen mijn tante gestorven was, moest ik gaan we rken, Raymond g ing voort naar 
school.  Raymo nd was noga l een duve l .  Wij hadden Du itse soldaten ingekwa rtierd. Ray
mond was bootje gaan varen wa nt wij woonden ju i st naast Walderdonkbrug. Vi ktor Meu
lenaere en nog een andere kameraad wa ren er ook bij . Ik moest op wacht staan,  want na 
acht uur ' s  avonds mocht ge n iet meer buiten komen. Er  kwam een patrou i l le en i k  riep 
Raymond, maar ze waren aan het zingen en het doen, ze hadden veel p lezier. 'k  R iep dat 
ze weg moesten, maar i k  moest mij haasten dat ik  l angs de trage l kon weg lopen la ngs onze 
poort. M ij n  broer zei "Gods voorzeker z ijn de Du itsers daar, want mijn zuster is weg". Ze 
sprongen op de kant, wa nt daar stond hoog l is.  Maar de Du itsers hadden al gezien dat ze 
daar zaten en kwamen la ngs de Tragel gelopen en ze riepen (tegen mijn  broer) dat ze er 
moesten u i t  komen.  D ie deed het niet, maar de Du itsers schoten en daarmee kwam mijn 
broer te voorschi jn,  maar de anderen b leven zitte n .  Zo h ij moest zi jn paspoort afgeven. 
H ij heeft daarvoor een dag of vijf in de gevangenis gezeten in Lokeren. Raymo nd zei " 'k 
ga mij n mondmuziek meedoen ,  zo triestig daar te zitten ! ". Toen hij daar toekwam in 
Lokeren ,  zei  hij "kom jongens, we gaan het aan ons hart niet laten komen, we gaan mond
muziek spelen". En h ij spee lde en  zij n  medegevangenen zeiden "o,  dat is eene d ie er nog 
in gezeten heeft, wa nt h ij heeft zijn mondmuziek mee ! "  H ij was a ltijd noga l opti mist. H i j  
kwam naar  hu is en 'k  vroeg "we l hoe i s  't ?" - 11Dat i s  zo slecht niet" ze i  h ij .  Zo in  1 9 1 7  
hadden we Du itse soldaten ingekwartierd e n  R aymo nd zei 11 l k  wi l  toch niet hebben dat 
die Duitsers naar  onze soldaten schieten". En h ij nam hun kogels, deed de pin van de 
hulzen en deed d ie  vo l  met zand en stak er de p in  weer op. Dat waren magazij nen va n vijf 
kogels. De eerste kogel l iet h ij goed, de volgende d rie waren met zand gevu ld en de vijfde 
was terug goed. Als de Duitsers dan schoten,  ging de eerste af, maar de tweede bleef ste
ken in het geweer en ze konden niet meer sch ieten.  Dat kwam u it. Toen die Du itse solda
ten schoten, merkten ze dat en ze gaven dat aan aan hun oversten en ze zeiden dat dat 
moest gebeurd z ijn in hun kwartier. M ijn broer zei 11God 'k ga gestraft worden, want ze 
hebben het u itgevonden". 'k Zei " 't I s  niets, zeg dat ik het gedaan heb, ik zal  a l l icht zo
veel straf n iet krijgen of gij" . Zo ik moest naar de Kommanda ntu r komen . Raymond en ik 
werden opgeleid op een donderdagmiddag door twee Du itse gendarmes. Zo het volk stond 
zoa l s  gewoonlijk aan h u n  hekken te k ijken,  ze zagen mijn broer en mij marcheren en 
zeiden "God die gaan gestraft wo rden ,  hoe is het mogelij k ,  wat hebbe n die weer u itgesto
ken ?" Maar mijn broer was er een beetje voor bekend. Wij komen op de Komma ndantu r 
in  E rtve lde. Mijn broer zei " I k  weet er niet van, ik ben het niet geweest" . I k  zei " I k  ben 
het geweest l "  Die Duitsers zeiden " Dat is niet moge l ijk " . I k  zei " I k  ben het geweest ! " -
"En waarom hebt ge dat gedaan ?" vroeg hij .  "Wel omdat ze op ons soldaten niet zouden 
geschoten hebben" zei ik. I k  kreeg veertien dagen gevangenis in Ertve lde en mij n broer 
was vrij. 1 k heb daar veertien dagen op de plan ken geslapen , maar het was er niet slecht 
van eten.  Dat moet in de Lindenlaan geweest zij n in Ertvelde. Na veertien dagen mocht ik 
naar huis. M ijn broer kreeg geen paspoort meer en mocht naar school niet meer gaan in 
Zelzate. H ij studeerde dan wat th uis.  Nu wa ren er jongens d ie in Zelzate werk ten voor de 
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Du itsers en R aymond zi jn k ameraad Amedé Van Cleemputte was daarbij. Raymond nam 
een appel, boorde die u it, sta k  er een briefje in en gaf hem mee met een buurjongen voor 
Amedé. I k  weet niet wat er op sto nd. Op het gaatje in de appel stak hij het vel terug. 
Amedé vo nd dat briefje en gaf op zi jn beu rt appels mee voor ons. Op die wijze korrespon
deerden ze met e l kaar. 

· 

N u  werden er versch i l lende me nse n opgeëist door de Duitsers. "Maar  i k  ga niet hoor" zei 
R aymond. "Wat gaat ge dan doen" vroeg i k ,  " H a  naar Ho l land gaan" antwoordde h ij .  
R aymond ging d ikwij l s  met zi jn kame raden, a ls  jongens onder mekaar, snuffe len in de 
kotjes van de Du itsers, om te z ien wat daar a l lemaal in zat. Nu had hij daar eens een 
revo lver in gevonden. Die kotjes waren eigen l ijk  magazij n tjes met gerief in zoals prikkel
d raad en  tangen om die te k n ippen . Raymond bracht d ie revolver mee en legde hem 
boven op het portaa l  bij ons thuis.  Er zaten vijf kogels in.  
I edereen k reeg zijn briefje om te gaan werken voor de Duitsers. Het werd dus tijd voor 
mijn broer om naar H ol land te gaan.  Maar wat moest er da n met mij gebeu ren ? De 
Duitsers zouden mij  gepakt hebben.  "'t Is niets ,  ga mee ! " zei hij .  R aymond was al ver
sch i l l ende keren gaan verken nen : la ngs de Lange lede, dan de S lu is en dan was er de 80 
meter d raad, en daarna de elektr isch e d raad. B in nen de 80 meter draad mocht men n iet 
komen, en dag of nacht a l s  ge daar binnen waart, schoten de Du itsers naar u. R aymo nd, 
die ook een stu k verrekijker ergens had weten te bemachtigen, had dat a l l es van verre 
goed bekeken. H ij had ook u it die magazijntjes een goede,  ge ïsoleerde kn iptang gepakt. 
Bovendien had h ij rond de handvatten nog eens de binnenbanden van zij n fiets gewonden. 
Ondertussen wa ren er Duitsers in verlof gekomen en d ie lagen bij gebu ren van ons. M ijn  
broer, die goed Du its spra k ,  was met één va n hen afgesproken. Dat  was name l ij k  een 
jo ngen die in Parijs geboren was, een E lzasser. H ij had een broer die in het Franse leger 
vocht. Die E lzasser vond dat te k ras en wi lde n iet in het leger b l ijven. H ij maakte afspraak 
met mijn broer om mee te gaan naar H ol land en h ij maakte ook nog een andere op om 
hen te vergeze l len.  
Ze waren afgesproken op een avond. De jongen van naast de deur,  Edmond Van Baste lae
re, ondanks het feit dat  hij niet opgeëist was ,  zei " I k  ga mee naar Hol land". Er was nog 
een andere, Theofie l  Bauwens, ook een kame raad van mij n  broer, die wi lde ook mee. We 
trok ken dus op 's avonds van 1 3  januari  1 9 1 8, l angs de La nge lede naar de Oudenburgse 
S luis.  We gingen l angs de rechterkant van de Langelede. I k  had mijn k ru isje aan van de 
Kongregatie en ik  heb dat verloren aan de d raad en mijn naam stond daar op, "M.  Gel
dof". Edmond Van Baste laere had de revolver van mijn broer, wat Bauwens had weet ik 
n iet, maar die twee soldaten hadden ha ndgranaten mee. Zo kwamen we aan de draad en 
i k  ging juist  naast mijn broer. We du ikten ons a l s  fazanten tegen de grond. H et had hard 
gevroren en  't was koud. " Los" zei mijn broer tegen die soldaten en kn ipt de draad 
door. Door de grote spanning op die d raad,  springt d ie weg op mijn broer en zijn voorste 
tanden werden u itgeslage n ,  en  zi jn l ip  k ru lde naar omh oog. M ij n  broer k roop zeere voort. 
Maar één van ons, 'k weet niet meer wie, springt recht en gaat lopen. 1 k deed hetzelfde, 
mijn broer was voortgekropen en ik wist het n iet, h ij lag nochtans nevens mij. 
M aa r  ge zijt zodanig verschrikt en ik had dat nog n iet tegengekomen.  I k  spring recht en 
loop weg ; h oevee l keer ik geva l len ben weet ik niet. I k  kom bij de anderen en 'k zeg 
"wa ar is onze R aymond ?" 

- " 'k Weet het niet" zeggen de anderen . 't Was een katastrofe. 
1 k was mijn pakje kwijt, waar mij n  k ru isje van de kongregatie in zat. Al sch reiende ging ik 
terug, i k  h ie ld veel aan mijn broer. We z ij n  naar hu is gegaan om te slapen. 's Anderendaags 
vraagt mijn grootmoeder "Waar is R aymqnd ?" - " 'k Weet het niet". - "Waar is hij naar 
toe ?" 

- " 'k Weet het n iet". Ja, dat mens was oud en ze was bekommerd, maar il<  kon 
n iets zeggen, ik wist niet waar  h ij was l Die dag heb ik meer geschreemd dan geget�n. 
's Avonds komt die detektive (Schrüder) van bij Colpaerts bij ons a l  voren en een a ndere 
kwam langs achter. 't Was don ker. Als d ie langs de voordeu r binnen kwam, sprong ik naar 
de achterdeur, maar daar kwam die andere al binnen. " Ha lt  I "  zei h ij en h ij pakte mij vast. 
Dezelfde avond werd ik nog naar Zelzate gevoerd. De gevangenis was waar  nu het gemeen
tehuis i s. Er lag daar stro. I k  leg mij daar en peinsde a ltijd maar "waar zou onze R aymond 
toch zijn ?" Een tijd nadien komt er een meisje binnen. 'k Zeg "och ju ffrouw, z ijt  gij 
ook gepakt missch ien ?" 

- "Ja" zegt ze. Maar dat was geen waar, dat was ene om mij te 
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komen uit lu isteren.  'k Zeg tegen haar "We hebben wi l l en door de draad kruipen, maar 
't is niet gelu kt. En waar mijn broer is weet ik niet". - "Toe toe" zei ze, "die zal we l z ijn  
p lan  trekken". - "Jamaar" zei ik "die i s  niet naar hu is gekomen ". 1 k schreemde vee l .  

Hebt ge  anders niets ?" vroeg ze .  " Neen, we hebben n iets gedaa n" ze i  ik .  " Dan ku nnen �e u toch niet veel straffen ook " zei ze. " 1  k den k dat ik we l in  't kort za l  mogen naar huis 
gaan" zei ik ,  "missch ien morgen, ik heb toch n iets misdaan". - " Hebt ge soms ooit ge
spionneerd of iets ?" - "We hebben dat nooit gedaan, nooit. We wonen we l op de grens, 
maar we hebben n.ooit gespion neerd ! " - " Och toe", zei ze " maakt u geen zorge n, dat zal 
wel u itkomen. Uw broer zal we l naar huis komen". - I k  zei " 'k  Begrijp het n iet, h ij kon 
toch langs achter k omen of langs 't ve ld komen ". Ze troostte mij zoveel moge l i jk ,  maar 
ineens komt er een Duitser. De deur wordt opengedaan en z ij springt van de strozak op 
en ze was weg. I k  dacht dat ze wel ging terugkome n, maar die kwam niet terug. 's Ande
rendaags moest ik naar het hu is De Meyer in de Stationstraat van Ze lzate. I k  k reeg eten, 
maar at  n iet, ik had meer verdriet dan honger. Er komt daar een Du itser b innen.  "Ge 
moet eens naar het verhoor komen" zei h ij .  "Wat hebt ge gedaan ?" Ik zei " I k  heb niets 
misdaan, ik  begrijp niet waarom ik gepakt ben. Waar is mij n  broer ?" - "D ie hebbe n we 
ook a l " zei h ij .  "Toon hem mij eens" zei i k .  " Neen neen, ge moet nog wachten.  Maar wat 
hebt ge eigen l i jk gedaan ?" zei hij. "Awel meneer we zijn wij naar Ho l l and gevl ucht, om
dat mijn broer opgeëist was. 'k  Ben naar de d raad geweest. Wat er ge beurd is  weet ik n iet 
goed meer, maa r 'k heb mijn broer niet meer gez ien ". - "Ja,  d ie hebben we a l " zei h ij .  
" Hoe was h i j  ge k leed ? vroeg i k. "0 die was dreckig (vu i l ) " ze i  h ij .  'k  Ze i  " 't I s  niet waar  
mijn heer, wa nt 't had gevroren ". - "Ja doch, er wa r schmutzig (ja toch , h ij was vu i l ) " zei 
hij.  'k  Zei "'t Is n iet waar". Dus ze hadden hem n iet. " Leeft mijn broere nog ?" - "Ja,  
die l eeft" - "We l ga geeft hem dan". - "Ge moet nog wachte n .  Weet ge anders n iets ? " -
" Neen, niets, behalve dan dat mijn broer weg wi lde, omdat h ij niet wi lde werken voor het 
Duitse leger. H ij was verp l icht. Maar h ij deed niets anders dan naar school gaan. Maar 'k 
vraag mij af waar is  h ij gebleven ? Alstubl ief zeg mij toch waa r  is h ij ? " - "Ge gaat hem 
later nog we l zien" zei h i j .  's M iddags kregen we goed eten .  We k regen aardappelen met 
boontjes. Maar de Du itser had toch een beetje medel ijden met mij .  I k  was natuurl ijk  n iet 
zoa ls  de meeste straatl opers, we waren thuis streng opgekweekt. I k  k reeg een boek en ik 
mocht naar de Kommandantur gaan . 'k  V roeg daar weer "Waar is mij n broer nu ? " - " Die 
hebben we al vast" zei h ij ,  "maar die i s  rustiger dan gij .  Kom zet u daar maar een beetje. 
Zo a l leen in de gevangenis  z itten is toch maar triestig voor een jong meisje .  Lees maar in 
dat boek" . I k  p robeerde te lezen, maar ik  zag niets. D ie D uitser zag dat dat gel i jk niet 
ging. "Zoudt ge l iever te rug gaan naar de gevangen is ? Ge moogt u anders aan het venster 
zetten ook" zei h ij .  Dat was vriende l i jk hee. "' k  Ken h ier niet vee l me nsen hoor" zei i k .  
Zo 'k  mocht terug keren naar  de  gevangenis .  's Anderendaags komt er een soldaat binnen. 
I k  k reeg eerst wat eten en dan moest ik met de ordon nans van d ie D u itser naar Gent. D ie 
ordonnans zei tegen mij "Mijn meester d ie had kompassie met u. H ij zag dat gij geen 
meisje waart l ij k  die andere. Er zijn er h ier  nog vele geweest". E n  h ij noemde er en ige van 
Wachtebeke, maar d ie hadden gesmokkeld en gedaan.  " Lu ister" zei h ij ,  " i k  ga u een d i ng 
zeggen .  Nu komt ge in  Gent i n  de gevangenis .  Daarna gaat ge naar Du its land". 'k Zei hee l 
verwonderd "Waarom ?". I k  begreep nog a l tijd n iet dat dat zo erg was, wat i k  gedaan had. 
"'k  Heb toch niets misdaan 7 Laat mij toch naa r huis gaan ". - "N ee", zei h ij "die ganze 
k l iek geht nicht meer nach Hause" zei h ij, " Hetgeen ge gedaan  hebt, zoudt ge kunnen her
beginnen, en ge keert n iet meer terug". - "Maar 'k zal ik dat niet meer doen 1 Maar weet 
G I J  niets van mijn broer ?" - "D aar  weet ik n iets van. M ijn  patroon zegt me daar n iets 
van" . zei h ij .  

I k  kwam i n  Gent in de N ieuwe Wa nde l ing .  Ik werd onmidde l l ij k  naar een cel ge leid. 'k  Zat 
daar a l l een .  In 't eerste vee l geschreemd . Altijd maar z itten peinzen op mijn  broer. Ge 
moet weten a l  d ie jaren samen opgekweek t  1 I n  een hoe k  van de cel stond een bassintje 
met een kan, en we moesten dat kuisen .  'k Zei " Maar 'k ben h ier  niet gekomen om te wer
ken hoor I" - "Maar ge moet toch uw dingen onderhouden" zei h ij .  En we kregen een 
emmer water en ee n dwei l  om onze cel op te k u ise n.  Om zeven uur  moesten we opstaan, 
dan hoorden we de bel doorheen gans de gevangenis.  En ge moet u haasten.  Ge moet uw 
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behoefte doe n  op een emmer, en d ie moet ge dan aan de deur zetten. E n  ge k rijgt een 
gamel le  met wat koffie.  Dan gaven ze een k antje roggebrood, maar ge moest u haasten dat 
ge't pakte ,  of ze smeten het binnen. I n  de deur van de cel was er een k ijkgaatje met g las in  
en een  b l i kken dekse ltje ervoor aan  de buiten kant. 's Avonds kwamen ze daar door kijken 
om te zien of ge nog in  de ce l zat. Maar in  mijn kastje had ik  een mes gevonden . Hoe dat 
er  in  gekome n i s  weet i k  n iet. Met dat mes stampte ik dat glas kapot en deed het in mijn 
emmer. Daardoor kon ik horen wat er bu iten geroepen werd en wist op gans mijn gang, 
wie er in  de cel len zat. Toen de namen geroepen werden, deed ik  dat bl i k ken  dekse ltje 
weg en keek eens rap. Ja ,  ge z ijt  jong, ge k ij k t  naar n iets en schrik heb ik feite l ij k  nooit 
n iet gehad. · 

1 k moest op het verhoor k omen. "Z ij t  g ij kathol iek ?" - "Ja" - "Vertel nu eens a l les" -
"Maar ik weet n iets. Waar is mijn broer ?" - "A d ie z it h ier  ook", zeiden ze. "We l waarom 
moet h ij h ier dan n iet komen ?" - "A nee,  de vrouwen afzonderl i jk en de mannen afzon
der l i jk.  Wat hebt ge gedaan ?" - "N iets". - " Waren er  nog mensen bij u ?" - " Kameraden 
van mijn broer". - " Hoe heetten ze ?" - . "Dat weet ik  niet". - "Ge kent ze toch ?" -
" 't Waren kame raden van mijn broer, maar de namen ken ik niet. Ten andere er was geen 
l icht meer en we hadden geen elektriciteit .  Die kwamen 's avonds somwij len binnen bij 
mijn broer, maa r 'k en kende ze niet". - "Sch rijf de namen ", zeiden ze en ze smeten mij 
een potlood, "Ge kunt  eeuwig zweren dat ge hen nooit verk lapt hebt I" 'k Smijt het pot
lood zo terug en 'k k rijg een k lets op mijn kaak.  'k Zeg "'k Weette niet ! " - "Terug", zei 
h ij ,  en 'k moest terug naar mijn cel en 'k ben n iet meer naar het verhoor moeten terug
k omen. Nadien kwam de aa lmoezen ier "Gij strijdt voor uw land, wij voor het onze" zei 
h ij ,  "Spreekt we inig,  hoe meer ge spreekt,  hoe d ieper ge u er in spreekt, en hoe meer ge 
zwijgt, hoe beter". Dat was een Du i tse aa lmoezenier, die kwam rege lmatig. Dat k ruiske 
dat boven mijn bed hangt, heb ik van hem gekregen.  H ij zag dat ik  tr iestig was. " Kan het 
u plezieren ?" v roeg h ij .  Ik zei "J a  meneer". "Ge moogt het hebben", zei h ij .  Maar dan 
moesten we naar het verhoor. We zaten in het d ievenkarretje.  Daar ben i k  dan veroordee ld 
tot gevangenis gedu rende gans de oorlog. D ie veroordel ing werd u itgesproken in de Nieu
we Wande l ing.  

N u  d ie so ldaten ( E lzassers) d ie bi j  ons geweest waren , werden ook gepakt. De Duitsers 
hadden aan de d raad Du itse geweerpatronen gevonden en zo waren die twee ook gepakt. 
Die ene was een E lzasser, in Parijs geboren en die a ndere weet ik  niet. D ie hebben ook in 
de gevangenis  gezeten. Op een morgen hoordèn we de bel en we moesten zonder eten naar 
beneden.  Met het d ieven karretje naar de trein en zo naar I zegem. D ie twee soldaten 
( E lzassers ) zaten d aa r  ook bij. "Hebt ge ons bek lapt ?" vroeg h ij .  "Neen ik. 't Is geen 
waar. 1 k z i t  a l l een in een cel, ik heb u niet beklapt 1 "  En d ie andere zei "Neen, ze heeft 
ons niet beklapt". Maar de Duitsers hadden eerst twee a ndere van hun soldaten aangehou
den, vrienden van mijn broer, en deze hadden gezegd wie de soldaten wa ren die wilden 
vluchten .  Ze moesten dat we l zeggen, want anders werden z ij gepakt. 
Om naar I zegem te gaan, moesten we over Kortrijk .  Er was wein ig vervoer binst de oorlog 
en we zaten boven op een goederenwagen op de k asseistenen. I k  had mijn sjaal aan. 't Was 
koud, hagel en sneeuw, want 't was februari. I n  Kortr ij k moesten we afstappen. De 
Du itsers dachten dat we niet verder konden rijden. We stappen daar af en er komt daar zo 
een non " Oja" zei die non, "d ie meiskes d ie in 't gevang komen, dat zijn a l lemaal maar 
ordinaire meisjes". Maar ik  zei "Zuster ik ben gevangen 1 Ik ben niet gemeen hoor 1 "  - "Ja 
ik  k en die fabelkes" zei ze. En dan kwamen de so ldaten terug en we moesten voort. 't Is 
in Kortrij k dat we op d ie goederentrein moesten op d ie kasseistenen. In I zegem kwamen 
we 's avonds toe, zonder eten. Er zaten nog meiskes bij ons. I n  I zegem heb ik het "Consei l  
de Guerre" gezien. Dat  z i jn  negen gezworenen d ie daar  z itten en die zweren dat  ze moe
ten straffen voor God en de wet. Zo wij stonden daar en d ie twee soldaten d ie met ons 
wi l len v luchten hadden stonden daar ook. " D ie Todesstrafe kriegen Sie" zei de Krijgsraad. 
E én van d ie twee E lzassers zei "Wir beiden kommen in ein Grab (wij beiden komen in één 
graf) ". Maar die twee jongens g ingen in beroep. Wat er dan besproken is, heb ik n iet zo 
begrepen, maar dan kregen ze vijftien jaren tuchthu is.  
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Ze gaven ons de hand en zeiden "Ste l t  het goed". N a  de oorlog is de E lzasser bij mijn 
broer gekomen en hij zei  dat ze de ganse oorlog in de geva ngenis  gezeten hadden, maar 
hun leven was toch gered. Ze hadden geluk want in  p laats van vijftien jaar, hebben ze nog 
geen jaar in  de gevangenis gezeten en ze waren vrij door de Wapenst i l stand. · 

Zo 's anderendaags komt er een Du its soldaat om m ij en d ie twee E lzassers en werden we 
terug naar de gevangen is in Gent gevoerd . D ie  Du itser zat met de revolver in z ij n  zak .  I n  
Izegem hadden we geen eten gekregen , maar we kregen een tas koffie in  een café . We 
vroegen aan die madam " Madam langs waa r  ku nnen wij hier gaan lopen ?" Dat was ons 
eerste wat we vroegen . M aar  z ij zei n iets en gaf ons gewoon onze koffie. Maar die Du itser 
kwam achter ons en zei "Als ge durft gaan lopen, sch iet ik u dood. H ier  is mijn revolver. 
Door mij hebt ge nog een tas koffie ge kregen en ge zoudt nog gaan lopen daarbij ook". 
H ij was zo kwaad. Die madam had ons bek lapt. Zo zi jn we dan naar de N ieuwe Wande l ing 
teru ggekeerd, waar ik  drie maanden gezeten heb. I k  zat daar a l leen in cel 8 1 . Aan de 
bovenkant waren er achttien ruitjes met twee ijzeren staven voor. Ge kunt uw venster 
ju ist twee vingers opendoen. 1 k had al gehoord dat ze neven mij op een ij zer k lopten 
" k lop k lop - k lop klop k lop - k lop k lop k lop k lop".". Op de duur vindt ge a l les u it .  
Met mi jn  mond op de verwarmingsbu is " He la  z it  er h ier  iemand nog ? '  - "Ja" - "Wie 
z ijt gij ?" - " 'k Ben Gusta Bauwens". - "Zit  gij h ier  a l  lang ?" - "Ja" - "Gaat dat hier een 
beetje goed ?" - "Awe l ja, we zitten wij in 't gevang hee" Om te lu isteren legden we ons 
met ons oor op die bu is. Nu  ze hadden beneden ons horen roepen . M ij n  deur wordt open
gestoken. 't Was een D uitser. "Wat doet gij h ier ? " zei h ij .  'k  Zeg " M ij vervelen". - "Als  ge 
nog een keer spreekt, gaat ge in 't cach ot ! " zei h ij .  I k  weet wat 't cachot is,  wa nt 'k heb 
e r  in gezeten,  in Duits land. 1 k zweeg natuu r l ij k .  

D i e  twee E lzassers heb ik  n iet meer gezien. I k  werd n a  drie maanden i n  d e  N ieuwe Wande
l ing met het dieven karretje naar het station gevoerd en daar moest ik  op de tre in .  Dat was 
op 1 6  april 1 91 8. 1 k werd bewaakt door twee soldaten , die voorzeker in  verlof gingen. We 
zaten in een komparti me ntje " N u r  für  Gefangenen (s lechts voor gevangenen) ". D ie Du it
sers zeiden n iet vee l. I k  sch reide een keer. Onderweg moesten we u itstappen. I k  k reeg 
toch een beetje Du its brood . I k  was moe. I k  keek door het venster en ik was n iet gel i jk ik  
moest z i jn  en 'k l eg mij i n  mi jn  bed . 'k  Had a l  wat ges lapen . E n  ineens  komt er  een Du it
ser in mijn kamer en wrijft op mijn kaa k .  'k Versch iet en 'k  begin te roepen. "Ssst, ssst" 

zei h ij, ma ar 'k riep nog vee l l u ider. 'k Sprong u it mijn bed " R ustig zij n", zei h i j ,  "rustig 
zijn". I k  riep nog vee l lu ider, i k  was helemaal verschri kt, wa nt we waren thuis zeer streng 
opgekweekt. 1 k wist nog van niets. Als dom meiske van twi ntig jaar werd ik  naar Du its
land gedaan. I k  wist dat een mens van een mens voort kwam en dat was a l les.  Die Du itser 
is dan van mijn kamer gegaan.  H ij was natu ur l ijk  verlegen dat d ie  andere dat zou gehoord 
hebben , want in de nacht weergalmt a l les nog veel meer. 's Anderendaags moest ik naar 
het WC gaan. I k  k lopte op de deur om buiten gelaten te worden, maar d ie Du itser l iet mij 
k loppen. Op de lange duur deed h ij dan toch open. Ze gaven me dan wat eten en dan 
moesten we terug naar de trein .  Maar d ie soldaat was wreed kwaad op mij.  Die dacht mis
schien " Dat is een jong meisje , 'k ga mij daar b ij gaan leggen". Zo ben ik in H O LZ M I N
DEN in Westfalen gekomen . E n  de eerste die i k  daar tegenkwam was Leontine Monteyne, 
een meisje u it 1 nge lmu nster. 'k  Heb er nog l ang mee gekorrespondeerd .  Die zei "Och ik 
ben bl i j  dat ge daar zijt" . We s l iepen op britsen twee boven e lkaar. Er was een jutezak ge
vuld met heide d ie lag daar op en daar sl iepen wij op. I k  s l iep beneden.  D ie britsen dat 
was maar hier een lat en daar een lat en als ge wat vee l wemelde dan bewoog dat. En die 
heide viel  soms in  uw gez icht, dat was niet heel geze l l ig ,  maar ja. We hadden twee dekens, 
één onder u om die stekkers van die heide wat minder te voelen,  en één deken boven u.  
We zaten daar met veten,  daarom was het niet a t  te koud. Om de twee dagen moesten we 
in de k lodden werken . Dat waren zo netten van jute .  We moesten d ie k nopen a l l emaal 
open doen en dat dan op koordjes winden. We kregen daar een premie voor. 'k  Moet eer
l ijk zeggen,  wij werkten niet vee l ,  maar de Polen werkten goed. Wij pakten een bol die 
daar lag en wij deden niets. Maar nu er was een venster gebroken, in 't kamp en 't was eer
lijk van mij n iet. Maar ze staken het op mij .  Hoe dat gekomen is, weet ik n iet. Ze staken 
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mij drie d agen i n  't cachot. We zaten daar in het donker. We k regen een kantje Du its 
brood en een kan water. E r  had nog een vrouw in 't cachot gezeten, een Wal in ,  Marie 
Patard, maar die zat te z ingen,  dat was een gezel l ige. Maar in  Du itsland zat ook Bertha 
F ra n ken  en d ie  was goed bevriend met · Lenie Polf l iet van Zaffe lare.  1 k weet n iet of gij in 
de kaarten ge looft, die Bertha, een Wal i n ,  l egt zo de kaarten . "Ma is quel chagrin dans 
votre fam i l ie (maar wat een verdriet in uw fami l ie ) " zei ze, "mais  tout Ie monde est en 
p rison ( maar  iedereen is  in de gevangen is) ! "Même ta mère est en prison (zelfs uw moeder 
is in de gevangenis) " . 1 k wist daar n iets van,  maar 't was waar. "Ma is ton frère est toujours 
en d anger (uw broer is nog a l tijd in gevaar) " zei ze, "maar ge gaat hem 11og zien na de oor
log". E·n zei we l ja ,  maar ge loofde n iets. Een dag nad ien k rijg i k  een brief van mijn broer 
u i t  H o l land.  M ijn  broer kwam over u it H o l land naar België en ik had naar m ij n  fam i l ie 
naar België geschreven en  zo kwam h ij aan m ij n  adres. Zelfs zi jn portret zond h ij mij. H ij 
schreef "D ienen grijzen hond van Louis Co lpaerts d ie u gebeten heeft, heb i k  dood ge
schoten ". 
I n  verband met dat p ortret het volgende. Onze R aymond was eens afgekomen van H ol
land en naar Zaffe lare gegaan.  Om zeven uur  was h ij maar overgekomen en  om acht uur 
stonden ze daar a l  achte r  hem, d ie  detektive van Co lpaerts en die andere.  E n  R aymond 
zegt tegen mijn andere broer "De Du itschers zijn daar achter mij" - "Maar a l le i  toe" zegt 
mijn andere broer. " 'k  H oor ze" zei R ay mond. Schrüder zegt tegen mijn schoonzuster 
" Raymond is h ier  ! " - "'k Ken hem n iet" zegt ze. Dat was een laag hu isje.  D ie twee 
Duitsers k ijken eerst i n  de k leerkast en overal .  En dan gaat één van hen de t rap op en onze 
R aymond had hem gehoord . R aymond en Petrus zaten op de zolder. Dat was met een val
luik om naar boven te gaan. R aymond ste lt  zich daar op en Sch rüder kon die dus njet op
heffen.  "Z iet ge 't wel " zei Sch rüder en h ij schiet d oor het va l l u ik ,  maar h ij had hem n iet. 
Zo onze R aymond spr ingt van de va l en h ij richt een k le in  beetje, sch iet en Schrüder va lt. 
" l ch bin tot" zei Schrü der. R aymo nd heeft hem dat horen zeggen.  In z ijn  onderbroek is 
R aymond door het zoldervenster gesp rongen en h ij zat in  het ve ld.  R aymond had daar 
kennissen.  Dat was een mens, wiens man in het leger was en daar heeft R aymond k lederen 
gehad. H ij zat i n  't ve ld ,  maar h ij zat nog in Zaffe lare.  Dus moest h ij over de Moervaart 
om naar hu i s  te komen.  Z ij n  kou sen en z ij n  handschoenen d ie l agen b ij ons in  de k iekens
nest. Die  waren van ru bber. H ij had d ie  nodig om naar H ol l and te ku nnen vluchten door 
de d raad. Maar Raymond k on n iet  zwemme n .  Maar h ij had t ijd  en h ij is  overa l gaan zoe
ken.  De weiden waren afgemaakt met de ru bberen banden van de f ietsen. H ij heeft d ie af
gesneden en rond h em gedaan en zo is  h ij door de Moervaart gegaan rechtstaande. Maar 
h ij was losdoor nat. H ij heeft z ich eerst in  de wei gelegd om te drogen . En a ls h ij droog 
was, is h i j  naar z i jn kameraads moeder gegaan,  Nathal ie Meu lenaere. En R aymond zei 
" Moeder L iete nu moet ge mij toch een keer helpen. M ij n  handschoenen en mijn kousen 
l igge n bij ons in 't k iekenskot". - "We l R aymond " zei ze "uw hu is is  helemaal afgezet". 
N atu url ijk i n  Zaffe lare was er groot rumoer. Er  z ij n  daar zestien mensen gepakt als g ijze
laar, ze lfs de onderpastoor was erbij. M aar  gezien Raymond van Wachtebeke was en d ie 
mensen va n Zaffelare,  z ijn  d ie  mensen  vr ij gelaten, ze waren van een andere gemeente ( d it 
k lopt n iet met het verhaal van Georges Pu imège en ook niet met het verhaal van Made
le ine Chalmet b lz. 22 in ons Jaarboek 1 984) .  
L iete Meu len aere woonde i n  de G roenstraat in  Wachtebeke. R aymond zei tegen haar , ,Als 
ik mijn kousen en mijn handschoenen n iet heb, geraak ik  n iet meer over". - "Ja jongen

" 

zei ze, "bij u is het helemaa l  afgezet". Maar m ij n  grootmoeder zat daar nog. En L iete was 
naar het komiteit om het gerief voor m ij n  grootmoeder gegaan met een b l ikken kabas. Zo 
ging ze b innen  b ij mijn g rootmoeder. En als ze daar een tijdje zat zei ze "A 'k moet toch 
eens naar het WC gaan". Ze gaat zeere in de k iekensstal gaan k ijken en ze vindt een oude 
mand met hooi in en ka lken  eiers, waar de k iekens in legden. Ze pakt d ie e iers daar af en 
ze voe lt  onder dat hooi en ze heeft d ie ru bberen d ingen .  Z ij d ie  seffens in haar kabas ge
stoken en haar gerief daar boven gelegd. Ze b leef nog een beetje babbelen met mijn groot
moeder en dan g ing ze naar hu is .  's Avonds was mijn broer van de Moervaart weer b ij haar 
gekomen en  h ij zei " Moeder L iete , mijn h andschoens" - "Ja jongen " zei ze, "'k heb ze". 
- "God ! " zei h ij, " nu ben ik gelu k k ig, 'k kon a nders n iet meer over". Wat L iete Meule
naere ook gedaan  heeft i s  mijn broer eten brengen a ls  h ij weggestoken zat. Zo kon R ay· 
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mond weer over naar Hol land.  H ij had geen tang bij, maar met zi jn rubberen kousen  en 
handschoenen kroop h ij gewoon over de d raad. 
Nadat dat gebeurd was met Schrüder zei Petrus, mijn andere broer tegen onze Raymond 
"R aymo nd, mag i k  meegaan met u ? Gaan ze mij pakken ?" - "Ja  ge moogt" zei R ay- · 
mond, " Luistert i k  zal  eerst over d e  d raad gaan, i k  za l  mijn ha ndschoenen en mijn kousen  
afdoen en 'k  za l  ze  terug over de d raad smijten. E n  doe g ij ze  zeere aan, maar  stil z i jn 
hee". Nu zat er  een nageltje door z ij n  schoen en  daarmee gaf dat konta kt, maar R aymond 
wist dat n iet. H ij zet zijn voet op d ie d raad en  h ij beg int te schudden. H ij had ge l u kk ig 
zij n voet overgeslagen e n  h ij valt ge lukk ig l angs de Ho l l and se k ant. De Du itsers sch ieten en  
mij n andere broer is weggelopen. E n  h ij zegt tegen z ij n  vrouw "Onze R aymond is dood. 
Ik heb hem zien va l len .  We gaan a l le dagen v ijf  Onze Vaders en  vijf Weesgegroeten lezen 
voor zijn ziel". 
Onze R aymond heeft zich bij zijn val gekwetst, wa nt zij n gez icht was gans bebloed. H ij 
heeft daar eerst wat gelegen en is nadien naar 't Vissersh uizeken gelopen. Dat was aan de 
Oudenburgse Slu is. Daar hebben ze gezegd, omdat hij zo bebloed was " R aymond zijt gij 
dat ?" 

- "Ja ' k" zei hij .  Ze hebben hem seffens een tas straffe koffie met een cognac in ge
geven. Dan is hij zes weken ziek geweest. 

Wat was er ondertussen met mijn broer gebeu rd ? H ij was dus over en hoe dat kwam wist 
hij niet, maar ze z ijn  s'anderendaags bij hem gekomen om te vragen of hij wi lde spionne
ren. Daarvoor moest hi j  dus geregeld naar Be lgië terugkeren. Eerst kwamen d_e E ngelsen 
het hem vragen, daarna de Be lgen en dan de F ransen. H ij heeft dan gekozen voor de 
Engelsen omdat die eerst gekomen waren. " 1  k keer terug naar België en 'k  ga spion neren" 
zei h ij.  Hi j  moest overal gaan k ijken waar de troepen lagen. Raymond is negen keer terug 
naar België geweest, om overal i n l ichtingen te gaan nemen .  

Schrüder is doodgeschoten binst de zomer va n 1 9 1 8. Raymond d ierf zich nergens tonen 
en hij had zu lk  een honger en dorst. De grachten lagen droog. H ij geraakte nergens aan 
drinken. 

I n  Kaprijke heeft Raymond een haan geschoten en h ij heeft het bl oed van d ie haan ge
dron ken van de eeuwige dorst. " En nooit", zei h ij ,  "heeft een g las wij n mij zo goed ge
smaakt of het bloed van die haan ! " En heeft die haan geplu imd en dat vlees heeft hij 
rauw opgegeten. H ij had ook de korrels u it  de korenaren gepeuterd om op te eten, want 
h ij d ierf nergens gaan. 

Eén van de keren dat Raymond over gekomen is, was in  Wachtebeke langs de Kru isstraat. 
Daar heeft hij een haas geschoten en gestroopt. H ij maakte een vuu rtje en h ing die haas 
daar over en at dat op, als het een k le in beetje geroosterd was. "Maar dat was s lecht" zei 
hij, "dat smaakte vee l te veel  naar de rook .  Maar  'k  had honger, 'k  moest we l wat bi nnen 
steken, 'k zag a l  sterrekes". 

Na z ijn ziekte va n zes weken, i s  R aymond nog teruggekeerd naar België om te spionneren. 

Mijn broer kwam dan naar Eeklo, want langs de kanten van Wachtebeke werd het te ge
vaarl ijk. Zo heeft h ij kennis gemaakt met mijn  man. 't Was op een boerenhof. R aymond 
had kennis gemaakt met een zekere Ju les Van de Wege. M ijn  broer kende daar zij n weg 
niet, maar Ju les wel. Ju les d ierf echter dri n ken,  mij n broer niet, d ie dronk nooit. Ze 
moesten met die jongen oppassen. Ju les was namelijk hoovaardig op wat hij deed en hij 
zou het bek lapt hebbe n, a l s  hij ged ronken had. 

Die Engelse lu itenant in Hol land vroeg hem " Maar Raymond, 'k zou iemand moeten heb
ben om naar de E lzas te gaan" . - "Awe l,  't is goed" zei R aymond ", 'k za l gaan" . H ij zou 
met een v l iegtuig naar de E lzas moeten gaan en daar met een valsch erm uit het vl iegtuig 
springen en daar overal k ijken waar de legers lagen, wat 'er a l l emaal was, . . .  Die Enge lsman 
zei "Al leen moogt ge n iet, met tweeën moet ge zijn.  Maar hoe ge moet terugkeren dat 
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weet i k  n iet. Dan moet ge maar uw p lan  tre k ken". - "Wel 't is goed, zoek mij maar een 
maat" zei Raymond.  M aa r  ze hebben nooit een maat gevonden. 

M ijn  broer h i ng h ier  aan het stadhuis  van Eeklo u itgeplakt met zijn portret. De Duitsers 
hadden zi jn portret gevonden. Zijn portret h ing u itgepl a kt "Tienduizend mark belon ing 
aan degene d ie  hem aan kon brengen levend of dood" en was het een soldaat d ie onze 
Raymond vond, dan k reeg die er  twee maanden verlof bij.  En onze R aymond is dat p lak
kaat gaan lezen. M aar  h ij had een bri l  op  en een vlassen baard aan gedaan.  E n  Raymond 
zei n og tegen een mens die voorbijging, "Ja,  den d ie nen is vee le waa rd h oor. K ijk  een keer 
aan, t ienduizend mark 1 En als 't een so l daat is  . • .  't is  vee l ( twee maanden verlof) ". 

Petrus is dan teruggegaan naar zi jn vrouw. H ij is gevangen genomen en heeft in Malmé
dy gezeten aa n de kanten van Luxemburg. H ij is dan v rijgelaten .  

Van Baste laere en  Bau wens hebben  i n  Sedan gezete n .  Want ware i k  een j ongen geweest, ik  
had ook in  Sedan moeten z itten .  

Onze fami l ie was kwaad op ons om wat  we gedaan hadden, want  ze z i jn  a l lemaal wegge
moeten.  

Als de oorlog gedaan was, z i jn  de Du itsers in ons kamp gekomen en hebben gezegd dat  we 
vrij wa ren .  We zijn dan per tre in  naar h u is gekomen , 900 gevangenen, mannen en vrouwen 
afzonderl i jk .  Eerst reden we tot in Maastricht. Daar moesten we een hele tijd staan wach
te n, we konden niet voort. Vandaar geraak ten we tot in Lu ik .  Daar hebben we in een 
school mogen slapen op stro. We k regen d aar  een beetje water en brood. We waren daar 
n atu ur l ij k  onverwachts gekomen . Met ons "insch rijvingsnummer" mochten we overa l 
reizen. Van Luik ben ik dan eerst naar Wachte beke gekomen . I k  zag dat gans ons huis 
kapot geschoten was. I k  had n iets meer. M ijn  grootmoeder zat in het gesticht. Al les was 
opge laden en meegedaan . I k  had ju ist de k lederen die ik aan had, anders niets. I k  g ing 
eerst bij mi jn grootmoeder. "J a" zegt ze, " 't is nu wat anders hee ! " 'k Zeg "Ja". 'k Wist 
eerl i jk gezegd,  niet wat gedaan . B ij mijn vaders zuster dierf ik  n iet gaan, d ie waren kwaad 
op  ons, omdat ze moeten verh uizen hadden. Ze hadden a l l es moeten achterlaten, gans de 
boerderij, a l l es moeten verkopen . I n  het k looster werd ik nog geen boterham gepresen
teerd. B ij gebu ren k reeg ik eten en mocht ik s lapen. Al schreemende ben ik in slaap geva l
len. 's Anderendaags ben ik naar Gent gegaan , b ij kennissen .  Ik heb dan een p laats gevon
den in de Van Wittenbergstraat, bij een oude jongedochter. Haar moeder woonde ook bij 
haar. H et was daar niet goed, ze wisten dat ik nergens naar toe kon . 

Op een keer kwam Raymond bij mij .  Van binst de oorlog h ad h ij kennissen in Eeklo. H ij 
wi lde d ie  bezoeken , maar kwam eerst naar mij. Daardoor was h ij te laat en hij vroeg of ik 
meeging naar Eek lo  bij d ie mensen.  En zo ben i k  in k ontakt  gekomen met mijn man. We 
zijn te voet van Gent naar Eek lo gekomen . We waren stijf toen we aankwamen van zo ver 
te gaan . Het was dat wat d ie Bertha Franken mij gezegd had " Uw broer heeft vee l ver
d riet" zei ze, "maar h ij is gezond en ge zu l t  hem terug zien.  En h ij spreekt met een jongen 
over u en met die zu lt  ge trouwen" I k  geloof n iet vee l in k�arten, maar dat is waar geweest. 

Tenslotte nog iets over Dikke Georges Mathieu : D i k ke Georges was van Kortrij k en d ie 
woonde naast o ns aan Walderdonkbrug. Wat voor een avonturier dàt was. De Du itsers 
kwamen om hem te pakken.  M aa r  D i k ke Georges was een mens d ie nogal veel gedronken 
had en die had zo een ·rotte h oest. En h ij zei tegen die Duitsers dat hij eens moest gaan 
d ri n ken. En toen h ij dat de tweede keer zei, l ieten d ie Du itsers hem gemakkel ijk  gaan. En 
in  p laats van naar de pomp te gaan om zijn mond te spoelen, l iep h ij weg. En h ij is langs 
achter langs de l ochting gelopen.  Achter ons hof was er een weide die afgemaakt was met 
prik keldraad. Daar is h ij b l ijven in p lakken.  Want de Du itsers z ij n  onmiddel l ij k  achter hem 
gekomen en met hun  zak la ntaarns overal  gel icht. Maar aangezien het donker was, hebben 
ze hem n iet gevonden. En D i k ke Georges heeft op Kalve gezeten bij Hesters. Hoe onze 
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Raymond met hem in kontakt gekomen is weet i k  n iet. M aar R aymond is er toch naar toe 
geweest en Dikke Georges vroeg hem " Raymond , mijn gouden hor loge , mijn kett ing,  mijn 
ring l iggen op de schouw. Kunt gij dat n iet gaan halen ? Ze l iggen in een potj e op de 
schouw". - "0 't is goed, 'k zal  der achter gaa n" zei R aymond. Maar bij  ons kondt ge 
langs achter, la ngs een dakje door het zoldervenster kru ipen van Georges zij n  hu is .  Dat 
stond a l tijd open, om Georges toe te laten in geval van nood , l angs ons te v luchten. Want 
Georges was ook een spioen . Zo Raymond is la ngs dat venstertje b innen gek lommen.  H ij 
staat zo een beetje te k ij ken en gaat dan die horloge pakken, die r ing en d ie keten .  H ij 
heeft ze naar Georges gedragen bij H esters. " Kijk " zei hij,  "ge hebt ze h ier ! " D i k ke Geor
ges is dan naar Hol land overgegaan .  Ze hebben o ns gezegd dat h ij met een dubbele ladder 
over de draad gegaan is. Want Georges maakte een sprong dat h ij we l twee meter ver 
vloog. I n  Hol land kwam D i k ke Georges bij mijn broer, wa nt h ij kwam Raymond a lt ij d  u it
horen "Wanneer gaat ge naar België ?" Op de duur  d ierf mijn broer hem niets meer zeg
gen, hij zou R aymo nd verk lapt hebben,  aan Du itse spioenen in Ho l land .  

E n  om te  eindigen nog en ke le losse feiten : 
* Als mijn broer moeten v luchten is na het doden van Schrüder hebben ze gezegd 

"Geldof zal deze keer n iet overgaan, wa nt we hebben dubbel kontakt (span ning)  op 
de draad gestoken". 

* Bij de eerste keer dat h ij overging is Raymond door zi jn broek geschoten . Z ij n  voor
ste tanden waren ook u itgeschoten . 

* I k  heb a ltijd horen zeggen dat had Leopold I l  nog moet leven ,  dat we nooit d ie 
wereldoorlog zouden gehad hebben,  dat het zo een d ip lomaat was.  H ij was goed be
vriend met von B ismarck.  Want in 1 909, dat weet ik hee l  goed, in december is Leo
pold 1 1  gestorven en dan werd er gezegd "N u  k rijgen we oorlog. 't I s  A lbert, 't is een 
oorlogsman,  die kunt ge niet bek lappen, en we k rijgen oorlog". 

* I k  was te stoutmoed ig in de eerste were ldoorlog. I k  zou dat de tweede oorlog n iet 
meer gedaan hebben . Dienen tijd was dat "V ive la Patrie, V ive la Patrie ! " 

Raymond heeft enkel brieven over gesmokkeld,  geen mensen.  

4 1  



H o l ;: rn i n den - K a m p  der 1i-1 an nen 
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D E E L  I l  

D E  OOR LOG VOOR D E  ME NS E N  I N  BEZET G EB I E D. 



HOO F DSTUK I V  - D I E FSTAL OP D E  B O E R D E R IJ 

Dit  verhaal  werd verte ld door Mevrouw Jozefien Van Hecke (° Koewacht 1 897)  aan haar 
zoon Stefaan De Vuyst, die het neerschreef. 

Toen m ijn  moeder nog jong meisje was heeft z ij het vo lgende meegemaakt op een zekere 
dag. Het gebeurde i n  d ie tijd dat a l l e  bezit van d ieren op de h oeve moest aangegeven wor
den om a l l e  zwarthandel te beperken . De Be lg isch-Nederlandse grens werd streng bewaakt 
tege n  het smo k kelen.  Het was nacht, iedereen i n  hu is  s l iep, tot opeens mijn moeder wak
ker werd op de boven kamer en opstond om door het raam te kijken dat u itgaf op de stal
l i ngen .  Toen zag zij opeens dat de deur van het varkenskot open stond en de angst sloeg 
op haar hart. Onmidde l l ij k  dacht z ij aan d iefsta l .  Vlug legde z ij z ich op de p lankenvloer en 
riep tot haar moeder, d ie er onder s l iep, met gedempt gelu id "moeder, moeder, ze zijn ons 
v irkens oan 't pakken ! ! ". 
M oeder P icavet schudde aan Wies, haar man,  en schreeuwde aan z ij n  oor "toe Wies, oast 
aa, ze z ij n  bezig mee ons b iggen te pak ken", waarop Wies in z ijn  nachtkled ij u it het bed 
sprong en i j l i ngs naar buiten rende . H et kot was echter  leeg en de dieven er reeds vanonder 
met de bu it. I n middels  had moeder haar zusters wak ker gemaakt in  a l l e  sti lte en b loots
voets kwa men d ie  afgestormd .  V lug werd er overlegd dat iedereen een andere richting zou 
u i tlopen naar de grens toe om de d ieven te kunnen opsporen.  Opeens weerklonk er een 
schot ter hoogte va n de grens l ij n  gekomen ( bedoeld wordt dat de fami l ie toen ze aan de 
g rens kwame n ,  opeens een schot hoorden ) ,  achteraf bleek dit een afgesproken signaal te 
z ijn  tussen grenswacht (du i tser)  en smokke laars .  H ierop begon mijn moeder u it de verte 
tegen h aar vader te roepen om de d ieven af te schrik ken , die in de nabijheid vertoefden 
"vauder, vauder, schiet ze duëd ! ". Later vonden z ij jute zakken waarin de b iggen gesto
ken wa ren . Verderop vonden ze dan nog een zak met enke le  k iekens, afkomstig u it het
zelfde kot, want  ju ist boven het varkenskot was de s laapstok.  Het was maar een k le in 
k unstje om meteen naar de s lapende hennen te graaien en  in  een zak te stoppen.  Enkele 
van die zakken lagen half i n  het water van de kreek door dewe lke de smokkelaars 
trok ken. 
En zo had de fam i l ie Smet, haar gesto len goed terug. 's Anderendaags was gans het dorp 
vol van dit  gebeuren. De hoofdkommies kwam de fami l ie  ge lukwensen om het stu kje 
bravou r, wa nt  tot h iertoe was er nog niemand in geslaagd de dieven hun bu it te doen 
achterlaten .  

Opmerking : Jozefien Van Hecke woonde op Nederlands grondgebied. Dit verhaal toont 
dus aan dat de Du itse so ldaten samenspanden met de V lamingen om aan eten te geraken. 
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HOOFDSTUK V - TO E N  R I C HARD V ERPLANC K E  

NOG E E N  JONG E GAST- WAS 

R ichard werd geboren te Wachtebeke in 1 899. 

1 k ben a ltijd met R aymond Geldof naar school gegaa n. 1 n één k laslokaal  zaten twee ver
schi l l ende jaren. R aymond was één jaar ouder dan i k .  We zaten bij meester Vermeu len. De 
andere meester was meesterken Acke. 
R aymo nd verkeerde met mijn zuster en kwam af en toe eens af 's avonds, voora l 's wi nters. 
H ij was toen zestien, zeventien jaar. Dat was in 't beg in van de eerste were ldoorlog, toen 
er  toch a l  e lektrische d raad stond. 
Op een avond zit h ij bij  o ns. Wij hadden nog een ouderwetse stoof, mijn pa zit aan de 
stoof en Raymo nd zit aan de andere kant va n de stoof. M ij n  ma stond in de wi n ke l  met 
volk en de bel gaat. Er komen twee pol itiema nnen binnen, groene, gendarmes eigen l ij k .  
Z e  vragen aan mijn m a  o f  Raymond binnen is. Z e  zegt van j a  en z e  (de gendarmes) komen 
binnen. Zo Geldof zat daar en zij bin nen komen en h ij met zijn hand in  z ijn  vestzak,  't was 
gelijktijdig. En ze verschoten a l l e  twee (de gendarmes) zodanig ,  dat ze gee n k ik meer 
gaven. M ijn  pa zegt tegen hen "Zet u lder jo nge ns" en ze pakten een stoel en ze zetten 
zich . En mijn pa haa lde de f les boven en h ij gaf hen e lk  een druppe l .  E n  a ls hun druppel 
gedronken was, stonden ze op en ze zegden "Schönen Dank ! " en ze waren weg. Dat 
waren twee Duitse gendarmes, twee groene. Raymond is b l ijven z itten en de twee gendar
mes zijn n iet meer teruggekeerd. Maar het moet beklapt geweest .zij n  dat R aymond bij 
ons was, anders zouden d ie gendarmes n iet b innen  geweest zi jn. D it  is gebeurd nadat 
R aymond de eerste keer over geweest i s. De gendarmes kwamen werkel i jk om hem aan te 
houden. 

Anders van Geldof." ik wist we l dat h ij een keer over ging, maar dat was ver a l les wat ik  er 
van wist. H ij zei daar niet veel van .  We hebben h ier wel eens ene binnen gehad d ie kwam 
vragen met de kompl imenten van Geldof om hem over te doen. Wie dat geweest i s  weet ik 
niet meer. I k  ben daarmee gegaan naar een Ivo Van Hoecke, het laatste huis van de Ramons
hoek, en die heeft die persoon naar Kamiel  Marquenie geleid en die heeft hem over 
gedaan . Die I vo had een wi n kel  indertijd en ik  kwam daar mee spekken .  

Van  Geldof weet ik  nog dat  h ij verschi l lende keren over geweest i s. I n  't eerste kroop h ij 
door een fietsband, maar  de Du itsers verhoogden de span ning en  R aymond werd er bang 
van. H ij is dan begonnen met de d raad af te k n ippen. I k  heb de tang waarmee h ij dat ge
daan heeft, nog in mijn bezit gehad, maar 'k  weet n iet waar ze nu verb leven is. De wijze 
waarop ze door d e  d raad k ropen wa s a l s  volgt : 
ze legden een ru bberen binnenband op de houten velg van een f ietswiel en schoven dit 
tussen de draden, die a ldus van e lkaar af geduwd werden . De mensen kropen dan door de 
houten velg naar de andere kant. De spaken wa ren er natuur l i jk uit .  

Dat aftrek ken van pin nen van de kogel s  en het u itgieten van het poeder uit  de hu lzen dat 
deed a l l eman. Ik heb zelf met du izenden kogels afgetrokken. 
Waar nu  de winke l  van VéGé is  (naast de zaak va n Vervaet, rechtover de Kerkstraat) , 
woonde Staf Serie. Dat was een eeuwige straatloper, en dat was eigen l i jk mijn beste maat. 
Wij hebben eigen l ijk  beestigheden gedaan. De Du itsers legden telefoondraad vanaf de 
kerk toren naar het gemeentehuis waar hun telefoons stonden. Maar de Du itsers spa nden 
eerst de draad vanaf onze toren naar die van Win ke l  kerk eer dat ze die draden aansloten 
in de gemeentehuizen va n Winkel  en Wachtebeke. En de' Du itsers hadden nog n iet goed 
gedaan met die draad te leggen,  a l s  wij hem al af deden. Dat was zo heel l icht ge ïso leerde 
draad. En we hadden zo'n rol draad , dat we ze haast n iet konden dragen.  Wij maakten in 
die tijd name l ijk heel vee l speku laas en d ie vorme n voor te bak ken wa ren a l l emaal in hout. 
En d ie fijne staa ldraadjes van d ie te lefoon l ijn gebru ikten wij om de speku laas af te trek-
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ken.  Al de spijs d ie te veel i n  de bakvormen stak werd op die manier verwijderd .  Zo heb
ben wij veertig jaar lang d ie staa ldraadjes gebru ikt,  zovee l hadden we er. Wij wa ren vijftien 
jaar toen we dat deden , zu iver u it om de Du itsers te foppen. 
Van aan Pottershoek tot aan W i n kel  stond er  in  die tijd geen en kel hu is. Langs de baan 
stonden er  toen zeer grote beu kenbomen.  De Du itsers k lopten een ka l leken in de bomen, 
dat zo wat naar  omhoog stond en daar legden ze hun  d raad in. Zo dat was gemakke l ijk  
om die e r  u i t  te  pakken. We gaven gewoon een  zwiep aan die draad en  die wipte er  zo u it .  
Ik d raaide de draad op rond m ijn  hand en mijn e l leboog. We z ij n  n iet betrapt geweest. 
Nadien wi lden we hetzelfde doen met de te lefoondraad naar Zelzate. D ie draad was ook 
l ichtjes ge ïso leerd. M aa r  ik pak die vast en ik  trek er eens aan en ik word gewaar dat daar 
span n ing  op zat. 'k  Zeg tegen Staf Serie "We moem' er  toch èn hee 1 ". We wisten n iet 
h oe we d ie  d raad er af  moesten trek ken. Staf zegt dat h ij om een schaar gaat naar huis ,  
zjn zuster was een k leermaa kster. D ie had zo grote scharen. Ik h ie ld d ie draad gespannen, 
maar zweeg voor de rest als vermoord . Zo Staf kn ipt  door die isolatie en d ie spanning 
komt op  die schaar en die g ing een gang. 1 n d ie tijd stonden er i n  Rechtstro s lechts enkele 
h u isjes, de rest was veld. En er  l ag daar een a k ker, d ie  lag gesp it,  en we zagen die schaar 
b l i nken in  de maan op d ie a kker. Die  telefoondraad lag op een kram van een elektr ische 
d raad en zo k wam die spanning er op, want de iso lator was kapot. 

Gans  de oorl og hebben wij soldaten ingekwart ierd gekregen : gewone soldaten en officie
ren. Die  b leven hier  ten minste vier weken.  Ze g ingen eten in de Vierschaar, daar stond 
hun  keuken. Er waren er ook die g inge n  eten bij Koeyer, waar nu het Persynplein is. D ie 
woonde op de h oe k  van de d reef d ie naar het k asteeltje l iep. D ie Koeyer s lachtte voor de 
Du itsers. B ij hem stond er ook een keu ken en eveneens b ij Andries ,  waar nu K inget 
woont. I k  heb n og gewone tenge l s  (brandnete ls )  weten k oken voor de soep. De soldaten 
moesten ook tenge ls  gaan trekken om u it te rafe len ,  om die vezels te gebru iken om netel
d oek van te maken.  Er waren h ier  p laatse n ,  zoals i n  de B lekerij , achter Pottershoek is  dat, 
tussen Pottershoek en de M oervaart, daar waren weiden dat waren tenge lvelden. Aan de 
overkant van de M oervaart heette dat de Du ikerbos. De B lekerij was i ndertijd een blekerij 
van wo l.  Die werd naar d ie weiden gebracht  om te b leken  en te zu iveren in  de regen .  Dat 
i s  gebeu rd voor mijn t i jd.  

Toen ik de Du itsers voor de eerste keer zag, zat ik  met m ij n  gat op onze durpe l .  Die 
kwamen toe met een motocycle a l s  ze h ie r  het eerst kwamen. Het waren geen Uh lanen, 
want die hebben een p in  met een p latte sch ijf op.  Die  welke h ier kwamen, hadden enkel 
een pin op hun helm en dat waren Fe ldgrauen.  Die stopten h ier  en ik  g ing er naar toe. Ze 
zegden "W i n ke l  Croix", ze vroegen de weg naar Winkel .  E n  ik zegde " Ier verkuëpen ze 
kaas". Ze zagen dat ik hen niet verstaan h ad en er sprong ene u it z ijn  "s ietekèrre" ( "s ide
car" 

= zijwagen)  en die kwam mee binnen in de winkel  en mijn ma verstond hem. D ie 
ma nnen waren een paar k i lometers voor de eerste soldaten.  
Die Feldgrauen hadden geen sta len he lmen op hun kop,  dat bestond toen nog n iet. Ze 
hadden een h oofddeksel u it karton en d aar  stond een koperen p in  op. De U hlanen hadden 
nog een schijf op die p in .  Zij hadden een s lechte naam, a l hoewel wij persoon l ijk  daar n iets 
van ondervonden hebben . De oorlog was a l  een tijdje aan de gang voor h ier de eerste Uh la
nen gekomen zijn .  Maar het sch ijn t dat d ie beestigheder;i gedaan hebben.  
Wij  hebben geen en kele s lechte so ldaat ingekwartierd gek regen, dat waren a l lemaal goede 
me nsen. Een Du itser was in d ie tijd nog een domme jongen en een brave jongen. Het was 
maar waar  ze binnen kwamen en tegenstand ondervonden en z ich kwaad maakten, dat ze 
onge lukken  gedaan hebben . En als de officieren ene konden pak ken d ie tegen hen was 
dan natuur l i jk ... dat waren fanatieke m i l ita iren.  
Wij  hebben nog van d ie Du itsers p lantjes gehad van perz ikbomen, die ze meebrachten en 
wij hebben d ie gep lant i n  o nze hof in  de Kerkstraat. Op enkele jaren droegen die veel  en 
dat waren perz i ken twee vu isten d i k ,  en we verkochten d ie aan het k looster. Al le  Ou itse�s 
die ik  gekend heb brachten iets mee a ls  ze van huis  terug kwamen, a lhoewel ze thuis 
eigen l ij k  ook niets hadden . 
De Ortskommandantu r was i n  het hu id ige gemeentehu is. De Ortskommandant was ing • 
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kwartierd in het Kastee ltje (nu  Persynplein ) .  De eigenaar was een karto nfabr i kant u it 
Gent. Wij hebben h ier ook E lzassers gehad, d ie vochten niet gaarne en wi lden over gaan 
naar Hol land. 

Wij  zi jn eens gaan vissen tussen Pottershoe kbrugske en de M oervaart . Daar lag een "oan
gank" ( ..aangang" 

= paaiplaats) waar  de vis a l l emaa l samen komt om eieren af te legge
_
n. 

Wij, dat waren ik ,  Theofiel Bauwens, Domientje Vervaet ,  M au rice Ja nssens, de rosse M 1e l  
Van  Assel ,  d ie  knecht was bij Arie Dhondt, en  wij g ingen werre lgarens (netten ) zetten.  I k  
was een zeer goede zwemmer en i k  pakte de brasems die tegen mijn benen kwamen wrij
ven. B inst dat wij bez ig wa ren , komen er Du itse gendarmes van Winkel ,  groene. Die zien 
dat er daar beweging is en we mochten op straat n iet zij n .  Dat was 's morgens rond drie 
uur, het begon l icht te worden .  Theofiel Bauwens ging lopen richting Moervaart. D ie 
Duitsers reden met hun fiets langs het water. Er  stond daar een k lein hu isje,  waar  een 
zekere Zoeter woonde, omtrent halverwege het brugje en de Moervaart. En op het koertje 
van dat hu isje stond die ene Du itser en die trok zijn revolver en die schoot naar Theofie l .  
Maar d i e  was we l honderd meter voorop en met een revolver k u n t  g e  niet zo goed mikken. 
Maar de andere Du itser reed voort met zi jn fiets en die haa lde hem in .  Ze brachten Theo
fiel bij ons en die k reeg daar s lagen zoveel h ij wi lde. Wij stonden op ons dood van schoajte 
(schr ik ) .  we zweetten va n schoajte en ineens zeiden die gendarmes tegen ons " Los, du " 
(weg gij ) .  En wij onze k loppers in onze ha nden en l open naar hu is zo zeer we konden. 
M aar  M iel Van Assel wilde Theof iel  zo nog een beetje beschermen en die b leef daar staan 
bij die Du itsers en die pa kten hem. Die gendarmes pakten onze manden en onze werrel
garens en dat moest a l lemaa l mee naar Ertvelde. Theofiel  en M ie l  werden in Ertve lde in de 
bak gestoken. 's Morgens gi ngen we dan naar Dhondts om hen te zegge n dat hun k necht 
gepa kt was door de Duitsers. Er was ju ist een Ortskomma ndant op logement bij Dhondt, 
wa nt dat was in die tijd één der sc hoonste hu izen van Wachtebeke. Mevrouw Dhondt 
verte lde dat aan d ie Ortskommandant zodra die u it z ijn bed kwam. D ie schoot zich op 
zijn paard en reed naar Terdonk. Die twee jongens werden vrij gelaten,  de vis k regen ze 
n iet, maar de manden en de netten werden we l teruggegeven. 
I k  l iep ook eens op diezelfde p laats te wa ndelen en de Du itsers kwamen daar met een baal 
handgra naten om d ie in het water te doen ontp loffe n en zo vis te vange n .  Vermits ik  daar 
l iep, moest i k  d ie baal d ragen.  Maar ik  was goed op de hoogte van die handgranaten,  want 
ik had die a l  vee l i n  mijn handen gehad . I k  dacht bij mijzelf "h ier ga ik toch mij n  oogst 
op doen". I k  mocht n iet staan waar ze die handgranaten in het water smeten,  maar moest 
een honderdtal meter achter b l ijven . Die so ldaten zetten z ich op hun hu rken, maar ze ver
trouwden dat niet voor mij. M aar als d ie baa l al zo ver leeg was dat ik dacht, ik  was toen 
een k loeke gast, " 't zal we l gaan  (om die te dragen ) " s loeg ik de baal op mijn rug en g ing 
lopen. Dagen nadien ging i k  ook visse n ,  maar a l tijd slech ts met één handgranaat. Ik  was 
een goed zwemmer en met een netje in de hand ging ik de vis scheppen die boven lag.  I k  
had zo zeventig, tachtig tot honderd vissen a l s  i k  het ge luk had dat d ie granaat in een k l ad 
terecht kwam. Toen was de Moervaa rt nog zu iver en k r ioelde van de vis. Voor mij,  achter 
school, op het langste va n de dagen een vol le kete l pa l ing va nge n dat was niets. M aar  toen 
ging de Moervaa rt nog op en neer met de Durme. 

Eén ding weet i k  nog va n de eerste Were ldoorlog en dat is dat er  veel  armoe was bij de 
mensen en bij de soldaten. Ze kregen wein ig en s lecht eten . Ik weet nog dat we aan tafel 
zaten en onze vinger nat maakten om a l l e  k ru imel kes op te l i k ken .  Wij wa ren bakkers en 
dat spe l met die zegelkes was zo wreed , wa nt als die op waren hadden ze geen eten meer. 
Dan kwame n ze bij ons vragen " Krijg ik  a l stubl ief brood ? Van 't moment dat ik  n ieuwe 
zege ls heb, ga'k ze u eerst en voora l brengen ". Maar ge k reegt die zege ls  niet nadien, zo 
dat waren er die wij kwijt waren . Maar op het l aatste va n de oorlog verbeterde dat vee l .  
De soldaten haalden koeien d ie  ze slachtten bij Andries en de bevo lk ing kon voor een 
paar marken een k i lo  v lees kopen . Die Duitse soldaten dronken ook gaarne genever. 

Die Duitse so ldaten waren gema kkel ijke jongens, maar de discipl ine was ontzettend 
streng. 1 k heb nog geweten dat het muziek h ier stond te spelen in de sneeuw en het vroor. 
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E n  de ene na de andere viel  kwa l ij k  (werd onpasse l ij k ) ,  maar de andere bleven doorspelen. 
Er  werd naar die geva l lenen niet gekeken, ze zouden ze laten doodvriezen hebben. 
Wat ik ook nog eens  tegengekomen ben met Staf Serie en met Prosper Kamoen ook bij. 
Er was een sp ioen, zijn naam ben ik  vergeten ,  d ie in  de bossen zat in Pene. En wij l iepen 
daar op een draad, d ie  vast gemaakt was tussen twee sparren. En wij zagen dat daar een 
spar met vastgehouden werd. Wij werden gewaar onder onze voeten dat dat hol was. Goed 
gekeken en wij haalden daar een spel u it  met graszoden op en wat bosgrond. Wij kropen 
in d ie  ke lder en daar stond een bed in en er lag eten in en dekens. Maar de persoon d ie 
daar verbleef hebben we nooit gezien. We hebben d ie ke lder terug toe gelegd en gekamoe
f leerd zoveel we konden en we zijn voortgegaan want  we waren daar n iet gerust. Jaren 
later was h ij er nog. 
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HOOFDSTUK V I  - H O E  Z AT DAT F E I T E L IJ K  I N  OV ERS LAG ? 

Dit verhaa l werd verte ld door zuster Desideria ( Leonie De M ey )  op 1 8  mei 1 984. 

SMO K K E LEN 

Gedurende de oor log ' 1 4-' 1 8  was Overslag Dorp een afges l oten gedee l te, 't is te zeggen 
een elektrische draad was l angs de Belgische zijde gespannen en bewaakt door de Du itsers 
en een kiekendraad van min of meer d rie meters was l angs Ho l l andse kant gespannen. Zo 
waren dus twee straten, Schoolstraat en Dorp, afgesloten van de rest van de gemeente. 
Driemaals daags mochten de bewoners van het afgesloten gedee lte naar Ho l l and ; een uur  
's morgens, een uur  's middags en een uur  's avonds. De inwoners van  het afgesloten ge
deelte waren wel verp l icht te smokkelen verm its er  geen winkels waren va n voed ingswa
ren. Er was s lechts één winkel  met zeer schaarse textie larti kelen. Zo werd op zekere dag 
mijn moeder gepakt met een k i lo koffie en vijf stuk ken zeep. Belgen mochten geen boete 
beta len, maar moesten de bak in .  Er werd nochtans niet onmidde.l l ij k  gehandeld, men 
moest eerst in  een po l itieblad gestaan hebben. Dat du urt noga l een tijdje. Half  december 
ging mijn moeder a l s  naar gewoonte naar Ho l land, maar werd aan de doorlatingspost aan
gehouden door de doeane. Die m aa kten haar du idel ijk dat het uur  van verge ld ing ge ko
men was. De doeanes zegden "Nou, we gaa n de maréchaussées verwittigen, ze moeten u 
naar Axel brengen". Nu  de maréchaussée d ie haar naar Axel moest brengen, was gelogeerd 
vlak voor de poort, va n doorl ating. De man kwam bij mijn moeder en zei "Nou,  mag ik 
eerst mijn frak gaan halen, ik kom seffens terug". - "Jawel " zei mijn moeder. Maar nu 
was het ogenbl i k  gekomen om te ontsnappen. Op een wip stond mijn moeder in de smok
kelbarak van Kamiel Marquen ie, van Wachtebeke. D ie had een bara k op H o l l ands Over
s lag, op het hof van bak ker De M oor. Kamiel moest zorgen dat mijn moeder terug naar 
België kwam. Dat duurde s lechts enkele min uten. Kamiel  kn ipte een gat in de draad en 
moeder was vei l i g  thuis. Ge kunt denken hoe de pol itie k lopjacht h ield. Nochtans bemerk
ten ze gauw het gat in  de draad en ze zegden tegen mekaar " Nou, de vogel 11is gaan vl ie
gen". Maar nu kwam de moe i l ij k heid voor moeder, die niet meer naar H ol l and mocht. 
Dan maar de dochter het smokkelen aa ngeleerd. M aar dat kon niet b l ijven du ren en in de 
maand februari, a l s  de grootste -kou voorbij was, besloot moeder haar zelf te gaa n aa nbie
den bij de po l itie. Nu was het we l zo a l s  de pol itie een smokkelaar naar het hoofdbureau 
van Axel konden brengen, k regen ze daarvoor vijf gu lden bo ni.  D ie vijf gu lden gunde mijn  
moeder hen n iet, en ze verzon iets anders, l u istert maar .  's Morgens vroeg va n een dag in 
februari trok moeder verk leed a l s  een man, broek, vest, k l ak en een kapper op de rug door 
de eerste doorgangspost. Dan was het nog een beetje donker. Moeder trok naar de barak 
van Kamiel  Marquenie, trok daar vrouwenkleding aan en ging zich aanmelden te Axel .  
"Nou", zegde men te Axel ,  "vrouw, de maréchaussees moeten u toch naar h ier brengen ?" 
- "Ja, mijnheer, maar dat wist ik niet. A is 't niet wel da'k mij kom aangeven ?" Van Axel 
ging de reis naar Dordrecht, waar ze acht dagen bak moest zitten.  Eens de acht dagen 
voorbij, kwam men haar melden dat ze voldaan had en hu iswaarts mocht keren. Maar 
moeder zei "Jamaar  mijn heer, ge stuurt mij toch niet naar huis 1 I k  moet eerst het schrif
tel i jk bewijs hebben dat ik voldaan heb". Dat werd haar gegeven met de vermaning "Nou, 
en zie dat we u n iet meer naar hier kr ijgen hee vrouw I" - "Ja, m ijn heer", zei ze, "dat durf 
ik u niet verzekeren.  En moest gij in mijn  plaats zijn, ge zoudt misschien ook smokkelen. 
I k  kan toch mijn gez in  niet laten kreperen" . Vanuit Axel was moeder vol ledig vrij .  Ze 
mocht a l leen haar gangen gaan.  Maar daar ju ist had ze een winkel  waar ze k lant van was. 
Moeder was zo dun als een lat, maar toen ze thuis kwam ste lde men vast dat ze zovee l ver
di�t was. Geen wonder, toen ze zich ontk leedde kwamen er twaa lf hemden tevoorschijn .  Vof1J hadden �elf een textie lwinkel .  Ge moet maar durven. D i t  moet gebeu rd zij n in februa
ri 1 9 1 6, na die koude winter. 

Dat was zeker een mens van Kal ken, meen ik dat dat geweest is. Zijn nicht was meid bij 
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de pastoor. Dat was toen pastoor Raes. Smokkelaars hadden in de Wachtebeekse polders, 
aan de kreek, de elektrische draad doorgek nipt, en goed de p laats gewezen. Maar ja, 't 
moest donker zijn en zenuwachtig zijn en die mens mispakt zich van p laats en grijpt de 
draad vast. E n  's morgens vonden ze hem dood. E n  dan is de meid van de pastoor naar 
H ol land moeten vluchten. 

' k  M oest mijn P lechtige Kommunie doen en textie l was bij ons ( in België) niet te krijgen. 
Maar wij hadden wel onze magazij nen in Ho l land behouden. Wij hadden op de Ho l l andse 
Overslag een winkel  en op de Belgische Overslag een winke l .  Op 't Hol lands hadden we 
nog stof l iggen, maar die moest overgebracht worden, want de k lederen moesten in  België 
gemaakt worden. We moesten voering oversmok kelen om in  m ijn  mantel te zetten. Maar 
i k  was klei n en d ik .  Dat was voering op een halve meter, moiré heette dat. M ijn  zuster had 
dat op · ons weggestoken (rond de borst) en het was een zeer goeie wachtpost die aan de 
poort stond. Maar wij hadden toch een beetje te lang gebabbeld, bij m ij n  peter. De winkel 
stond eigen l i jk  op naam van m ij n  peter in  't Hol lands. Want mijn  vader reisde in  Hol land 
en h ij moest zij n stoffen kunnen rechtvaardigen. We hadden dus een beetje te lang gebab
beld en a ls  we aan de doorgang komen zegt mij n  zuster "God, 't is ne Fries". En Friezen 
zijn zeer vieze mensen,  daar is niets aan te doen. Een Hol lander is moei l i jk te overhalen, 
maar een Fries is een keikop. "Zeg", zegt mij n  zuster, "oppassen hee, n iets zeggen ! " I k  
kende natuur l ij k  de slag van de zweep nog z o  n iet gel ijk zij .  We komen aan de doorgangs
post " N ou,  meid, doe je doek eens open ! " " N ou, kleine meid, doe eens je doek open ! " 
Open gedaan 11 N ou " zegt h ij en h ij wi l  daar zo naar tasten, zegt mijn zuster "Oe mijnheer 
astebl ief, asteblief, ze heeft een k iekeborst en z 'heeft de va l lende ziekte, ze zal 't krijgen, 
ze za l 't krijgen,  ze gaat 't krijgen, astub l ief b l ij ft er toch af ! " - "Nou, ga maar je gangen" 
zei hij.  En  a ls  we op 't Belgisch kwamen hebben we ons tegen de muur leggen lachen. 

SPI O E N E N  

Kamiel Marquenie was d e  toev lucht van iedereen. H ij spionneerde voor d e  Engelsen e n  is 
moeten vluchten. I k  heb dit horen vertel len van de zoon van Kamiel Marquen ie, meester 
Marquenie uit Moerbeke ju ist voor h i j  gestorven is. H ij heette Albert Marquenie. 
Ze kwamen z ij n  vader halen de Du itsers. Daar was niets aan te doen. Kamiel zei "Gods, 
'k heb toch zo'n honger, 'k was j uist van z in va n 't eten, 'k ga eerst een paar eiers gaan 
halen u it de kelder". En hij gaat in de kelder, maar h ij had daar een geheime u itgang. En 
h ij is gevlucht en hi j  is in Ho l land terecht gekomen. En  die heeft daar een barakje op 
gezet. Maar met hij te vluchten, was zijn vrouw natuurl ijk  ook in gevaar. En zij n vrouw 
Eugenie De Letter, ze is nog n iet lang dood, is gekomen tot aan de Dievenhu izekes. Die 
stonden op een dijk. N u  staa n op die dijk twee rijen bomen, maar die dij k  was toen 
veel hoger. En m idden tussen die twee rijen bomen, boven op de dijk stond de elektrische 
draad. Dat was de scheid ing H ol land - België. Maar als ge nu nog goed kijkt zult ge nog 
zien, dat er buiten de steenweg een gracht l igt. En Eugenie is gekomen tot in die gracht, 
op een nacht. En dan heeft ze met een schopke, waarmee ze aan het front loopgrachten 
maakten, een put gegraven. Ze wist h oe diep ze moest gaan, en zo is ze onder de d ijk  door 
in Ho l l and u itgekomen. ( Dit zou betekenen dat Kamiel met he lpers vanuit Hol land een 
tu nnel zou moeten gegraven hebben, onder de dijk door tot op Belgisch grondgebied maar 
n iet doorgegraven heeft tot aan de oppervlakte van de schuine kant van de dijk en dat 
Eugenie op de ju iste plaats de aarde weggeschept heeft tot ze in de tunnel u itkwam) .  En 
dan is Mie l  De Letter, de broer van Eugen ie, is er ook moeten bijgaan in Hol land, d ie is 
ook moeten v luchten. ( Dat is geen fami l ie van Maria De Letter u it ons Jaarboek 1 984 blz. 
38).  
Gustaaf Marquenie heeft maar één keer spionnage gedaan. D ie had een spionnagebriefken. 
Wij hebben zo een gevonden in de portefeui l le van mijn broer. Dat waren kleine briefjes. 
Daar staat bij voorbeeld een toren opgetekend, de kerk dus, dan het gemeentehuis, het 
kanaal . . .  Al die k leine tekeningetjes zaten nog a l lemaal in de portefeu i l le van m ij n  broer. 
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Esther De Maesschalck heeft les gegeven aan de vluchte l ingen ki nderen en er was daar ook 
een onderwijzer bij,  een van Dendermonde en dat was een echte spioen . Maar wij wisten 
dat n iet. Die had ons Madeleine wijs gemaakt dat als z ij spion neerde dat onze broer dan 
n iet aan het front moest. Ze heeft dát een hele t i jd  gedaan .  Wi j  hadden thuis  een grote· 
bierkan met een l a nge teut, dat heette een bierk iete. E n  tussen dat buisje  zaten de spion
nagebriefjes en mijn zuster gaf dat door met karneme l k  in aan de doorlaatpost. Dat door
geven van gerief gebeu rde maar één keer per dag en er  waren veel mensen die iets door
gaven naar België.  De Du itse soldaten kenden ons niet. Al wat wij konden smok kelen van 
Ho l land naar de Be lgisch e Overs lag en dat we te veel hadden, gaven wij door aan België.  
Zo gaf mijn zuster dus d ie kan door en ze b leef k ijken ,  d ie kan  kwam niet terug. Ze werd 
verwittigd ,  want er waren Duitsers d ie de mensen h ie lpen. Dan is ze een dag of twee naar 
H ol land gevlucht en bij mijn peter gaan slapen. M aar  er  is toch n iets van terecht gekomen. 
M ijn vader echter kon schrijven vanuit H o l land naar E nge la nd (waar Petrus De M ey meer 
dan tien maa l op verlof geweest is) en missch ien is dat zo aan het oor van mij n broer ge
komen. Petru s schreef te rug "Madeleine mag zich n iet in 't gevaar ste l l en ,  voor mij bl ij ft 
dat toch hetzelfde, dat zijn grote leugens" en dan is mijn zuster daarmee gestopt. 
De brieven van de Belgische soldaten werden rege lmatig doorgegeven.  Ze smeten die over. 
Op een ze kere keer - dat was bij ons met een portaa l ,  rechts de deur van het café en l i nks 
de deu r van de wi nkel  - stond er een Du itser aan de  toog van de winkel  en ze smeten d ie 
zak een beetje te hard door en die vie l  op de voete n van d ie Du itser. "Nou " zei h ij ,  "was 
ist das ? Briefe ?" - "Och 't is n iets" zei mijn moeder, "h ier  een beetje wol voor uw vrouw 
tegen dat ge in Urlaub gaat (verlof) ". Als d ie Du itsers zo maar iets konden krijgen, of 
schnaps of koffie,  kondt ge er mee d oen wat ge wi l de.  Op 't l aatste van de oorlog was het 
toch zeer moei l ij k  en  d an was er een pak brieven gekomen en we hebben d ie in  de schuur 
begraven. En a l s  de oorlog gedaan was,  hebben  we d ie terug boven gehaald en  d ie lagen 
in ons café a l lemaa l  open. E n  de  soldaten d ie  terug kwamen, konden daaruit kiezen,  er 
waren daar veel van hun brieven b ij .  Maar de  andere brieven zij n  weg gegaan naar Lochris
ti ,  Zaffe lare. Hoe d ie echter weggeraakt zij n  weet ik n iet, wa nt dat heeft ons  moeder ons  
nooit verte ld. 

Valerie Van Kwi kkelberghe heeft binst de  oorlog in de gevangenis gezeten in Gent. 
En d ie moest gefusi l l eerd worden en die heeft zich door het venster l aten va l l en. E n  zo 
heeft d ie zich een been gebro ken en  daarmee is dat u itgeste ld  geworden en dan is de 
Wapensti l stand gekomen en daarmee was ze gered. 

Jan Vos,  een smok kelaar eerste k las. H ij woonde daar waar nu het domein is. Ge kunt d ie 
huizekes nog zien in het Provinciaal Domein ,  aan de overkant van het water. Dat waren 
daar a l lemaal meersen.  I k  reed di kwij ls  na school d oor de meersen naar Lokeren en dan 
moest ik  daar voorbij. H ij was stroper, smok kelaar, spioen. 

Al le weken kwa men er brieven toe in Ho l land en ze sta ken die in een zak en ze smeten d ie 
over en die kwamen bij ons terecht. D ie brieven gi ngen van het front naar E ngeland en 
vandaar naar Hol land.  Tussen de Ho l landse en de Be lg ische Overs lag was er e n ke l  een k ie
kendraad gespan nen. Die k iekendraad stond ju ist waar de pannendrup is van het doea ne
kantoortje .  We woonden toen verder de straat in ,  voorbij de kerk, tegenover Van Ho l le. 
Daar l iep ook d ie kiekendraad l angsheen de kasse i .  Wie d ie brieven a l lemaal verzamelde 
weet ik niet, maar i k  weet we l dat er af en toe een pak brieven over gesmeten wierd, d ie 
werden bij ons bin nen gebracht en die waren  dan voor mensen van Lochristi . . .  
I k  weet wel een anekdote daarvan. Mijn vader kwam elke avon d naar de  draad als h ij van 
z}jn ��:inde bij de k lanten kwam. " I da (z ijn vrouw), geen nieuws ? Oppassen hee, voorzich
tig z 11n hee I "  H ij wist natuurl ijk dat zijn vrouw wat d ierf. "Jaja, gaan slaap maar op uw 
twee oren" . Mijn vader moest in Ho l land b l ijven vanwege onze win kel  daar en vanwege 
zijn ronde bij zijn k lanten.  
We hadden geen eten genoeg in België. Moeder i s  gepakt met een k i lo koffie en vijf stu kjes 
zeep. Al wat eten was moesten wij a l lemaal gaan halen in Ho l land. Er is ook va n a l les over 
de draad gesmeten. 
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De e lektrische draad was achter de pastorij en die l iep door tot waar de Steenpu ts woon
den daar op de hoek van de weg d ie naar de Oudenbu rgse S lu is loopt. Daar was een 
wachtpost. Ge mocht daar ook van ons Belgisch Overslag u it pakjes naar België geven. 
Maar die werden al lemaal in  de wacht ·onderzocht en open gedaan .  1 k weet ook nog heel 
goed dat mijn moeder een hele tijd brood doorgegeven heeft, waar spionnage in zat. Maar 
dat is dan u itgekomen, en dat heeft ze dan moeten stil houden. I edere keer dat ze zo'n 
brood doorgaf, keek ze of ze het bij de wacht te rug bu iten brachten en dan was het goed. 
Maar brachten ze het niet bu iten .. . · 

Esther De Maesschalck is naar H ol land gaan wonen . Daar was een smidse die n iet meer ge
bru ikt  werd en die is dan omgevormd voor de k inderen van de vluchte l ingen.  Daar was 
een lokaaltje en dat is dan opgekuist geweest. Daar  mochten de k inderen van de vluchte-
l ingen dan les volgen .  

' 
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HOOFDSTUK V I I - D E  L I J D E NSWE G  VAN D E  FAMI L I E V ERHO E V E  

D i t  verhaa l werd verte ld door Esther Verhoeve op  vrijdag 3 0  november 1 984. 
• 

Wij waren thuis met dertien : vader Domien Verhoeve, moeder Nathal ie Onghena, vijf  
zonen Ju les, Prudent, Alfons, René en V iktor, en zes dochters M artha , R osa l ie ,  C loth i l 
de ,  I rma,  Germa ine en i kze lf.  
We hadden de H ol landse national iteit want vader was H o l l ander. Moeder was van Wachte-
beke.  

In  't begin  toen er nog geen draad stond, konden de mensen nog zelf over gaan naar  H o l
land en ze lf  hun brieven naar hun soldaten wegdoen of de brieven van hun  soldaten halen.  
Onze Ju les, geboren in  1 894, g ing geregeld over, waarschij n l ij k  om wat te smokkelen. Dat 
mocht niet van de Du itsers en Ju les raakte bi j  hen bekend , en daarmee moest h ij h ier weg . 
Toen de Duitsers dan in het voorjaar van 1 9 1 5 begonnen met het spannen van de e lektri
sche draad , i s  Ju les naar Ho l l and gev lucht terwij l het nog kon. H ij is n iet meer naar Be lgië 
terug gekomen binst de oorl og. H ij was bij Van Asse l op logement, een café op 't H o l l ands. 
Als onze Ju les dan weg was, wa ren we toch bang. 
Onze René is  overgegaan in  1 9 1 4. D ie was a l  getrouwd . H ij was afgekeurd voor 't leger en 
heeft u i teindel i jk z ijn  vrijste l l ing gehad. 
Toen dan de draad gespannen werd , kwamen de mensen aan weerskanten van de draad 
samen, en riepen naar e l kaar "We hebben brieven van die of d ie, zoudt ge die n iet wi l l en 
wegdoen ? We zul len ze u een keer brengen ". Zo zijn Ju les en Prudent begonnen met brie
ven door te geven.  Pruden t zat dus in Be lg ië en Ju les in  Ho l land . I n  't eerste ging dat goed, 
want dat was maar enkele brieven door de draad doorgeven. Maar op de duur  waren er dat 
zoveel dat men ze in een baal moest steken , en die kondt ge n iet door de draad doorge
ven, dat was te d ik .  Dan is  men begonnen met aan weerska nten van de draad een l adder 
recht te zetten. Ju les en Prudent deden dat ook. Ze zetten hun l adders tegen e l kaar. Op 
d ie wijze konden ze op de ladder kruipen en de ba len aan mekaar door geven. In 't beg in 
was die draad twee meter hoog, maar nadien hebben ze die nog verhoogd en  dan moesten 
Jules en Prudent een langere l adder nemen.  1 k heb die eerste l adder nog . Soms smeten ze 
die balen met brieven over de draad . Daarbij bleven die soms we l eens hangen aan de 
d raad en dan waren die balen kapot, want ze verbra ndden.  Da n waaiden de brieven met 
de wi nd weg. Als die dan gevonden werden door de Du itsers, wist natuur l ij k  n iema nd van 
iets. Wijzelf hebben  geen brieven meer bewaard , want de Duitsers kwamen h ier vee l te 
veel zoeken. M ijn broers waren verdacht. De Duitsers hebben h ier nooit iets gevonden, 
't zat a l ti jd de stoof in. Dus de brieven die van Ho l land kwamen en die nog niet weg 
waren naar waar ze moesten z i jn ,  d ie  werden in die geva l len verbrand. Als  de Du itsers op 
gang ware n en we zagen ze komen, dan wisten we dat ze naar h ier kwamen en dan werden 
die brieven in de stoof gesmeten .  De mensen u it de buurt verwi ttigden ons ook. Zo deed 
iedereen al een keer wat. De mensen kwamen hun  brieven voor het front h ier zelf afgeven, 
ofwe l als ze onze Prudent zagen "Prudent wi lde gij d ie  ne kiër wegdoen ? " Op de duur 
dierven mijn broers die brieven niet te veel meer bijhouden, het werd te gevaarl ij k .  
M i jn  broers z ijn zo  bekend geraa kt, door d ie brieven over te doen . De  mensen die zich 
bezighie lden met personen naar Ho l l and over te brengen dachten "die doen brieven over, 
we zul len daar ook eens een persoon naar toe doen ". Die personen die naar H o l l and wi l 
den werden h ier gebracht door mensen van Ze lzate, ge l i jk  Sta n is las Mabi lde en Oktavie 
Martens, a l l emaa l  grote ma nnen ( ! ) .  Ze brachten die mensen naar h ier in onze stam inee. 
Dat mocht overdag gebeuren dat gaf n iets. Maar 't is  maar van h ier naar ginder, naar de 
grens, dat het moe i l ij k  was. Die mensen zaten n iet in onze ge lagzaa l ,  maar we l h ier van 
achter bij ons. Ja  wij waren ook ba ng, maar in 't eerste was dat zo goed niet geweten. 
Maar op  de duur komt dat van l angs om meer u it. Er kwamen wein ig Du i tsers een pint 
drin ken in  onze stami nee. Het is  nooit gebeu rd dat er  h ier mensen zaten van achteren in 
ons huis  en tege l ijkertijd een Duitser van voren in  de ge lagzaa l .  
Om vol k over te doen , zetten Ju les van Ho l l andse en Prudent van Belgische z ijde hun lad-
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ders tegen mekaar. De mensen k ropen daar dan op en aan de top van de ladder moes
ten ze hun  benen daar over slaan. Als ze vielen waren ze dood, want dan v ielen ze op 
de draad. Er zat niet a ltijd spanning op, maar toch meestentijds. Er l iep een wachtpost, 
maar terwij l  h ij weg was kropen ze over de draad. Maar als er enkele over waren, keerde 
de schi ldwacht al op z ij n  stappen terug en dan moesten de overbl ijvenden z ich wegsteken. 
Als a l les over was, werden de ladders terug mee genomen door mijn broers. Zo is er eens 
een keu van acht gepakt geweest. Ze z ij n  van b ij ons weg gegaan door het land en de wei
den. Er waren k inders bij . Die mensen hadden zoals altijd, maar enkele minuten tijd om 
over te gaan,  want de sch i ldwachten l iepen v ijfhonderd meter van elkaar. Die mensen 
g ingen natuur l ij k  over als h et don ker was, 's nachts binst de zomer en in de vooravond in  
de winter. En  d ie bepaalde keer werden ze ontdekt en hebben de  Duitsers in de  lucht ge
schoten.  ZO die mensen waren oneindig bang, die wisten n iet waar naartoe in die vreemde 
polder en die l ieten z ich pakken. M ij n  broer die was weg, die wist waar naartoe, en hij 
wist wat er  met hem zou gebeuren als ze hem pakten . Die mensen z ijn  dan naar Zelzate 
gebracht en ' k  weet n iet wat daar verder mee gebeurd is.  D ie mensen hebben n iet geklapt, 
die hebben gezwegen .  D ie hebben gedaan a lsof het hun  eigen idee was. D ie riskeerden 
hoogstens een tijdje gevangen is.  
Op 't laatste werd ons h u is in de gaten gehouden door de Du itsers met patroui l les. Dan 
zijn eerst Alfons en later in  1 9 1 7  Prudent ook naar Hó l land gegaan. René en Jules zaten 
er a l ,  V iktor was weggevoerd door de Duitsers. Prudent is overgegaan langs het bureau. Er 
stond daar een groot bureau waar de weg begint d ie  van de Oudenbu rgse Slu is loopt naar 
de Overslag. Dat was afgemaakt met een hekken.  De ganse in ham die Wachtebeke maakt 
in  H ol land met de Sint E looipolder en de Sint E looikreek , was niet afgemaakt met 
p rik keldraad. Om tijd en draad te sparen hadden de Du itsers de prikkeldraad getrokken 
van aan de Oudenbu rgse S lu is, langs de weg naar Overslag, langs Overslagdijk ,  achter 
Belg isch Overslag langs de kant va n V ieru itersten en Bovenhoek om terug naar de grens. 
Zo lag gans die in ham vrij in verbinding met Hol land.  Zo op een keer stond dat hekken 
daar eens open en onze Prudent stond daar te k lappen met een Duitse sch i ldwacht en ze 
hadden veel leute. E n  als die Duitser eens b ijzonder veel p lezier had is mijn broer in al z ij n  
leute rap door dat hekken in  Sint-E looipolder ge lopen e n  z o  naar Hol land .  En  o f  d ie 
Duitser geroepen of geschoten heeft dat weet ik  n iet, maar mijn broer was weg. Op de Slu is 
( Oudenburgse) waren er geen mensen d ie deden wat mijn broers deden.  Op Overslag ech
ter wel : Zulma Droesbeke, Noore Kwik kelberghe en Fa l le  ( Valerie ) .  Maar van Zu lma Van 
Kwi k kelberghe heb ik nooit gehoord . 
Na de oorlog heeft die p rik keldraad h ier n iet lang gestaan,  want e lkeen trok er wat af, h ij 
kon dienen a l s  afmaakdraad. E n  die barakken aan de Oudenburgse Slu is hebben er ook 
n iet lang gestaan wa nt die werden seffens afgebroken voor brandhout. 

Onze Viktor, die hebben ze gehaald, de Du itsers, in 1 9 1 5  en d ie is n iet meer terug geko
men. H ij had met de ganse zaak niets te maken. Ze hebben hem eerst meegedaan naar de 
bara kken die h ier stonden op de dij k ,  aan dat café daar. Ze hebben hem daar geboeid en 
k lop gegeven. En h ij had zeer vee l dorst en 't zweet l iep van zijn kop, a ls h ij h ier voorbij
kwam op weg n aar Zelzate, dat moet ge n iet vragen. En ons Martha, die is er naar toe ge
spronge n met een flesje bier " I n  ge goat èm loaten u itdrinken" zei ze, "of 'k k lop op 
u lder mui le" tegen die D uitsers. En ze mocht het hem geven en h ij mocht het u itdrinken 
en dan was h ij weg. Ik weet daarvan a ls  ze hem kome'n weghalen zijn. Soldaten met ge
weer en bajonet en pinhelmen op. Ze waren met drie. H ij moest dus naar Zelzate en 'k 
heb hem nooit meer gez ien . Van Zelzate ging de reis naar Gent en vandaar naar Sedan. 
Prosper Lak van de Langelede, is er laatst bij geweest in Gent en die heeft gezien dat ze 
V iktor weggevoerd hebben. H ij is ons dat komen zeggen. Vi ktor is in Sedan gestorven van 
de h onger. Ze k regen daar bijna geen eten. Een beetje du nne soep en wat b laderen van de 
bomen dat kon h ij eten. H ij is gekrepeerd van de honger. M ijn  ouders hebben nog wel ge
lopen om hem er u it te krijgen, omdat h ij H ol lander en nog geen éénentwl ntig was. Maar 
ja vooraleer dat dat a l lemaal be lopen is 1 Onze Ju les moest dat in Ho l land en onze Prudent 
h ier achterna lopen . De gemeente is ons dan komen zeggen dat h ij dood was. 
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En op een keer ook in 1 9 1 5, maar later, bi nst de zomer was gans ons gez in  weg .  M ij n  
zusterken e n  i k  waren gaan spelen. Zij i n  dat straatje voor d e  Corni l straat, bij Jef Heireweg 
en i k  was bij de De R ijckes gaan s pelen op dat groot boerenhof. De Du itsers waren a l  eens 
huiszoeking komen doen bij ons en dan hadden ze de matrasjes van de k inderbedjes open- · 

gesneden. Dat was nog a l  een naaiwerk om dat a l l emaal weer dicht te krijgen. Zo mijn 
zusterken en i k  we zagen ons gez in gaan, maar de mensen h ie lden ons vast. De Du itsers 
voerden mijn vader, mijn moeder en mijn zuster R osal ie en Martha,  elk met hun  k le in  
k indje, weg. Rosa l ie  was getrouwd met Oktaaf R oeland en Martha haar man heette Gus
taaf Ronse. H u n  k i ndjes heetten Lucien Roeland en  Albert Ronse. Lucien lag nog in  de 
wieg, dus  d ie moest gedragen worden, Albert was twee j aar  ouder. De mensen  waar wij 
bij speelden hebben ons gehouden en  wij moesten daar b l ijven eten en  sl apen.  's Anderen
daags zijn ze (ons gez in )  a l l emaal teruggekeerd. Ze hebben maar één nacht in Zelzate ge
slapen. Iemand h ad o ndertussen o nze René op  't Hol land s  verwittigd. René kontakteerde 
dan de Duitsers om toelating te bekomen om onze beesten eten te mogen geven. René 
was n iet verdacht  want h ij woonde op 't Ho l lands. H ij kreeg toe lating en is dan de beesten 
eten komen geven, vergezeld van een Du itser met geweer en bajonet. 
Zes maanden later binst de winter zi jn de Duitsers dan mijn vader met ons Martha komen 
halen. Die hebben ze in Gent gesto ken .  In de N ieuwe Wande l ing zaten ze. De Du itsers 
zegden daar tegen ons Martha "Uw vader heeft dat en dat gezegd" - "M ijn vader kan zeg
gen wat h ij wi l" , zei ons Martha " 't is een leugenaar". En tegen mijn vader zegden ze ook 
zo iets, maar die wist ook van niets. Als  ze in de geva ngenis zat kreeg mijn zu ster 's mor
gens koffie en ze meende dat het water was om haar te wassen . E n  ze waste er z ich in en 
't was haar koffie. Z ij heeft geen s lagen gehad , maar mijn vader heeft wreed veel s l agen ge
had. 
Er  zat in de Nieuwe Wandel ing nog een vrouw van Wachtebeke,  d ie meid was bij Wies 
Poppe. Ze had een zwerende vinger. Waarvoor die daar zat, weet i k  n iet. E n  d ie  deed niets 
of hele dagen schreemen. En de Du itsers zegden tegen haar "kende gij ier giëne ? " Ze 
vroegen haar dat terwij l  ze hun dagelijkse rondjes deden op de k oer van de geva ngenis.  
"Joaje'k de die" zei  ze en ze wees op mij n  zuster. "We goam er a bij steken" zeiden de 
Duitsers. En van dan af had ze leut in plaats van te sch reemen . Ze z ijn  met hun tweeën los
gelaten , 's avonds ten e lven in Gent u itgeschud.  Ze wisten n iet waar naartoe. Ze zij n daar 
bl ijven staan tot het l icht werd . Het was toen naar de winter toe. Ze zi jn a l t ijd maar over 
en weer gewandeld om geen kou te krijgen .  Toen het dag werd hebben ze de weg gevraagd. 
Ze hadden toch nog wat centen en dan z ijn  ze ku nnen meekomen met de trein tot op Zel
zate. Ze hebben mijn zuster dagen lang ondervraagd . Vader moest ook spreken, maar h ij 
kon niet, wa nt h ij had n iets gedaan.  Toen h ij thuis kwam,  zag h ij er onderkomen u it en 
met opgezwo l len gez icht van de k lop d ie hij ge kregen had. Ze k lopten met de matrak en 
met hun vuisten op zijn kop. Ze hebben hem dan vrijgelaten . M ij n  zuster was toen al 
thuis. Nadien hebben mijn ouders daar niet vee l meer over verte ld.  Ze konden niet ver
kroppen dat hun zoon Vi ktor dood was. 
Er was we l een dip loma van de Belg ische staat voor ons Martha,  als dank voor het feit dat 
ze gespion neerd had. Ze kon het bewijzen, want ze had ervoor in de gevangenis gezeten .  
Maar toen de Duitsers kwamen in de  tweede were ldoorlog heeft ze dat  d iploma uit zijn 
kader getrokken en verbra nd. 

In 1 91 8  zij we dan naar Sleidinge gemoete n .  We hebben daar een maand of vier gezeten.  
We waren in  een café bi j  ene die bak ker geweest was. Zu lma Droesbeke was daar ook in 
de buurt .  Die me ns had een grote boven, waar we konden slapen en in het café konden we 
wonen. M ijn vader kon daar niet werken, we we rden dus gesteund van de Openbare 
On?erstand . Dat was maar mager. Toen we weg moesten uit Wachtebeke, zijn er geen 
Du1tse!s gekomen,  maar burgemeester Van Potte lberghe heeft ons weggevoerd met zijn 
karretje.  Er was een verhuisauto ook . We moesten a l  ons gerief meedoe n, het hu is stond 
leeg. Onze koe liep nog op de wei, maar die was verkocht onze varkens ook a l les  We 
zijn met acht naar Sleidinge geweest, mijn broers waren in 

1
Ho l land en Vi ktor �as d�od. �� kunt dus wel begrijpen dat dat beetje geld rap opgeleefd was. Na  de Wa pensti l stand 

ZIJn we dan terug gek omen.  Ons huis was verhuurd geweest aan mensen,  maar die hadden 
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zelf ook een huis, waar ze terug naar toe konden gaan. We hadden nog wat land ook. Ons 
M artha en vader waren vanu it Sleidinge toen we daar bevrijd waren, naar de Oudenburgse 
S lu is wi l len gaan. Toen ze in  Zelzate bij Bauwens ( ? )  aan het kanaal kwamen, daar aan 
Kuhlmann ongeveer, waar  nu  Sidmar is, om over te gaan, z ien ze daar toeva l l ig de man 
van ons R osa l ie .  " Hei ", zei Martha, wa nt dat was een vieze" a z ijde gij  Oktaaf ? " - ;,Ja'k, 
wa moeër van èn  ?" zei die mens, want h ij kende haar ook n iet, na a l  die jaren.  "God ge 
moe ovre zeek re ? Ge moet nie overgaan" zei Martha, "goa maar mee mee ons naar 
S leine, wa nt we zitteme doare". Oktaaf R oeland keek z ich bij na dood. D ie was ik weet 
n iet hoe ver te voet gekomen naar Ze lzate. Die was van 't front terug gekomen,  die was 
bij de gen ie. H ij zat daar aan de te lefoon en was wat vroeger weggeraakt. H ij heeft wel 
brieven gesch reven naar ons Rosa l ie,  maar we hebben er wein ig van gehad. Er z ij n  geen 
brieven meer over. We waren vee l te bang dat we bezoek zouden gekregen hebben van de 
Duitsers. Zo eens dat we i n  Sleidinge zaten,  kon h ij ook niet meer schrijven, want hij wist 
n iet meer waar  wij waren.  • 
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Vi ktor Verh oeve 

Dit  is de ladder, Belg ische ka nt ,  d ie  over 
de elektr ische d raad tegen een zel fde l ad
der, H o l l andse kant ,  gezet werd.  
De v luch te l i ngen k l o m men deze ladder 
op, sl oegen aan de top gekomen het been 
erover en daa l den neer langs de a ndere 
kant. Dit gebeu rde in het don ker en met 
een bewapende sch i ldwacht ,  s lechts en ke
le m inuten weg. 
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Van u it d it h u is op de S i n t  F ranc iesd ij k ,  vertrok ken de gebroeders Verh oeve 
met v luchtel i n gen naar H o l l a nd 

B ij het bu iten komen zagen de v l u ch te l i ngen d it landschap. De d u nne streep stru i kgewas 
op de achtergrond is de grens met N ederl a nd . Door weiden en a k kers , de g i ds met de l ad
der op de sch ouder , trok ken de v luch te l ingen zwijgend en gespannen de e lektrische d raa d ,  
de g rens , de vr i jhei d  tegemoet. 
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D E E L  1 1 1  

G ESN E UV E LD VOOR H ET VADERLAND 

STR IJ D E N D  VOOR H ET VAD ERLAND 



HOO F DSTU K  V I  1 1  - A L FONS C R EVE 

B E L E V E N I SSEN AAN H E T  F RONT 

In het jaarboek 1 984 waren enkele brieven opgenomen van Pierre Heyns en Leon De 
Schepper, a lsook e nkele officiële bescheiden in verband met de dood van Alfons Creve. 
Nadien k regen we tienta l len brieven van en aan Alfons Creve ter inzage. Dit gebeurde 
dan k  zij de welwi l lendheid van o nze leden I R E N E  C E L I E  en MAU R ICE CR EVE, waar
voor onze harte l ijkste dank. De briefwisse l ing begint in 1 9 1 1 ,  jaar dat de twintigjarige 
Alfons zijn legerd ienst moet beginnen, en e ind igt in 1 918 met de laatste brieven van 
kozij n Leon De Schepper u it Sint Amandsberg en strijdmakker Theofiel Desmet u it 
Waregem. De verzamel i ng is n iet vol ledig, want n iet iedereen bewaarde a l les en er z ij n  ook 
brieven verloren gegaan, vooral tijdens de oorlog. 
Voor de vol led igheid zijn alle overgebleven brieven en k aarten in dit jaarboek opgenomen. 
Ook al  is h u n  i n ho ud zonder betekenis, dan nog brengen ze de sfeer van zeventig jaar ge
leden terug i n  ons bere ik .  Voor de echtheid worden de teksten onverbeterd weergegeven. 
In  het boek " de Kle ine Mens i n  d e  g rote Oorlog" van Lut Ureel (u itgeverij Lan noo) staat 
te lezen dat in onbezet gebied k ursussen voor de frontsoldaten werden ingericht door de 
onderwijzers u it de streek. Doel was d ie jongens bijkomende opleid ing te geven en tevens 
hen een u itwijkmogel i jkheid te geven u it de bandeloosheid die bij een deel van het leger 
wel ig  tierde. Tegen die bandeloosheid voerden veel kathol ieke jongens strijd, zoals Renaat 
De R udder u it Oostak ker en Joe E ngl ish , d ie zeer goed kon tekenen. Voorbeelden van 
die strijd ziet men in de afdru kken van de sluitzegel s  en prentkaarten elders in dit boek af
gedru kt. De l atere brieven van Alfons Creve zijn schoner gesch reven dan die in het begin,  
maar dit zal  wel  aan de oefening l i ggen .  Bij anderen is  het aanta l  fouten gedaald in de loop 
van de oorlog. I s  dit te wijten aan de aktie van d ie onderwijzers ? Dit zu l len we nooit 
weten, maar mogel i jk is het. 

De briefwisse l ing van Alfons  valt u itee n  in twee delen : 
d ie tijdens de legerd ienst 1 91 1 - 1 9 1 3 ; 
d ie tijdens de oorlog 1 91 4- 1 9 18. 

Tussen de laatste brief van 1 7  maart 1 91 3  en de eerste brief van 1 1  oogst 1 9 14 l iggen on
geveer 1 6  maanden. We mogen dus  gerust zeggen dat Alfons Creve aan zijn jong leven n iet 
veel gehad heeft. 
Een gesprek met Bertha Creve, de zuster van Alfons, op 1 2  mei 1 985, l eerde ons dat het 
in werkel ij kheid nog slechter was d an we eerst dachten. 
* 

Alfons heeft waarsch ijn l ij k  geen 24 maanden legerdienst gedaan. H ij was b ij de piot
ten, d ie het mi nst lang dienst moesten doen. Ze moesten 18 maanden doen, tegen 
v ier jaar voor het paardenvolk. Dit zou kunne n  k loppen met de eerste brieven van 
oktober 1 91 1  en de laatste van maart 1 9 1 3. 

* Na zijn legerd ienst was Alfons nog n iet lang thuis, een tweetal maanden, toen h ij weer 
voor een maand weg moest b ij het leger, in verband met een grote stak ing in Gent. 

* De dag van de oproep vroeg vader Aloïs aan Bertha en haar broer Maurice ( later druk
ker) om op de streep, waar het koren al gestuikt stond, aren te gaan rapen. Alfons 
moest dat stu k  p loegen en ondergeploegde aren scnoten nad ien op. Dat aren lezen 
duurde een half uur. Toen Bertha en Maurice vertrokken, stond Alfons de paarden
stal uit te mesten en toen ze een ha lf uur later terug kwamen, was Alfons reeds ver
trokken naa r  het leger. B ij de terugtocht der Be lg ische soldaten gingen de mensen van 
Wachtebeke elke d ag k ij ken naar het station van Wachtebeke, naar de treinen vol so l
daten die aftrokken. Dat gebeurde altijd in  de valavond. Ze deden dat om te z ien of 
er van h u n  volk op zat om hen eten te geven. De Creves hebben Alfons nooit gezien. 
Wie hem wel de laatste keer gezien heeft is Louise De Schepper, zuster van Leon De 
Schepper en echtgenote van De Moerloose. De Moeder van de De Scheppers, was een 
zuster van Alo ïs Creve. Louise g ing zien naar a l le  treins met soldaten d ie in Dampoort 
station voorbij reden. Zo heeft ze in het voorbijrijden gewuifd naar Alfons. 
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H ierna volgen dan de beknopte same nvatti ngen van de brieven van en  aan Alfons Creve 
gericht. Voor wie de vol led ige tekst wil lezen, verwijzen we naar Deel V - blz 1 1 7 .  

1 9 1 1  

1 .  6 okto be r  brief van zuster I rma 
2. 1 1  oktober briefkaart van neef Albert 
3. 1 3  oktober briefkaart van zuster I rma 
4. k aartje van Arthur  Bonte 
5. 1 3  november brief van zuster I rma 
6. 1 4  december brief van Leon De Schepper. 

Alfons Creve heeft volgens het dokume nt " Nationale M i l it ie  - I n l ijv ing der M i l iciens" 
(jaarboek 1 984 b lz. 65)  z ij n  d ienstpl icht aangeva ngen op  8 mei 1 9 1 1 .  H i j  moest d ie dag 
om 6 uur  's morgens aan het station van Wachtebeke z ij n  om naar Gent te rijden .  Daar 
moest h ij z ich melden in  de "n ieuwe k azern" in  de "de Craeyerstraat". 
1 .  Er  moet iets gebeurd z ij n, wa nt zij n  zuster I rma schrijft "Wij hebben met spijt ver

nomen dat g ij moeten teekenen hebt voor 24 maanden" en  ook "Vandaag kwame n 
de Gendarmen in  burgersk leederen zien waar g ij zoolang b leef, zij kwamen af met 
eenen brief u it Brussel waarbij het kwam dat g ij n iet was binnengegaan . . .  " en nog "". 
en a l s  gij den eersten keer naar hu is komt . . .  " 
I nd ien Alfons d aadwerkel ij k  op 8 me i 1 9 1 1 b innen  gegaan was, waarom zou zij n  
zuster dan vijf maanden wachten met het schrijven van het bovenstaande ? 

2 .  Neef Albert sch rijft op  1 1  oktober "." i k  vernomen heb dat g ij bij het  2e Ligne regi
ment zijt". Het kan toch geen v ij f  maanden geduurd hebben om dat te weten te 
komen ? 
Alfons, en dat b l i jkt u it gans de briefwisse l i ng ,  is a lt ijd boer geb leven en  de oogst en  
het vee l agen hem nauw aan het  hart. Dit  is  merkbaar in  de brieven en de briefkaart 
van z ij n  zuster I rma,  d ie n iet na laat te schrijven hoe het met de zeugen, de viggens, de 
os en de aardappelen gaat. Nog belangrij ker is het gez ins leven, evenals  dat van de 
fam i l ie en de gebuurte, d at u itgebre id in  d e  brieven aan bod komt. Bezoek spee lt  een 
n iet onaard ige ro l ,  want neef A lbert gaat Alfons bezoeken half oktober in  Gent, 
Arthur  Bonte komt ook ha lf oktober en  neef Leon De Schepper d rukt z ij n  spijt u it 
dat h ij te laat was om Alfons vaarwel te zeggen b ij d iens vertrek naar Bever lo beg in  
december. 

5. U it de brief van 1 3  december van zuster I rma lezen wij "W ij hebben zeer o ngerust 
geweest over uw spoed ig vertrek u it Gent . . .  " en  z ien we ook dat de mensen  toen niet 
veel vertrouwen in het leger hadden wa nt "Wij maakten zorg of g ij daar van honger 
en koude zoudt vergaan hebben . . . " 

1912  

1 .  7 januari 
2. 3 apri l  
3. 16 apri l 
4. 
5. 1 7  apri l 
6. 1 mei 
7. 3 jun i  
8 .  9 jun i  

brief van  vader Alo ïs 
gele kaart van F l orent Dierick 
brief van zuster Irma 
kaartje van P. Heyns 
briefkaart van A.  Heyns 
briefkaart van moeder Creve 
brief van vader Alo ïs 
briefkaart van moeder Creve 
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9. 2 1  augustus 
1 0. 2 d ecember 

briefkaart P.  B racke 
brief van vader Aloïs 

2.  Op 3 apri l is Alfons nog a l tijd in Beverlo. 

3. Alfons k rijgt van zuster I rma weer n ie uws over de boerderij en over de gebuu rte, met 
a ls  u itschieter het geweldige nieuws d at Mie lus zijn 't Jef ook nen velo gekocht heeft 
en nog wel in  't g rootste geheim van gans de wereld.  

5. Rond ha lf  apri l  bezoek te Peer  b i j  de ta nte van zijn vriend P.  H eyns. 

7. Begin jun i  is A lfons terug in Gent want h ij k rijgt bezoek van vader en moeder. 

8. De briefkaart van moeder Creve bevat wel een interessant stukje nieuws, name lijk dat 
twee tantes niet naar Gent d ierven gaan op bezoek omdat ze dachten " . • .  dat met de 
kiezing vandaag heel de stad zou in  stu kken geslagen worden". ". 

9, Eind augustus krijgt Alfons weer bezoek namel ijk  van z ijn vrienden Petrus Bracke en 
Arthu r Bonte. 

1 O. Begin december moet h ij dan gids spelen voor vader A loïs. 
Tot d aar  1 9 1 2, een jaar zonder veel gebeu rtenissen , beha lve dan het verbl ijf  in  het 
kamp van Bever lo.  

1 913  

1 .  7 januari 
2.  2 1  januari 
3. 1 7  maart 

brief van zuster I rma 
brief van zuster 1 rma 
briefkaart van Leon Dhaese. 

Na 1 7  maart geen brieven meer. D it betekent waarschijn lij k dat Alfons dan zijn  dienst
p l icht volbracht had.  

1 91 4  

1 .  1 1  oogst 
2. 20 oogst 
3. 28 oogst 
4. 1 5  september 
5. 1 0  oktober 
6.  1 0  oktober 
7. 1 4 oktober 
8. 8 december 

uit Kumptich 
u it Duffel 
u it Boom 
uit Rumpst 
u it Sta lh i l l e  naar ouders 
uit Sta lh i l le naar famil ie 
uit Ichtegem 
u it De Panne. 

De brieven aan A lfons Creve gericht z ijn bijna a l l emaal ver loren , evena ls  enke le die h ij zelf 
geschreven heeft, o nder a ndere een brief van 1 5  oogst en een kaart uit  Beveren verstuu rd 
begin oktober. 
1 .  Alfons h oopt op 1 1  augustus a l  dat de oorlog rap zal  voorbij zijn,  want h ij heeft ge

hoord dat de Du itsers reeds klop gekregen hebben.  H ijzelf heeft nog niet moeten 
vechten en l igt in de buu rt van Tienen. Ze worden goed verzorgd door de burgers. 

"Ze" dat zijn behalve Alfons, ook z ijn kameraad SMET JE u it Waregem en de Wachte
bekenaars G UST (van de) V E LDE en B E N I  C O R I J N  (VAN H E I RSELE) .  
De  l andbouw rond Tienen geniet zijn vol le aandacht, wat niet vreemd is, a l s  men be-
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2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

denkt dat Alfons a l s  oudste zoon, waarschijn l ijk  vader Alo ïs a l s  boer zal  opvolgen. 

Op d i nsdag 1 8  oogst moest het 2e L in ie, het reg iment van Alfons, hu lp  �aan b ieden 
aan andere eenheden van hun  d iv isie. Ze kwamen echter te laat, want d ie eenheden 
trokken a l  terug. Het 2e Li n ie moest volgen en  stapte van Neerwi nden, l angs Tienen 
op Leuven toe ; vandaar g ing het naar Meche len en zo naar Duffe l .  �aar verbl ijven ze 
in  een papierfabriek en worden gastvrij ontvangen door de bevol k i ng .  Alfons den�t 
dat ze terug zul len tre kken op  de forten van Antwerpen, maar dat ze eerst mogen u i t
rusten. Er i s  nog een Wachtebekenaar b ij gekomen, name l ijk  MAU R ITS C LO E C
KAE RT' 

De 28e oogst z it Alfons in Boom en h ij moet dee lgenome n hebben  aan een s lag, want  
G UST is  een paar d agen afwezig geweest en n iemand heeft iets gezegd, want " na 
eenen slag gaat er het n iet nauw . . . " Alfons zelf met negen a nderen zijn bij een burger 
gaan slapen en z ijn  's anderendaags s lechts hun compagnie gaan vervoegen. 

Op 1 5  september zi jn er  i n  Wachtebeke v luchte l ingen uit Aalst,  Mechelen . en  Loke
ren. Een tienta l  dagen na  de brief u it Boom is Alfons naar Lokeren en  Overmeire ·ge
weest en vandaar langs Temse naar Duffel (waar h ij reeds de 20e oogst was) en zo ver
der over Mechelen naar de slag i n  Hofstade en E lewijt" . .. waar wij nog 2 dagen gestre
den hebben en voorzeker ons best hebben gedaan dat zu l t  gij wel zien in  de gazet a l s  
gij den  4 daagschen s lag zu lt  lezen". 
Alfons heeft D E  CALUW E S  u it de Molenhoek o ntmoet in  Lokeren, maar is zo nder 
n ieuws van D I E RCKX en  M A U R ITS C LO E CKAE RT. F RA N S  DE CALUWE, Wach
tebekenaar, l igt nu ook bij Alfons. Treffend i s  vo lgend z innetje over een bezoek 
van de Brusse l se garde-civique aan Wachtebeke "wat de Brusselsche garde-chivique be
treft d ie zoudt ge beter gezonden hebben van waar z ij kwame n .  Het zijn die 484 man 
die in  Overme ire l agen als heeren  en naar de grenzen kwamen gev lucht voor dat z ij 
eenen Du itsch gezien hadden". 

Dan is er een grote sprong in de tijd , een k le i ne maand tot 1 0  oktober. Na de slag b ij 
Meche len zijn de soldaten van het 2e L in ie naar de verschansi ngen i n  Kont ich getrok
ken. Wat daar gebeurd is, is n iet bekend. Z ij z i jn van Kontich naar Beveren gegaan en  
daar ' s  avonds te  voet vertrokken naar Si nt N i k laas waar z ij om 4 uur  ' s  morgens de  
tre in  namen over Lokeren, Dampoort en Brugge naar Oostende. Na een  uur vertrok
ken ze terug per tre in  naar Sta l h i l le ,  omd at er i n  Oostende geen p laats meer was, zo
danig vee l Enge lsen waren daar toegekomen. Alfons hoort het va lse gerucht dat ook 
de Hol landers de oorlog verk laard hebben en hoopt dat met de hu lp  der Enge l sen 

" . . .  h ij (de Du itser)  het  nu wel rap zal  kr ijgen". 

I n  de tweede brief van 1 0  oktober schrijft Alfons dat er i n  de hu izen en vooral in de 
kastelen schone en koste l ijke k lederen op de gro nd en  in  bed l iggen en  dat h ij a l  zo
veel verwoest ing gezien heeft d at h ij die nooit za l kunnen beschrijven. 

Vier dagen l ater is Alfo ns reeds in  Ichtegem. Uit Sta l h i l le vertrok ken langs Oostende 
naar Middel kerke, o ntmoette Alfons de Wachtebekenaar LOU I S  V E R LACKT, waar 
h ij mee u it gaat. Alfons moet in M iddelkerke wacht l open aan zee. H ij hoort zeggen 
dat er vanuit Sint Nik laas troepen vertrokken waren naar Zelzate en Eeklo en dat er 
rond Wachtebeke ook al gevochten i s. I n  Westv laanderen is  het overa l rust ig. Moest 
het veranderen dan trekken ze (het leger) zu idwaarts en Alfons besl u it  z ijn brief 
" . . .  wij zitten in  geen groot gevaar meer. Het ergste is  voor ons gepasseerd. " "  

Dan weer een grote spro ng tot 8 december, maar een kaart u i t  Sas van Gent verstuurd 
en een brief zij n verloren gegaan. G U ST (van de) V E LD E  l igt b l ijkbaar in  het zieken· 
hu is en is  n iet meer in het leger. B E N  1 VAN HE 1 RSE LE is  nog altijd bij Alfons. Deze 
laatste heeft gehoord dat de Du itsers twee yette koeien meegepakt hebben bij nonkel 

65 



Pier en dat de dienstpl ichtigen van de k lasse n  ' 1 4  en ' 1 5 zich moesten aangeven bij de 
Du itsers in Eek lo .  

1 9 1 5  

1 . 1 0  januari 
2 .  20 januari 
3. 1 0  febru a ri 
4. 26 maart 
5. 5 juni 
6 .  22 juni  
7 .  1 0 ju l i  
8.  1 8  ju l i  
9. 22  ju l i  
1 0 .  1 5  en 1 9  oogst 
1 1 . 3 1  oogst 
1 2. 20 december 
1 3. 22 december 

uit Adin kerke 
aan ouders 
aan ouders 
aan ouders 
aan ouders 
aan ouders 
aan ouders 
aan ouders van een k ozijn 
aan ouders 
aan ouders 
aan ouders 
aan E sther De Maesscha lc k ,  Overslag, Nederland 
aan Cyrie l De Moor, Overslag, Nederland.  

Waar  in  1 9 1 4  en voor de eerste brief van 1 9 1 5  nog te l kens de p laats van schrijven vermeld 
staat, is dit n adien nooit meer het geva l .  Waarsch ijn lijk heeft dit te ma ken met een verbod 
door de M i l itaire Overheid. H et feit dat de brieven gericht waren aan mensen in door 
Duitsers bezet gebied, maakte het noodzake l ijk dat geen mi l itaire onderwerpen mochten 
behandeld worden, zoals naam van de legereenheid, p laats waar  ze lag, toestand van het 
moreel der troepen, gevechten ,  toestand in de loopgraven . . •  

I n  tegenste l l ing  tot de brieven in 1 9 1 4, bevatten de brieven van nu af aan weinig of geen 
nieuws meer. Ze handelen hoofdzakel i jk over verlof, bekenden onder de so ldaten, het 
d oen en k rijgen van komp l imenten, het snakken naar nieuws van thuis, de vraag naa

"
r por

tretten en de steeds weerkerende vraag "wanneer zal het nu eindelijk gedaa n zijn ?" 

Over de e l lende in de loopgraven, modder, ratten, gas, beschietingen, tucht, onrecht aan 
de V lami ngen, aktiviteiten achter het front bijna geen woord . 

1 .  Alfons denkt op 1 0  januari dat de Du itsers wat achteruit trekken, dat ze dat nog 
meer zul len doen a l s  het weder beter wordt en dat de Duitsers daarom strenger gaan 
optreden in Wachtebeke in verband met het naar H ol land gaan. H ij meldt dat h ij 
F ONS A L E XA N D E R  en KAM I E L  ROETS gezien heeft in de keuken van het 4e Li
nie, dat h ij drie avonden u it geweest is met R EM I  VAN BASTE LAE R E ,  dat h ij de 
OU DSTE ZOON VAN ANTOON N EV EJANS gezien heeft en dat D I E R I CKX ook te
recht gekomen is, wa nt dat die naar hu is geschreven heeft. 

2. Op 20 januari sch riJft Alfons du ide lijk dat de brieven naar hem uit Overs lag (Neder
land) verstuu rd worden. Alfons meldt dat JOZ E F  DE G RAEVE k rijgsgevangen ge
nomen is  in D iksmu ide en vraagt nieuws over zijn  neef LEON DE SCH EPPE R die 
blij k baar a l s  vrijwi l l i ger over Hol land naar het front gekomen is, één van de velen die 
aan de oproep van Koning Albert gevolg gaven. 
Het wordt a l  langs om moei l ijker om nog brieven van uit België over de grens naar 
H o l land te k rijgen en omgekeerd. A lfons schrijft naar meester Lauret in Overs lag (Ne
derland) waar  de brieven moeten afgehaald worden. FONS ALEXAN D E R, KAM I E L  
ROETS, B E N I  VAN H E I R S E LE, O KTAA F D E  B R UYC K E R en SMET J E  worden 
nog eens met name genoemd . 

3. 1 0  februari : G UST (van de) V E LD E  zit in de buurt van Wachtebeke. Over GUS
TAA F TH I JS, die tot een andere divisie behoort a l s  Alfons, is er sedert Kontich 
(begin oktober 1 9 1 4) geen nieuws meer. Voor de rest heeft Alfons al b ijna a l le  Wach-
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tebekenaren, d ie in het leger zijn ,  gez ien . De Duitsers hebben gans België door ru n
ders gepakt in p laats van gekocht. U it  brieven van de kanten van Eek lo bl ij k t  dat er 
bijna geen  eten meer is. L E ON ( D E  S C H E PP E R  ?) heeft het leger vervoegd. Aan 
GUSTAAF DE B R UYNE (gekwetst ?)  geeft Alfons de raad na zij n  jaar congé nie.t 
meer bin nen te komen.  En dan schrijft Alfons letterl ij k  " Het gevecht aan den ijzer 
waar gij naar vraagt is reeds lang vergeten maar natuur l i jk  mogen wij niet schrijven 
waa r  wij zijn want er  zijn a ltijd brieven d ie ons zouden verraden ". De D I K K E  C E L I E  
wordt voor de eerste keer verme ld.  

4.  Tussen deze en voorgaande brief is er ten mi nste één brief verloren gegaan, maar 
waa rschi jn l i jk  zijn het er meer. Voor het overige is deze brief hoofdzake l ij k  gewijd 
aan het vernoemen van Wachtebekena ren aan het front : HYPPO L I ET L EYSS E NS, 
CY R I E L  S E G H E RS F LO R I MOND A E RS, A L FONS VAN DE VOO R D E, JOZ E F  
B RAC K E ,  CY R I E L  SWA RTELE,  G USTAAF VAN R OMPU e n  de B R O E R  VAN 
GUSTAAF C E LI E .  

5. Van 26 maart tot 5 juni moeten vee l brieven ontbreken . A lfo ns kan goed n ieuws 
geven over CY R I  E L  V I SPOE L, wiens ouders b l ij k baar a l  l ang niets meer van hem ver
nomen hadden.  G E O R G ES SWA RTE LE en de Z OON VAN MU L D E R  GOOSS E NS 
u it Moerbeke Waas vragen de groeten te doe n .  Vo lgende Wachtebekenaren waren ge
kwetst : POL STE V E NS, KAM I E L  V E R H E G G E ,  en F I L E M ON TH I JS en mochten 
naar F rankrijk om te herstel len . L E ON ( D E  SCH E PPE R ?) mocht, als ordonnans, 
n iet naar het front komen.  
Een t ipje van  de s lu ier van  de a ktiviteiten achter  het front wordt opgel icht : A lfons 
heeft het niet l astig en heeft zelfs p lezier met kaarten (wiezen ) .  

6 .  Voor d e  eerste maal sch ijnen portretten v a n  het gez in Creve bij A lfons toegekomen te 
zij n ,  wat hem een d iepe vreugde verschaft, en niet in het mi nst de foto van zusterke 
Bertha (zie haar verh aa l in j aarboek 1 984 b lz .  62 en volgende) "z ij is nog a ltijd de
zelfde bie van vroeger". 
I n  deze brief wordt ESTH E R  D E  MAESSCHA LCK de eerste maal  vermeld  a l s  brief
schrijfster. Z ij wordt l ater de meest aangeschrevene van a l l e  Overslaggenaars. Men 
vraagt z ich af welke  were ld van ver langen er  l igt in  vo lgende z in  " Het sch ij nt d at a l les 
daar ( in Wachtebeke) gaat ge l ij k  v roeger ?" 
Tenslotte weer een ganse reeks name n  : 
LEOPO LD STE V E NS, CY R I E L  V I SPOE L,  GOOSSENS, O KTAAF D E  W E V E R (d ie 
later de foto van A lfons' graf opstuu rde ) ,  A L FO N S  A LE XA N D E R ,  D E  SOM E R, 
GUSTAAF ROMPU,  CY R I E L  SWA RTE LE,  F RA N S  (van den)  B E RG H E en CY R I E L  
LAH EYNE. 

7 .  Er ontbreekt een kaart v a n  5 j u l i .  D e  bezorgdheid van Alfons om so ldaten,  die geen 
nieuws van thu is meer krijgen ,  trachten te helpen, vindt zi jn be loning in " .•• met p le
zier verneem ik dat ik door mijn schrijven al die menschen heb gerust geste ld . Ook 
kan ik n iet te rap dit laten weten aan hunne zonen . • .  ". Al fons ste l t  zich dus ten 
dienste van de gemeenschap. Dit  b l ij k t  ook uit het feit dat h ij nieuws vraagt van thuis 
voor de so ldaten E DM O N D  en P ROSPE R DE SOM E R , iets waar  B E RTHA VA N 
POTTE LBE R G H E  kan voor zorgen . 
Een stu kje l even in bezet gebied is er deze keer ook bij : Alfons vreest dat vader Alo ïs 
de oogst, die h ij heeft op zijn grond in Ho l land,  n iet za l  mogen overbrengen. H ij is te
vreden dat er een prijzenrege l ing is in bezet Be lgië omdat die prijs " . . .  toch niet 
menschel ij k  niet meer"." is en a l l een maar goed is voor iemand" ... die het te veel 
heeft, maar er zijn te vee l onge lu k kigen d ie er door moeten crevééren"." 
De Duitsers zijn verzacht in hun optreden, wa nt de merries mogen terug gedekt wor
den . 

8. In  deze brief aan vader Aloïs Creve van een onbekende kozijn zien we dat A loïs van 
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de tijd, die hi j  in H ol land z ijn  land mag bewerken,  gebruik maakt om brieven te 
sch rijven,  met nieuws te geven en te vragen over mensen . 
C HA R L ES D E  B R U Y N E  sch ij n t  gekwetst. Over Alfons schrij ft de kozijn "Ja ,  a ls  
ouders moogt ge er fier over zi jn wánt a l s  echte vaderlander , a l s  vlaming en a ls  Kris
ten ,  heeft h ij zijn vader land verdedigd. Het is wat anders a l s  al die lamzakken die 
nooit een geweer behandeld hebben" . Dit laatste slaat dan waa rschij n l ij k  op de jonge 
ma nnen in  bezet België die nooit p robeerden over H ol land het Belgische leger te ver
voegen. 

9 .  Op 2 2  ju l i  l u kt het Aloïs nog a ltijd in Hol land gerief weg te  steken en het hooi in  
H o l land gewonnen,  in vei l ig heid te  brengen.  
Eén enkele in l ichting over het  front : Alfons is tevreden dat er zo'n grote droogte ge
weest is "Zu lk  weer is overigens het beste voor ons".". Droge loopgrachten in dat 
laag l iggende land,  zu l len we lkom geweest z ijn .  Alfons i s  optimist of is het een wens
droom ? "N aa r  a l l e  men ing za l  het bin nen eenige maanden wel een einde nemen".": 
Over het front sch rijft h ij "Veel nieuws van ons mag ik u niet schrijven". en verla ng 
eens van dat front te mogen gezond terug keeren waarop ik nu al bij na 1 jaar op zit 
zonder eene uur exempt te z ij n  geweest". 
Nochtans schrijft Alfons dat h ij met wagens vol nieuws heeft over het front. 

1 0. In Wachtebeke (en e lders) z ij n  de kermissen afgeschaft, maar vader Aloïs mocht blijk
baa r toch met de wagen om zijn hooi rijden naar 't Ho l la nds 1 DE SOM E R  sch ijnt  u it
eindel ijk toch n ieuws bekomen te hebben van thu is en hetzelfde ge ldt voor 
A L E XAN D E R  en D E  B RU YC KE R,  terwij l L E OPOL D  STEVENS via Alfons een 
brief stuu rt naar België. 
ALBE RT en G EO R G E S  SWA R T E L E  ste l len het nog goed, maar AN NA, de vrouw 
van deze laatste mocht niet meer bij hem bl i jven en moest naar F ran krijk vertrekken. 

1 1 . Deze brief bevat hoofdzakeli jk fami l ie nieuws. Alfons laat weten dat J. DAV I D, zoon 
van Leo, en R E M I  VAN B ASTE LAE R E  vragen de groeten te doen aan hun famil ie.  

1 2. Tussen d eze en vorige brief l iggen vier maanden en Alfons schrijft "Wat ge lu k U na 
zoo een lang afscheid eens rechtstree ks eenige regelen nieuws te kunnen sturen • . .  ". 
Dit is ook de eerste brief rechtstreeks aan Esther ( De Maesschalck),  onderwijzeres op 
de Ho l landse Overslag, gericht. Van nu af aan, behalve een enkele keer, schrijft 
Alfons  niet rechtstreeks meer aan zijn ouders. Er is dus iets veranderd 1 
Over de toesta nd aan het front : "Over den legertoestand mag ik natuurl i jk niet vee l 
gewagen." bi l jardspelen is ju ist iets wat men h ier bijna  dagelijks speelt,  de bol len 
botsen wel wat onzacht."". 

1 3. Dit is de eerste brief gericht aan CY R I E L  ( D E  MOO R )  in Overslag. " I n  't laatste 
sch rijven va n mijnen Vader gezien hebbende, dat het mogeli jk wel een einde zou ge
nomen hebben om in H ol land te gaan, en waarin h ij schrijft, dat ik maar voortdurend 
aan uw adres ( Cyriel De M oor) mijne brieven moet stu ren". ". 
Alfons is voor de eerste keer in verlof geweest, samen met B E N I  VAN H E I  RSE L E, 
bij G USTAAF M I N G E RS en L E O  VAN ASS E L. H adden die twee een boerderij in 
Frankrijk ? Het is daar dat Alfons over zichzelf schrijft en over Beni " • . •  sedert 't 
begin  van den Oorlog voor de eerste maal  onze broek hebben afgedaan voor te s lape� 
en dus de eerste maal  dat wij in een bed gelegen hebben."" 1 
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1 . 20 januari 
2. 1 0  februari 
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aan Esther De Maesscha lck 
aan Esther De Maesscha lck 



3. 1 0 februari 
4. 24 febru ari 
5.  28 februari 
6.  1 apri l 
7. 1 apr i l  
8. 3 apr i l  
9. 5 jun i  
1 0. 6 jun i  
1 1 . 29 jun i  
1 2. 2 j u l i  
1 3. 2 1  j u l i  
1 4. 2 3  j u l i  
1 5. 2 6  j u l i  
1 6. 1 3  oogst 
1 7. 1 8  oogst 
1 8. 25 oogst 
1 9. 1 september 
20. 1 september 
2 1 .  1 september 
22. 3 september 
23. 3 september 
24. 1 1  september 

25. 1 2  september 
26. 1 6  september 
27.  1 8  september 
28. 
29. 
30. 1 8  oktober 

3 1 .  1 9  oktober 
32. 20 november 
33. 9 december 

aan ouder l i jk  gez in  
aan  Esther De Maess.chalck 
briefkaart aan M.  Lauret (gecensureerd ) 
aan Esther 
aan Esther 
briefkaart aan M . Lau ret (gecensureerd) 
getu igsch rift voor l and bouwhu lp in  Frankrij k 
aan Pierre Hey ns 
briefkaart aan M.  Lauret (gecensu reerd ) 
aan Pierre Heyns · 
briefkaart aan Cyrie l  De M oor (gecensureerd ) 
aan Esther 
aan Esther (briefkaart) 
aan Alfons 
aan vriend in  het l eger 
aan Esther 
van tante k loosterzuster Pau l i ne  Creve , E ngeland 
�an vriend Leon 
aan vriend 
van k loosterzuster Paul ine Creve 
aan A lfons 
van Leon De Schepper met het n ieuws van het sneuvelen van 
Alfons 
van Leon De Schepper aan Cyrie l De Moor (jaarboek 1 984 blz .  70) 
briefkaart van Pierre Heyns aan E sther (gecensureerd ) 
van Leon De Schepper 
van Leon De Schepper aan n icht Marie 
van Leon De Schepper aan E sther (jaarboek 1 984 blz.  7 1  tot 74)  
van kapite in  K indt aan soldaat H eyn� (jaarboek 1 984 b lz .  63, 64 en 
68)  
van Theofie l De Smet aan Esther 
van Leon De Schepper aan Aloïs Creve 
van Theofiel  De Smet aan Esther 

Dit is het jaar dat Alfons begi n  september sneuvelde. Van dit jaar z ij n  33 br ieven en br ief
kaarten bewaard gebleven,  waarvan 1 8  van Alfons zelf .  

1 .  B l i jkbaar is  die brief van 22 december 1 9 1 5 aan Cyriel De Moor doorgegeven aan 
Esther De Maesschalck die er op antwoordt op 4 januari 1 9 1 6 .  Esther sch ijnt ze lf  bij 
de ouders van Alfons geweest te z ij n .  Alfons is  s inds het beg in  van de oorlog a l  1 6  
k i lo  verzwaard . 

2. De brief van 1 0  februari gaat vooral over de portretten en  over het u itbl ijven van ant
woorden op brieven. Op 1 2  februari vertrekt Alfons i n  verlöf naar Gustaaf M i ngers. 

3 .  1 n voorgaan de brief aan Esther had Alfons een brief aan z ijn  ouders gestoken e n  d i e  i s  
bl i jkbaar terecht gekomen.  Hoofdbekommernis is  weer het doorgeven v a n  groeten,  
wat tevens een bewijs was dat die jongens nog l eefden : J EAN DE BEU L E ,  KAM I E L  
H E LDE RWE I R DT, F RANS D E  CA LUWE , AL FONS F I E R E NS, en B E N I  VAN 
H E I RSE LE. 
I n  deze brief staat voor de eerste en en ige keer iets over de betrekki ngen tussen de 
soldaten en de bevo lk i ng van het onbezette gebied.  Alfons en Smetje zijn k ind  aan 
huis bij een vrouwtje van over de 1 00 jaar, d ie verzorgd wordt door haar k le indoch
ter. Ze leest en naait met het blote oog, hoort en verstaat a l les en z ingt nog. Ze zegt 
hen (de soldaten )  a ls  ze het hu is  u it  gaan "Zie dat ge a ltijd uwe weesgegroet onder
houd jongens" . I n  deze brief schrijft Alfons dat h ij met A L FONS AL EXAN D E R in 
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verlof gaat b ij Leo Van Assel en dat a ls  h ij de derde keer mag in verlof gaan, hij dan 
naar h u is mag komen. 

4. Op 24 februari steeds deze lfde k lacht : B E N I  VAN H E I R SE L E  heeft nog altijd n iets 
gekregen, ondanks a l le brieven d ie h ij reeds geschreven had. Er is iets veranderd aan 
de grens, beter voor Aloïs Creve, maar er wordt n iet gezegd wat. I n  alle geval kan Es
ther n iet meer in  Belg ië komen. V I KTOR CO LPAE RT, oud kastelein van M. Poul l ier, 
vraagt de groeten te doen op het hof. 

5. Alfons is dolbl ij brieven o ntvangen te hebben van a l le leden van het gezin  en ste lt de 
mensen gerust dat met R ICHA R D  F I E R E N S  a l les in orde is. 

9. U it Frankrij k k omt een aanvraag voor hulp aan boer G U STAAF M I NG E RS, onder
tekend door de burgemeester van Cirès-lès-Mel lo. Alfons wordt met name vernoemd 
als  degene wiens hu lp  gevraagd wordt. 

1 0. De eerste van twee brieven aan P I E R R E  H EYNS. Deze sch ijnt te l ijden door het 

"
mi l itarisme

" 
dat hem in z ij n  eer geraakt heeft. Ook een wein ig n ieuws van het .front 

want Alfons schrijft over z ij n  sektor 
" 

. . .  dat het h ier merkel ij k  versti ld is . . .  " wat er op 
wijst dat er en ige t ijd voor 6 j u ni hard moet gevochten geweest zijn.  

1 1 . Een brief van 24 j u n i i s  verloren gegaan. LEON DE SCH EPP E R  is voor de eerste maal 
b ij Alfons gekomen.  

1 2 . Tweede brief aan  P I E R R E  H EYNS. Deze schijnt het nu beter te ste l len. Terug front
n ieuws, want Alfons schrijft " . . .  dat het h ier . . .  scheef begint te zitten, er word n iet 
anders als van vooru itgang gesproken en 't onweer geeft zich leel i jk u it

"
. Alfons 

vraagt ook "Moest het dat mij een ongeluk overkomt ... dan betrouw ik mij op u om 
mij ne Fami l ie h iervan voorzichtigheidshalve te wi l len verwittigen ... " LEON D E  
SCH EPPE R is na een verb l ij f  i n  een opleid ingskamp 500 km d iep in Frankrijk ,  aan 
't front aange komen (z ie brief 1 1  ) .  Alfons gaat naar de mis en nadien naar 't spel .  

1 4. Alfons is zeer b l ij met een n ieuwe foto van het gezin  Aloïs Creve. Terug steekt de 
hoop op, want in  zij n  brief schrijft h ij "Dat den oorlog een beetje op zijn e inde be
gint te loopen, staat me vast voor, . . .  het kan toch n iet b l ijven duren ook hé". De sol
daten zijn het na twee jaar al  lang moe, want " • . .  vraag eens aan gelijk wie of zij 't al  
gewoon zijn en ik  ben zeker dat n iet één zij nen v inger zal  opsteken, h ier zeggen ze 
dat ge dat gewoon word na de 5 eerste jaren . . .  ". 
B E N I  VAN H E I RS E LE heeft nog altijd n iets ontvangen. 

1 6. Een bezoek kan niet doorgaan wegens ziekte van Metje, het honderdjarige vrouwtje 
waar Alfons zo goed o ntvangen werd. 

1 7 . Deze brief is gericht aan "Waarde Vriend
" 

maar gezien de inhoud zou d it wel eens 
een derde brief aan P ierre Heyns k u n nen zij n. O ndar;iks zij n  goed karakter en zij n  de
gel ij kheid is ook Alfons het slachtoffer van het mi l itarisme geworden want hij heeft 
de 1 6e oogst acht dagen cachot gekregen om iets van n iets. 

1 9. De tante van Alfons, k loosterzuster PAU L I N E  C R EVE, wonende te Sherborné, 
E ngeland, verk laart in staat te zijn haar neef Leon De Schepper op haar kosten te 
kunnen herbergen. 

20. E n kele dagen voor zijn dood schrijft Alfons aan vriend Leon (dus n iet aan kozijn 
Leon De Schepper) dat me n volop aan de oogst bezig is en wat dat in hem loswoelt 
b l ijkt u it "Wat meest jammer is, dat wij aan al dat werk geen handje mogen komen 
toesteken in  plaats van dat vervloekt d uivelswerk waar wij met geen geweld kunnen 
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van afgeraken". 

2 1 .  Dezelfde dag schrijft Alfons aan een andere vriend dat het wat rapper zal gaan met de 
oorlog, nu ook Roemenië de Verbondenen vervoegt. Een zekere D omien C-- (door. 
censuur  u itgek nipt ! )  is gesneuveld te Boezinge.  

22. De derde september schrijft tante non u i t  E ngeland dat Leon De Schepper en Alfons 
Creve in verlof mogen komen naar Enge land. Waarschij n l i jk  heeft Alfons deze brief 
nooit gelezen, want de hevige gevechten tijdens dewelke h ij gesneuveld is moeten dan 
a l  begonnen z ijn .  M isschien z i jn d ie  gevechten de vooru itga ng waarover Alfons 
schrijft op 1 2  j u l i  (zie onder 1 2) .  

24. D e  brief va n neef Leon ( D e  Schepper) met het slechte nieuws d a t  A lfons erg gewond 
is .  De tekst va n deze brief verscheen ook in ons jaarboek 1 984, maar dan in overge
schreven vorm. Dit  is één der wein ige brieven met een besch rijving van een gevecht 
aan het front. Er moet wel bij gezegd worden dat Leon een zeer gemoedsvol iemand 
is, wat tot u it ing komt in a l  zi jn brieven. Zijn sch i ldering is dan ook k leurrijk te 
noemen " . . .  a lzoo woedde de s lag geweldig ,  het donderde en b l iksemde bommen en 
sch rap nel l s, houwitsers en brisands v logen over de kop en het geweergekletter was zo 
hevig dat wij meenden dat hemel en  aarde open scheurden. De één sprong l angs h ier 
de ander a ldaar. Wij l iepen gel i jk verwi l derden en schoten dat de stu k ken er af v logen . 
Er werd geroepen en getierd, gek laagd en om h u lp gesmeekt ... ". 
Alfons werd gekwetst toen h ij een geva l len makker  wi lde h elpen.  Volgens Leon werd 
hij nog l evend ter verzorging naar het ziekenhuis vervoerd . D it  is we l in tegenstrijd 
met de brief van kapitein K indt (zie jaarboek 1 984 blz. 63, 64 en 68) aan so ldaat 
Heyns, de vriend van A lfons, waarin h ij schrijft dat Alfons op s lag dood was. 

25. Brief van Leon De Schepper aan Cyriel De Moor met een verkorte versie van vor ige 
brief (jaarboek 1 984 blz. 70) . 

26. I n  deze brief kwijt Pierre Heyns zich van de taak die Alfons hem opgedragen had in  
het geva l dat  h ij zou sneuve len. Deze brief verme ldt a l s  bron van het droevige nieuws 
F R ANS (van den) B E R G H E  van Langelede. Dezes brief werd door KAM I E L  H E L
D E RWE I R DT aan P. Heyns bezorgd . Spijtig genoeg geeft Heyns geen deta i l  ; h ij 
spreekt enkel van " . . .  dat onze vriend A lfons gesneuvel d  was tussen 9 en 1 1  septem
ber ... ja ! als een ware held is h ij geva l len op het veld van eer". 

27. Eigenaard ig in  deze brief l ijkt  dat Leon De Schepper schr ij ft " . . .  werd h ij van het slag
veld weggenome n en overgebracht naar het b ij staande ziekenhuis. Zo gauw a l s  ik  het 
wist was ik bel i n kt (benieuwd ) om nieuws te verneme n hoe het er mede was", terwij l 
h ij in z ijn  vorige brief (24) schrijft dat h ij er b ij was a l s  Alfons getroffen werd en  hem 
zelfs tot aan de ziekenwagen bracht. Waarsch ij n l ij k  slaat deze zin op het feit dat Leon 
niet wist waar Alfons heengebracht was met de ziekenwagen want h ij schr ijft in brief 
24 "doch wa nneer i k  de i nfirmier zag, was h ij er (van de ziekenwagen)  onderwege 
moeten af gaan . .. en zo wist h ij ook n iet waar h ij (Alfons) heen gevoerd werd". 
Zodra Leon nu vernam dat Alfons naar het dichtstbijzijnde z iekenhuis gebracht was, 
was h ij benieuwd om daar te gaan vragen hoe het met Alfons gesteld was. 
Dat Alfons een deugdzame, kriste l ijke jongen gebleven is aan het front spreekt uit de 
l aatste woorden die hij  aan de pastoor van het regiment zei .  Uit  deze en ook voor
gaande br ieven b l ijkt dat h ij gerege ld te biecht en te kommunie g ing. 
De begrafenis gesch iedde plechtig met een schone dienst waarop gans de compagnie 
aanwezig was. Alfons werd gekwetst aan het hoofd op 7 september en werd begraven 
op 1 1  september. 

28. Leon De Schepper, vroeger door Alfons a l s  grappenmaker beschreven tracht hier 
nicht Marie Creve en gans het gezin te trooste n en op te beu ren. 1 n tege'nspraak met 
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vor ige brief (27)  schr ijft Leon h ier  " . . .  dat ik er tot den laatsten ogenbl ik  ben bij ge
weest tot wanneer h ij z i jne z ie l  overgaf in de handen van onze Hemelschen Vader ... ". 
Dan zou het t<?ch niet de pastoor van het regiment geweest zij n .  

29. D e  tekst va n deze brief verscheen i n  o n s  jaarboek 1 984 blz. 7 1  tot 74. O o k  h ier weer 
schrijft Leon De Schepper dat h ij het was die de laatste woorden van A lfons opgevan
gen heeft. D _it k l opt met brief 28. Alfons is op 8 september gestorven, de dag nadat 
h ij gekwetst wer.d .  D it gebeurde te Kaaskerke en de begrafen is had p laats te Steen
kerke. H ij was vereremerkt met het oorlogskruis en de orde van Leopold l l . De na la
ten schap van A lf_ons lag te Pol l i nkhove bij de Weduwe Verhamme, Vaartstraat 68. 

30. Kapitein K i ndt ( i n  jaarboek 1 984 als "on leesbaar" genoemd ) schrijft h ierin aan P. 
H eyns dat A lfons een uitstekend so ldaat was, die nooit versaagd heeft en ook dat h ij 
op s lag dood was, wat in tegensp raak is met a l les wat Leon De Schepper schrijft. 

3 1 .  Theofiel De Smet van Waregem,  "Smetje" genaamd, meldt op 1 9  oktober aan Esther 
De Maesschalck op zijn beu rt het d roevige n ieuws. 

32. Leon De Schepper troost fam i l ie Creve opn ieuw door er op te w ijzen dat Alfons een 
schone kristel ijke begrafen is heeft gekregen ,  terwij l er zovele zijn die naamloos 
bl ijven l iggen op h et slagveld.  Waarsch ijn l ijk hadden A L FONS A LE XAN D E R  en 
JOZ E F  B RACK E  een plaats bij het Belg isch leger in F ra nkr ij k  want- Leon schr ijft " ... 
(d ie)  hebben n og een heren leven bu iten w ij ". 

1917  

1 .  1 9  maart 
2 .  1 0  jun i  
3 .  1 0  jun i  
4 .  28 september 
5. 1 8  november 
6.  25 december 

van Theofiel De Smet aan Esther 
van Theofie l  De  Smet aan Marie Creve 
van Theofie l  De Smet aan Esther 
van Theofie l  De Smet aan Esther 
van Theofiel De Smet aan Esther 
van Leon De Schepper aan Esther, Laura en Madelei ne. 

2. De band d ie Theofiel  De Smet aan de fam i l ie Creve b indt, bl ijft. Waarsch ijn l ij k  kon 
h ij geen n ieuws k rijgen van z ij n  e igen fam i l ie u it Waregem en  heeft h ij z ich in  de voor
b ije jaren door z ij n  wapenbroeder Alfons gehecht aan Wachtebeke, het en ige stukje 
België waarover h ij n ieuws vernam. 
Ontber ing b l ijken de soldaten n iet te hebben wat eten betreft en " ... van de herber
gen moet i k  n iet veel hebben .. .  " schrijft hij. I n  Wachtebeke schijnt de n ood n iet te 
hoog te z ij n ,  terwij l de burgers achter het front ( i n  o nbezet gebied) " . . .  krijgen nog 
a l les in overvloed ... ". 

6.  Leon De Schepper stort zi jn rijke gevoelens van ge luk en vriendschap voor de gezus
ters De Maesschalck u it. H ij sch ildert ook een stukje front " .•. koud is het h ier, en 
moeten ons verwarmen met beven. In den dag zij n  wij h ier aan het schaatsenrijden en 
des avonds kru ipt den een tegen den ander en dat vormt zo een nest ge l ijk de m ieren 
... den een durft hem n iet roeren voor den ander want dan is  er een hol leken d ie p iept 
en Jan Koudema n is daar ... met zijn ijskoude vingeren,  dat onze muts soms aan de 
tigge l s  ( pege ls) bl ijft hangen 's anderdaagsmorgens". 

1 91 8  

1 .  22 jun i  van Leon De Schepper aan  Cyrie l  en Marie De Moor 
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2. van Theofiel  De Smet aan Esther 
3.  1 5  december van Theofie l De Smet aan Marie Creve 

1 .  De briefwissel i ng verloopt moeizaam. I n  Wachtebeke is de FAM I L I E  B LI E K  verdwe
nen, a l sook het hu isgez in van V I KTO R C R EV E  ( oom va n Alfons) en I R MA C R E V E  
is getrouwd met G USTAAF C E L I  E ,  d ie  d a n  vroegtijd ig gestorven is. 
Weer een stu kje l even van achter het front " nu met den zomer zijn de tijden h ier  aan
genaam daar wij in  de velden en boerenhoven leven gelijk op onze buiten. Wij zwem
men, visschen en doen van a l l e  soor.ten spelen ... en dan heeft men soms ook een 
schoon theaterfeest of cinema wanneer wij in rustt ijd z ijn  ... anders zi jn wij op 4 jaar 
tijd dat woeste l even reeds lang gewoon". 

2 .  De toestand aan het front verbetert " . . .  en wij k loppen aanhoudend den Mof op zijn 
lappen ... " schr ijft Theofiel .  H ij is gekwetst geweest maar na vijf weken was h ij her-
ste ld. 

· 

3. De wapenst i l stand is getekend. Het 2e Li nie regiment gaat de 1 7e december naar 
Meerdonk. Theofiel  Desmet �n B E N I  VAN H E I RS E LE l iggen in Gent. T heofie l  was 
bij zijn moeder in Waregem geweest, waar a l l es nog goed was en ook bij de fam i l ie De 
Schepper in Sint - Amandsberg. Naar Wachtebeke was het moei l ijker en Theofiel 
belooft nog wel van te komen , maar n iet meer zo indringend als vroeger. 
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NATIONALE MILITIE. 
Licllli11g 1909. 

10• Mllitlekanton. 
UITSLAG DER LOTING, 

o p  1 °  Februari 1909. 
1 12 Loters. - Laagste nummer 16. - Hoogste nummer 127. 

G.-EM.EEN Tl: LQ Q C.HRISTI. 
5 Vrijgesteldea vu Yorige jaren. - 1 Vrijwilliger YU Hf'ltll. 

43 LOTERS. 

1 1 1  De RubbPl, J uilen 
46 De \'eirman, Adolf 
ó7 De \\'acte, Franc. 
42 [•e Waele, Gustaaf 
ó2 Dujardin, Achlel 
g2 Haes, Camlel 

17 Ackerman, L.·S. 
7ó BoUS!'aer, E. 
97 lirackP, Joannts-Arthur 
49 Brackc, Seraphien 

107 Braet, A. 
108 Buysse, A. 
95 Cricl, A.-J. 
70 De Geest, E. 
2"2 De Guchtenaere, C.·P. 

120 De Laender, P. 
l2ö De �leester, Tb. 
óO De Mulder, E.·A. 
E9 Den Hert, D. 
67 De Rycke, V. 
b9 De Seranno, J.-R.-M. 
54 De Vriendt, Petms-JosepÎt 
f>3 De \'riendt., Tbeophlel-Petrm 
20 DP Weirdt, P.-A. 
26 De \\ïlde, Arthur-Alols 
211 OP Wilde, Arlhur-Domlen 
3ó Foncke, Th. 
44 Lievens, E. 
3-l �laes, A. 

H7 Middernacht, A.-J. 
16 i\andts, A. 

1 1 6  l ' t l\él, l '.-.l. 
48 SchPp•ns, C.-S. 
ö6 Sonneville, L. 
118 Stadeus, D. 
Kó Stnndaert, Bernard 
2l Standaert, Ch.-L. 
2h Steens, A.-L.-M. 
00 Ste\'ens, A. 
114 Steyaert, Ch.-L. 
88 'l'ollenaere, 1 '.-F. 
tió \'an Damme, Gustaaf-J1"'PPh 
38 \'an Damme, Joannes 
47 Van Damme, Petrus 
29 \'an Oen Eede, J.-ll. 
6t Van Eeckhaute, E.-R. 

1 04 \'an Peteghem, E. 
ti9 Verhorsté, H.-A. 
4ó Waterschoot, R.-A. 

8 Vrijgeetlfdn YU Yerite J-

49 LOTERS. 
84 Acke, Camlel 
ó8 Ackennan, AchlllP.-.J. 

1 1 ·3 11<·)'$1, Gustaaf 
· ól Buui<.�nrr, Cyrirl 
100 l!rnckP, Eduard 
111 l te B111�·cker, Camlel 

1 2! l:W. Bmyrker, Emfol 
19 De Clt't'ne, Gustaaf 1 18 De �lnesscholck, HPnrl 
óó De �leesler, Cyrlel 
!J6 Or �le�·er, Gusl.·A. 

93 Haes, Roman 
87 .lacobs, Seraphlen 
114 Mareen, Jos.-Emlel 
30 Mlnncbo, Charles.-L. 

106 !\audts, Bernard 
24 l'olOiet, Aug. 
tiO Sen1lCS, René 

110 Slock, Pol 
82 Stevelinck, Camiel 

101 Taelman, J. 
1 12 Thlenpont, J.-tl. 
114 Uyttendaele, G. 
39 Uyttendaele, Jos.-Ad. 
83 Van Achle, Henri 

127 Van Acker, Achiel 100 Van Acker, Domlen-F. 
31 Vande Velde, Jan-C. 
41 Vander Eedt, Pol 
99 Vander Sypt, Arth. 
71 V11u Hove, Ern. 
62 Van Hyfle, Gustaaf 
<17 Van Laere, Oés. 

1 13 Van Laere, Seraph. 
81 Van Loo, Rlch. 

· 76 Van !\eer, Arth. 

1 · uó Van Nleuwenhuyze, Ph. 

� 79 Van Quekelbcrgh, Ad. 18 Van Rompu, Cyr. i � Verplancke, Victor 1 121 Verscbraegen, Ad. 
ë 106 Verween, lsldoor 1 73 Vispoel, J.-F. 

GE:Mr:!� !ITE �EVEHEEJU:B. 
% 

1 
4 Vrij ... tlfdn vu Yorito Jana. 

20 LOTERS. 
122 Audenaert, Arthur 
32 De Bruyne, Alfons-(;. 

126 De Mol, Eduará-Cesar 
33 De Rocker, Arthur-R. 

1 19 De Rocker, Gustaaf 
68 Dlerlnck, Sylvère-Dés.·Jul. 
43 Hoogewijs, Pierre-Ad. 

102 Meulewaeler, Ceaar-Hyp. 
T7 Poelman, Pieter-Rem! 
72 Schelfaul, Gustaaf 
23 Temmennan, Osoar 
63 Van Damme, Gust.aaf-Mar.-S. 
40 Van Der Guchl, Ferdinand 
74 Van de Sompel, Leopold 

123 Van De Vij,;or, Theophlel-M. 
27 Van 1\llgem, Leo-M.-C.-R. 
36 Van Rompu, Alfons 
06 Vercauleren, Jozef-Dom. 
78 Verhat>gen, Cyrlel 
86 Verlee, Cnmlel-Romo.n 

ei:> TWIJFELNUHER 44 "".Llt 
llllltleraad to 6t1I, dH lllaudag 18• llurt !909, o• 9 ort .-" Il de ""to raai YH do •Lal<nllallt> - Hl loll'Wt. 

Op zo'n l ij st zal in 1 91 0  ook de n�am van A lfons Creve gestaan hebben. 
Al le nummers lager dan 44 hadden z ich er i n  geloot en 

moesten legerd ienst doen 



HOO FDSTUK I X  - P ET R US D E  MEY : OP D R I E  W E K E N  NA 

Petrus De Mey werd geboren te Overslag op 30 september 1 894, als zoon van Ferdinand 
De Mey en Ida De Neve. H ij is vo lgens zijn doodsp rentje " R O E M R I J K  G E V A L L E N  OP 
H ET V E L D  VAN E E R  A LS SOLDAAT S E R G EANT VAN H ET B E LG I SCH E L E G E R  
T E  V E L D HO E K  TUSSC H E N  B E L L E M  E N  H ANSB E K E, D E N  22 OCTOB E R  1 9 1 8". 
Drie weken l ater was het Wapenst i l sta nd. Drie weken eerder en moeder Ida  zou hee l wat 
leed bespaard gebleven z ijn .  Petrus was haar en ige zoon en samen met Martha, M adeleine 
en Leon ie, de vier overgeblevenen van haar tien k inderen.  
Er  zi jn spijtig genoeg geen brieven bewaard geb leven van Petrus op één enke le na. H ij was 
in  het 1 0e Lin ie  R egiment en zijn  beleven issen zouden een goede aa nvu l l ing  betekend 
hebben bij die van Alfons Creve. 

Dit verhaa l werd verte ld op vrijdag 1 8  mei 1 984 door zuster Desideria ( Leonie De Mey) 
van Overs lag. 

Er zaten zeer veel v luchte l i ng�n van Dendermonde bij ons. D ie z ij n  hoogstens een veertien 
dagen bij ons geweest en dan zijn die teru g gegaan naar hun streek .  Want mij n  broer (sol
daat) i s  dan langs de Antwerpse steenweg naar Lokeren gek omen.  En omdat h ij geen af
scheid kunnen nemen had van z ijn ou ders bij het u itbreken van de oorl og, hij was a l s  
d ienstp l ichtige bij het leger in Aarlen,  vroeg h ij aan zi jn adjudant of  h ij afscheid mocht 
gaan nemen.  Petrus zei dat h ij toch n iet zo ver van huis  was en goed de weg wist. De adju
dant antwoordde dat h ij mocht, op voorwaarde dat h ij de volgende middag aan Sint Pie
ters station in  Gent moest z ijn .  " Dat beloof ik " zei h ij en 't sch ijnt  dat h ij een zeer be
trouwbare persoon was, wa nt h ij kreeg dat toe. H ij is dan 's anderendaagsmorgens om 
half drie 's nachts bij ons gekomen en h ij heeft op het venster geklopt.  M ijn  moeder 
zei "Onze Piet is daar" - " Maar toe" ze i mij n  vader "ge l igt terug te dromen !" - " Nee't, 
k i jk zie" zei ze en ze sprong u it haar bed en 't was hem. Eerst een beetje gewassen en wat 
gegeten en toen zei h ij " Nu zou ik toch een beetje wi l len s lapen " - "Ja jongen" zei mijn 
moeder "maar nu heb ik geen enkel  bed om u op te leggen. De schuur l igt stampvo l met 
vluchtel ingen en 't zolder 1 igt vol met mensen  kop tegen kop" . - "Zeg het hu n toch niet 
hee" zei Piet tegen moeder, "maar als ze ginder terug gaan ,  vi nden ze geen steen op me
kaar". Petrus kwam van Dendermonde, wa nt h ij had in de Dender moeten staan, ju ist met 
zijn kop boven . H ij was vol met modder en s l i jk .  H ij kon niet zwemmen en ze schoten 
doorlopend. Zegt mijn moeder "Weet gij wat jong 1 'k Zal bij de meisjes gaan, s laapt g ij bij 
uw vader" . H ij heeft een paar uurkes gesl apen . Want 's anderendaagsmorgens wist ga ns de 
gebuurte dat, mijn moeder kon dat va n eigens niet zwijgen. E n  gans de gebuurte stond aan 
zi jn bed " Hebt ge onze Tuur niet gezien ? En hedde onze Choarel  nie gezien ?" H ij stond 
op natuurl ijk  en zei tegen moeder " Nu moet ik  mijnen fiets hebben ". - "Jamaar jamaar" 
zei moeder "en a ls  ze hem dan eens pakken ?" - "H a  't is oorlog hee" zei h ij ,  "en dat kost 
s lechts vier schoaë vingers en nen duim om hem weere te pakken" . Rond de middag is hij 
vertrokken. Dat heeft mij a l s  k ind zeer getroffen.  Dat l iep toen een beetje af van bij ons 
en h ij keerde zich nog eens om en h ij zwaaide. Mijn vader weende, mij n moeder weende 
en mijn zuster d ie ouder was begreep dat ook a l  beter, maar ik versto.nd mij daar nog n iet 
goed aan. 

Onze Petrus is gesneuveld in Hansbeke a l s  de Duitsers aan het terugtrekken waren. We 
hebben dat vernomen va n mijn schoonbroer, de man van mijn oudste zuster. M ij n  oudste 
zuster was getrouwd met een k loefk apper en die woonde in Sint Ama ndsberg. En die z ijn 
schoonbroer was ook bi j  het leger. De Du itsers waren a l  weg en er reden a l  treins. M ijn 
zuster haar man was gaan zoeken naar zijn schoon broer. En in het Gentse lagen a l  veel 
Belgische soldaten . En ineen s ziet h ij " 1 Oe" en h ij wist dat mijn broer bij het Tiende Regi
ment was. H ij vroeg aan de soldaten " Kent gij een Petrus De Mey ?" - "Als  ge dat wi l t  we
ten, gaat naar het bu reel hee" antwoordden ze. H ij naar het bu ree l Dat is het Tiende 
h ier, kent gij geen Petrus De Mey ?" . "Waar is die geboren ?" - "Wa�1

htebeke" - "Pierre 
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De Mee ?" D ie kenden ze. "Ja", zegt m ij n  schoonbroer " 't zal m issch ien die zi jn" - "Wan
neer is h ij geboren ?" M ijn sch oonbroer wist dat goed "30 september 1 894". Ze keken in 
hun papieren . " Dat k lopt", zeiden ze "dat k lopt. Z ijt gij fam i l ie ?" - "Nee, maar een 
goede ken nis" - "Wel", zegden ze, "h ij l igt g inder achter d ie brouwerij . H ij is door een 
o bu s  kapot gesmeten . Ze l iggen met drie man in één bak". Er was daar een h oopje aarde 
gemaakt, een grafje.  Er stond daar een f les op en de naam van d ie drie soldaten stak daar
in .  " K rijg ik daar geen papieren van ?" vroeg h ij .  " Kunt ge d ie bezorgen aan de fami l ie  ?" 

- "Ja". E n  h ij is ons d ie  komen bezorgen .  Ju ist op de dag dat ze bij ons de Bevrijd ing v ier
den, want het muziek g ing u it. Wij h adden maar één jongen en h ij kwam zeer goed over
een met o ns moeder. M ijn  moeder was een zeer sterk mens, maar dat is toch wel een 
beetje haar vervroegde dood geweest. 

Later werd o nze Petrus overgebracht naar het Be lgisch Krijgskerkhof van Assebroek bij 
B ru gge (z ie afdruk van het desbetreffende doku ment h ierna).  Ze l i ggen daar met d rieën 
samen begraven, e l k  voorzien van een k ru is, omdat ze zodanig verm inkt waren, dat n iet 
meer  te herkennen vie l  wie wie was. 

· 

Tot daar het verhaal va n Leonie De M ey.  
De dokumen.tatie h ierna s laat op de aanvraag voor het 'bekomen van een pensioen voor 
een gesneuve lde, op twee berichten van toeken n ing zelf en op het overbrengen · van het 
stoffel i jk oversch ot van Petrus naar Assebroek. 

Madele ine De Mey en zuster Leonie, wisten ter afronding nog het volgende : 
Toen i n  1 91 4  d e  Belg ische soldaten terugtrokken voor de oprukkende Du itsers, z ij n  ze 
over de gre n s  gegaan naar Hol land, op  de plaats waar het ouderl ijk hu i s  was van Leonie en  
Madele ine. Rechtover h u n  h u is l iep e r  een  paadje n aar  het Ho l l ands over een stuk grond.  
Met honderden geweren l ieten de so ldaten daar  achter toen ze overg ingen. Toen Petrus 
thu is afscheid kwa m  neme n vanuit Lokeren, stond h ij in het café b ij moeder. En z ij zag al 
die Belg i sche so ldaten naar H o l la nd v luchten  en hun  geweer afgeven aan de Ho l l andse 
kontrolepost. En moeder zei tegen Petrus : "K ij kt eens naar a l  d ie soldaten, zoudt ge dat 
ook n iet d oen ? We h ebben toch maar één zoon I "  En Petrus antwoordde "Moeder, ge 
weet dat ge mij al moogt vragen wat ge wi lt, maar d at n iet ! Liever sterven of een lafaard 
te zij n". Petrus  De Mey is wel 1 3  maal naar E ngeland geweest tijdens de oorlog. Dat was 
bij iemand van de Belgische Ambassade, waar een me isje b ij werkte dat h ij kende. 

Eén keer is  Petrus krijgsgevangen geweest gedurende een paar uur, maar dan werden de 
Duitsers op hun beurt omsinge ld  door  Belg ische soldaten en werd Petrus terug bevrijd. 

ENIGE BEWAARD GEBLEVEN B R I E F  VAN PETRUS DE MEY, G ESCHREVEN 
9.1 1 .1916.  

Ook i n  deze brief v indt men geen aanwijz ingen over de  toestand aan  het  front. 

Beminde. ouders en zusters. 
Ik heb goed uwe brief ontvangen die mij a ltijd groot p lezier doet mogen vernemen 

dat g ij nog a ltijd in goede gezondheid zijt en 't is te hopen dat wij e lkander zoo mogen 
wederzien.  

Gij  komt m ij nogmaals te vragen of ik de sigaren van den H eer Nooteboom reeds ont
vangen heb. Ja Beminde ouders ik heb ze i n  mijn bezit, maar laat m ij eens weten hoe lang 
mijne brieven onderweg z ijn ,  de uwe gewoonl ijk  1 0  dagen. En ook hebt gij somtijds nog 
n ieuws van de fam i l ie van de LAN G E  LEDE,  is Petrus b innen ? 

Nogmaals  heb ik g i steren bij al mijne vrienden, van Overslag geweest : bij GUSTAAF 
B R E YA E RTS, A R TH U R  G IJS E L, ALBE RT D E  MAE R E  en nog veel andere vrienden. 
Nu bevind ik mij b ij F LO R I M O N D  AE RS, en gij moogt het weten, wij hebben ons samen 
goed verzet en een goed potje genomen op de wederkomst van (naar) ons gel iefd geboor
tedorp, om ons te bev inden naast degenen die wij l ief hebben. 
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Vergeet ook n iet de complementen te doen aan de ou ders mijner vrienden, a l sook 
aan mijne beste Vriend P R U D E N T  G I JSE L, M E ESTE R MAESSCH ALCK en gansch de 
fam i l ie. En ik denk dat Meester Maesschalck reeds m ijne brief ontvangen heeft. 

In afwachting u in  de grootste gezondheid weder te zien, s lu i t  ik m ijne brief met 
du izende kussen van uw welbeminde Zoon, die geerne zijn pl icht zou wi l l en vervu l l en 
jegens over u, gij die zoo goed hebt geweest voor mij .  Daarom denk ik  en vraag aan mijne 
zusters, d ie  nu a l leen omri ngd zij n van hunne goede ouders, dat z ij u zul len toestand (bij
stand verlenen )  en u getrouw bl ijven, want het is nu beminde zusters dat men weet hoe 
goed (het is) en wat plezier zich te bevinden omringd van hu nne (zij ne)  ouders. 
I k  hoop Beminde Zusters dat gij mij ne woorden zult  getrouw bl ijven. 

In afwachting u a l len in  de grootste gezondheid weder te zien, s lu it ik m ijne brief met 
Duizende kussen, veele complementen aan de fam i l ie en al mijne vrienden. 

Uwe toegenegen zoon 
P. De Mey 

Ik bedank G E O R G ES DE MAE R E  voo r z ijne schoone kaart ( ? ) .  Geeft hem mijne com-
plementen 

Gegroet. 
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G od  \"OOrk w�m den t i;"d om h ém  u >t  het miolo1�n 
der booshcch.•11 k trel.. kcn, <la:1r zr:ne .:i.-1 beml1.11c-
lijJ,;, was in zijue oo�cn. (ilaCk der \\ïj:1iici•11 

t 
GOD VRUC HTIGE G EDACHTEN IS 

Y A �  )IJj� H liER. 

P E.T R U S  D E  M E Y 
zoon van 

Ferólnand en van Ida De Neve 
geboren te Ü\·�rsl:J� { \\•0Jcl1kbc'ke) CCll .•o 5rp•cm-

1.>tr 1(\0-1. en ro<."mr1jk 1-:e,·allen op hc:t \'L"hl \"an 

el'r :1.ls sohlaat scrgC:Jnt ,·an liet l�h.:i�·b lt!;:er, t\! 
Veld hoek tu•St:l:en J:ellcru "" Ha1-.sl>àe, den 22 
October 191�. 

V:an kinds �t·lwcnte af gcnd1.:d tot het �r�rl w..t."i 
h ij altijd t�l!ll lJr.t,·c en \·oorbcdJig-e ;on..:clir.2 oncler 
.lijnc m:1 k l  ers l"ll een J,:OC<lc ioon in het hui:i ;n_ius 
,·ader5 •• , Of1J.:t"C<>1:pc-11 aL! solciaat, tot c1e11 ri it"nst ,·a n  
l tt:t \':1•1cri:ll ld l'. :.t :i  l. ij t-E:n ,·oorl>.elcl i._::en to!tb:it en 
j.!ewil.l.clrl 111 d1·1 1  wrc<::den oorlo,:, t-cn on�hrok
ken en v1wigc·n l-ri\l•r, die tot twt>em:ial toe wt!rU 
\'CTer.rrl m<•f lH•t krui�  rit-r dapperen, t:n Joor zijn" 
o·.·erhci1l werd :1:1ngt>steld in J: Czai; en m \·oorLcc1J 
onder ziin.r rnccll'makkcrs. 

I J:larOm wcrd hij c:lan ook dl)or Gocl, wet>rilil:' fife
\"Ondcn om h· worJen OJ>J.!Cnumen omlor het �t:il 
rlcr �·;l ,uldl•lllfl/.C !'>)achtoffer:; U ic euu.Jdijk ous :..tll-.!r 
n�rlo:-!)!11.,: hd1l>ên a:.t.nJ..::el•racht. 

Oudt:r�. 7.JStt:'rS en ... rienrlen van 11<."n riu'..lrbu.rên 
j!�:'l' t'U\ 1-l<lcn wilt  niet htn,..:er t:'t!..:.rt·n ovc::r l i OO s  
a l  gu..:tic beschik kin�, h ij zal a hier u.,,·en l!l  ..len 
Hemel i.:t-n machti�e Yoorspreker en idper z�n. 
bekr als l1ij liet u 100 kur!nen z;jn don:- ern l:1 • crr 
leven hier op aard"� ; l'll zij1 .c i.·1 h-'.moe<li�e do.:HJ, 
strd •. t u tot eer en tot roem c\·en ge:  jk :.tan li�t i; c 

liddc Vaderlo.nrl. 
Uerm&ertit;e J esus geef Re•1 d� <.'C"•n�iJ:"e rust" 

,:, .,, cb�en a t L  

lJrul.:.k., Edm .  Laureyns, lJampou:-tstrJ.J.t 87, Geut. 

Z ittend rechts Petrus De Mey 
Op de achterkant van de foto staat 

Souven i r  de B i r m ingham - Le 28-1 1 - 1 5 Pierre De Mey" " 
De foto werd gemaakt door "Ga l  e's Stud ies Ltd " 
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MINISTËRE DE LA GUERRE 
MINISTERJE VAN OORLOG 

nruxl'llt•s, Ie 
Bruut/, dtn 

) !120. 
l:rlJJ. 

SECRÉTARIAT GÉNÉRAL 
Al;em••n IK1"..9tatia•t 

DIBil.ilOll DIS PENSIO!IS Er !IS SECOOBS 
._.. " ...... • lllppw. 

""- · ·  -

s.·crê�&.rJ��=.r:�,: t:i::C.'l:.:èt:::�1�� la l>trtttloa. Ie Bureau. I« numëro et la dlite 
de la prbtate. 
Sttnt� ":,'�1;:.':!.w��.�."Jc::::::, Bu�•l. nammu ui dallUll Nn on.duha»l" GG1U<larljPln1. 

. ·. 

•· 
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02 ANNElla 
2 Buueu 

• . ! 

. . •· 

En vue J'examiner de mnnière dêfinitive . voa li lres à l'al lcx;ation prescrile par la 
·.Om .uwe rechten uoorgO<!d Ie onder:otl..'tf! op de ltgemoet!·omi11g uoorguehrcue11 bij de wel 0011 

loi du 23 novem bre 1 9 19 sur les penoion� en faveui: des asccnd:mls de mililaires décêdéa 
'IJ• November 11119 op dt l"'mÎ(�tnen, it11 uoordttle der opgaande 1>trwanlf11 1•t111 f>tlder d•11 oorlog ouerkdttt 

ou disparus 11Îl cours de !a guer�� •. J':U l'bQ�neW' de vous prier J�· i�ndre connai�nce j . �� 
of uermial.e miiilairttt, htb ilf dt ·tu 1t '' 1�rzockt11 kennU Ic ntmtn llflll b1Jy""11d btrirhl rn lid· milt · ·:, 

· de lii · ;1otire ci-joi�te et de �e ia fenv�yer · a·uasitöt ·que. poMihle acco�pngnëe des pltcea:: -:; 
wodra mogtlijk, lerug 

.
Ie a(ur�11, aamill;'. ;,u,· <(e alu�ila tfi'. er In uoon_ien :ij11 · uoor hel yrual h<iwtlk �;-.-. :1 

qui y sou1 prévues poû�'1� cäs q�f.voL& �o��rie. •· .  · . 
· ; ;,\i ::: · · r: f 

belrefl. . . . • · . , · 
. 

· · . . ., . . . . . ·;l]: . :,.- " �-, ··: 
Vous vondrtz bien marqner sur �ette nolice � cóté des. pièces qi1Ï y sont é1111111érêell ( ·-•, �.� Getuf op dil Hr/chi, MU4'1U • • de tt:iSJ o�mr.1*01/ukke� d�vune "f'n Ic ltrkt11�1 di' :11tlt11 lu•·hoorut ' . 

celles qui fc;ronl porlie du dossier q1 �o.i1s' me lransmellrez. · ' !'! · 
lol hel do_uier wtlke gij mU :ull IO<!ie11den. 

Celle nolice devra êlre revétue 
Dil berlchl dien/ mei uw hand/teken 

:.. 

. . . ." 

' 
..

. 
,, 
" 
·' · 

j 

e volre"�ign11ture. 
klted. · 

1 

'r . 
Le .lli1;isl�e rl• In Guure, 

De )linlalf'r vaa Oorlog. 
Par ordre : 

Bij />eucl : 

PovK LE SEcnlIT�111r: G1t�Ë11A1;., 
\'0011 u.lls ALO.llMKEN S,.caETAHI!, 

. . i.. _Çlltf dt Dltlslon dtl4gd 1.1" . 
Mol 1l9H11rdl9d w1arn1m11- Aldaallogshoold, 

C. BOUVIER.: l_ 

}. 
. , '. r { ' . 

". : . .  }·  

·. 

. r 
' 
! •. ) 

�· 



, ·mil frs 
'. :.-yge Jr. 

l t f ) Y .-\ l ' .'. ! I ·: . " . J ; L 1 . < ; l ( J l " I ·: 
E l > :-; 1 :-; ; .;: · \ ; . J l ·� l : E l .C < l i :: 

1 i'v\ ILITA I R E  
C e rti f i c a t  t e n a n t  ll e u /, p rov i s o i re rn e n t  

v.·,·r!.:.:pij ;1/s in:1·d "�1c1.•ncl b.:wljssluk 

Le Ministre de b Défe se Nationale, 
De lvlinislcr van Landsc rdcdiging, 

1 1 1 a j l l rn t i o 1 1 s  de 
··· ····· ······················ ·  .... ................... 

l't'l"/llt'Pl'<f�rÎll!Jl'll lNIÏI 

d e  bre vet. 

X a n s  rév 1 1 l 11s soil 1 1 1 1 c  a 1 1 ;.: 1 1 k 1 1 l a l i 1 111  d.· rrs 
1111 •• • ·r/.1111 '"'" IS i1111r. =•"!J!JI' ��Il� 111•r/i • l l !!Jill!J 

< .  ' ., l 'ltll ji·. - " - - �l&.�:.: ..1 ..:� 
r ���":-�. , ,,-': .f'":,.,��rr.-.�j.'1-..,..i�';� �· , ·� "=-:: -� ! . � :'•A,·-:. ·.�z" n_ _,, "_<::- ;'l:il ê s .V· ____:!�-�;'j-:_�·-� � .... hf� k3 

Ces majorali1111i1 i1'i! l1• i 1 1 d rn n l  u11  r1 1 r  1•1 il m··su rc q1 1 1 •  les  e11 ra 1 1 l s  :i l l« i 1 1d ro11  

/Je;r ,,,."lllt'1'rt/1•ri11y1•11 :111/1•11 111•'!/1'<1lfr11 111111r 11111/c' t/1• ki111l<'n't1 t/1 ·11 1111.f1 ·rrf1.111 1·1111 

\T, - , ; 1 :1.1 1:s, Le ChL•( c lu bun:;u1 if1·" pc n'iion,,  �? 
D'- Ot'trf/i '"'" ft, / /u1r;�I ""r ,,,".1,,,;;,,.,,, 

·, 

' / 1 ,.... , 

/ 
B n 1 x.·l lcs,  IP f :;-��é!f /:russl'/, tJ,�11 � 

t- . 
I'. O. - ll. ll. 

l .c l )Ï fl'l' ll' u r  dêh:j.!1 1�· .  
l>i- H/f1c1•mrr•llf1dc IJ.::1t11urcltr, i. , . 

. 1 
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D É F E M S E  N A T I O N A L E  
M I NiSTER I E  

\'Il� 
LAN DSVERDEDIG I NG 

SER\'ICE DES PfäSIOllS, 
DES SEl:OlilS ET DE U PRÉ\'OHNCE 

DIEttS T DE.9 PENSIDE.fEll, 

HULPGELD[/t EN YOORZORGEll 

1 � UJV!:"luN ... 1 � : AFVEELl�û 

--- - � 
ASCENDA NTS 

ERFGEIUJU:!t Il OPt}il�DE LU:. 
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Bn;S$d, Jo?n 

" 

Jt . ..- " � - ,_,, ,.. . . " .... ,,. , - . • - -
.,./ ....,__.,-< .....-v , 7  .- ... �· -� ....... --------

j'ai l'honn�r de vous tr:mt-mtltre Ie certif;.:at d-joint tenant lieu 

Ik htb di ter u bijgaand als voorloopig �nsi1.ttnbrn·d geldend �wijs-

pr,1\'iWirement Je brevet Je pen�ion pour l'alll'>Cation qui \'ous tst allou� 

s.:hri/t ovtr te maktn, l'OOr dt toekenning ii·tlkr! u, bij t0c·passing dt·r wd 
• 

par application Je la lol Ju 23 Nilveml.>re 19 1!.I :>ur les p.:nsions mili1aires. 

van 23 Nowmf>tr 1919 op dt militaire ptnsi�nm wad 1wlund • 

.Muni de ce certilicat et Je vutre ccnifü:at de \'ie, vous aurtz à 
Om het �imesttr 192f en dt 1-0/ger.Je h•artalrn t� onh'Ollgtn dient 

_,._ 
vous présenter à tJUMir du , , Or•crh'1 rr .• ·'in. Jl'JUf la pcn��ptiun du 
gij u , WJOrzitn van dit �wijssduift tn l'an uw l�i�nsbtt&•ijs, - af m st-

� . 
-

..--1rhntstre 19� c:t l�s rrimtsrrts sub�équenr�. chez l'a1'en l Ju Trésor pour 
hw ·d" rs Qrtqb•• aan te bieden : bij den agtnl dtr s.·halkisl, l'OOT � rtththtb-

les lilulaires habitant Ie siO:ge Je !'agence uu la b:1nlicue ; chtz lt rectvtur 
benden, die ter plaatst waar het agenlsdapge1'tstigd is c>/ in dtn omtrtk vtrbiij1'tn; bij 

.i�� Contributions de leur résiJtnce pour les autrts intéres�. 
dm ontvan�er Jer bt/aslingtn hunner vtrblij/pl1mts, �wr Je andere btl11nghebbtndtn • 

u Ministre Je la Dr/mst Nationale, 
De Minister van landsverdett ii:ing, 

P1111 Ol<l>llE : 

Hij Jl.·1 t>! .-
Le Chd d• Dlvlslon, 

H•t lfdHlinguooN, 
C. B O U V I E R  
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K R IJGS B E G RA V I  N G S O I  E N S T  

Bl::STL'L'R - ·l t )j. sJ< r J. . 

Brugge, den 1 92 � .  

N" "._ .:" ! J.. j· '·j Cln! · n (  / 1 · 
&J• 6(J /tel a11ti&o0rlc1t Ad ""'m'"c' 'J,,, 

U.:«• l.i•f te <•tmclJu. j / 
1 

De Bestuurde� van rlto �rijgsbegravingsditnst. te Brugge. 
aan . / 1" /( { { i (Ij ///;%/ À 't /�>/_,�/;1 

! 1Y'J 11 / ' . Ît Orl!tr ( fl// tCu t�, :1  . .\ 

" . 
v 
ê 
,; " " c 0 N " " ë 

· �  " 
-.: = 
.: 
" " 
ä i  il " 

:::- � e i " -"  " "  
• • 
c .:: 
: r. 

·! ö ca ïi 

ai 
:i 

Ik heb de eer F te l11tw welen dut het sto/fdijk 011crschot 

v�n , Jue1J....l r. //'/ ;'."/· /ta .y >c/1:1/. : -; : ; : . 7t < !{ , : . 'J.I 't'r' f <  . 
. < 1 >aa . · 11,1 ru' , t<- ' . "u u ;_ -: l ·/u t  u. u. . 1- . •• 

gesne1wl'ld op hi:t 11elc/ van En" 1•11 
· 

w1•/ke voorheen bcgra.ven lag 
( -'.  1 1 

te " · · au t " <' ·'r e. � 

den . . //.7 . .f. · (f / � . 1. .Jo 1�er1�.··bra'.:h.t "�.':" '"."" li�t . belgisch 

krijgskerkhof van - ./.lc1 11 { "' /'1 f> ('_  �/ J 'rllyr . . · · · 
a/1wiur het legeml!oordig ba 11sl 'or;;l�r g ra/i1 1 1 11 1mer ' ( ;/' j ·-

i 
Op c/e:e be.�tendige bey roa/j1/(l(t/s :ui door dl'. :orgt'J1 uan ht'I 

slualsbesl 1111r ·een ard11i11t11 [Jt'tl  �nks! e1'W 01,ye richt worden . { dt':e :al 
VOOr:iett :ijn ll<ln een bron:t'll fJ/cra/ , t/r<1.<Jt'llc/e. de JICl<l m ,  VOOrna111e11 , 

regiment. datum van uverlijcle11 t il de' et•r.•/,•1•ke11s ll'<lal'l'<tn de c/C1/1pere 

ovulec/ene be:iller wus. _ ; ' 
! IJ . - 1. 1 .-l cttwaard, - · (rt/ /f ;r, l '(  ( 

/ /woyucltting. 
. de 11er:ekeri11g mijner 

DE M AJOOR B E STUURDER, 
n.  11. 

Oe {".ilJnant, 
r •' 

;. "� t t.._ 6 - r 
/ 

/ 

/ 
B 7U I .  - Imp. :ll . D . � .  - 1 ,000 �x. . · : 

1 1 
1 1 
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Foto u it 1 909. Let op de u n iformen en de kep i 's .  
De tweede van l i n ks is August Vermeersch , u it de Statiestraat , Wachtebeke 

Staa nde : rechts Petrus De Mey , mi dden zoon Lievens 
Z ittend : vader Lievens 

De h u ishoudster van M. L ievens , kwam u it Sas van G ent. Ze was een bekende van Ferd i
nand De Mey , vader van Petrus. Zo mocht deze laatste in  ver lof naar E ngeland bij M.  L ie
vens. (Ach ter kant foto : Souvenir  de B i r m ingham d u  8-1 2-1 5 ,  Pierre de Mey , sergent A1 4-
1 e Batai l l o n - 2e Compag n ie - Armée Beige. 
Photo by J. Beacham ,  1 5  Washwood Heath R d ,  B i rmi ngham ) .  

86 



HOOF DSTUK X - LAUR E NT E N  PROSP ER COPP ENS 

K E ERD E N  T ERUG VAN H ET FRO NT 

Dit verhaal werd verte ld door hun zuster Juffrouw K lara Coppens in 1 984. 

I k  had twee broers bij het leger in de eerste oorlog, Laurent en Prosper. Ze zijn godda nk  
a l letwee ongedeerd gebleven, ondanks het feit dat  ze  a ltijd in de vol l e  gevechten gezeten 
hebben . 
Prosper l eerde bij zijn oom, een pastei-ba k ker in Ho l land.  H ij is dan opgeroepen, van 
Hol l and gekomen, heeft zij n pak gemaakt en is voort gegaan.  Prosper was in dezelfde 
compagnie van de zoon van dokter Dutordoir d ie a l le Wachtebekenaren kenden.  D ie 
woonde waar nu dat bijgebouw van het gemeentehuis is ( rechts ) .  Die zoon heette R afaë l 
en was een goede vriend van Prosper. Op een bepaalde dag worden ze beschoten en moe
ten ze vluchten. En naast Prosper wordt Rafaë l  Dutordoir z ijn been ofwe l af geschoten of 
toch heel gevaarl i jk gekwetst. Prosper is aan het bos van H outhulst geweest. Ze hebben 
ook de Do.dengang van Diksmu ide mee gemaakt. 

Laurent was brancardier bij een jonge dokter  en heeft er bij na gans de oorlog bij ged iend. 
Ze moesten ook mee naar het front en elke keer als ze op moesten was dat meesta l met 
muziek. En dan weende die dokter en zei " Lau rent, ik ben ja l oers op U,  want gij bl ijft zo 
ka lm". Lau rent antwoordde "Alstublief dokter, houdt · toch moed, wa nt  a l s  we die laten 
va l len dan zijn we helemaal ver loren !

" Die dokter kon dat niet aan en weende a l t i jd. Ze 
moesten de gewonden gaan opzoeken en de ophaa ldienst va n de l ijken vergeze lde hen en 
de dokter moest vaststel len of ze werke l ijk  dood waren .  Dat was voor Lau rent  heel pijn
l ijk, want er waren daar kameraden bij van hem, vrienden. Laurent kon daar heel moe i l ij k  
over sp reken . H ij heeft heel wein ig over het  front verte ld .  Het  was te  verschr ikke l ij k .  H ij 
heeft toch gezegd dat de ratten over hun voeten l iepen, om te k ijken of er iets te eten vie l .  
En a ls ze hun kop boven de loopgrachten sta ken,  werden ze gemitra i l leerd van de over
kant. Die jongens hebben zo vier jaar gep loeterd in het s l ij k  va n de IJzer. 

I n  het j aarboek 1 984 hebt u geschreven over Cyrie l  De Moor. Dat was een broer van mijn 
moeder Cora l ie De Moor. Oom Cyrie l was getrouwd met Marie Marquenie.  B ij hen kwa
men vee l brieven va n frontso ldaten .  Mi jn tante sch reef in  vee l geva l len een woordje terug 
naar de frontso ldaten die haar brieven stuu rden.  M ijn  broers schreve n ook naar mijn 
tante. Overslag was toen een stu k n iemandsland,  aan weersz ij den afges loten met draad. 
Langs de kant van België l iep de elektrische d raad. Moeder g ing naar d ie draad om n ieuws 
te vernemen over mijn broers van mijn ta nte.  Dat was verboden. Er kwam eens een offi
cier afgereden met zij n paard en moeder heeft zich p lat in de rogge moeten wegsteken. 
Als  moeder dan tante Marie zag aan de overkant van de draad ging dat zo.  Moeder vroeg 
aan tante Marie " I s  de ta bak toegek omen ?" - "Ja" zei tante Marie "en 't is van de goeie 
soorte ! ". En dan vroeg moeder "Zijn de siga ren er ook ?" - "Ja ", zei tante Marie "en 't 
zijn er ook van die goeie". En dan wist mama dat er bericht gekomen was en dat ze a l le 
twee nog l eefden. Moeder kwam dan te voet terug van Overs lag.  Vader en ik stonden haar 
a l  op te wachten en zij deed van verre a l  teken dat het n ieuws dat ze van tante Marie be
komen had, goed was . Op het einde was het n iet meer moge l ijk  om nog kontakt  op te 
nemen met tante. We wisten dus niets meer van Laurent en Prosper. Prosper is de eerste 
u it de oorlog terug gekomen. We wisten toen nog niet of Laurent nog l eefde. Prosper 
werk te na de oorlog in een bak kerij in Jabbeke. Bij ons thuis had h ij een k lein beetje ver
teld van de oorlog. H ij had een oorl ogsmeter. Ze was de vrouw va n een kolonel  en ze had 
een vriend in,  een echte franse. Prosper is met die vriendin getrouwd . En toen Laurent 
later thuis kwam, was dat met hem hetze lfde verhaa l .  
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Kommentaar bij de foto's. 
D E  K LAS FOTO - Deze foto is  genomen op de koer van het pensionaat a l s  bewijs van 
dankbaarheid voor de steun die Amerika ons gaf o nder de vorm van eten, graan bijvoor
beeld.  Dat bord werd geplaatst met de vo lgende tekst "As a g ift of their gratitude trom 
the Belg ium (moet zijn Belg ian)  ch i ldren of Wachtebeke to the l i tt le American of Bel le
v i l le 1 9 1 4- 1 9 1 8", hetgeen wi l  zeggen "Als  een bl i jk van hun dankbaarheid van de Bel
g ische k inderen van Wachtebeke aan de k le ine Amerikaan van Be l levi l l e" . Links staat de 
foto van koning A l bert, rechts die van koningin E l isabeth. De vertelster staat op de 
bovenste rij ,  derde van rechts. 

SOL DAT E N  G R E NS B EWA K E RS - Deze is genomen in Overslag, toen er een wapensti l
stand gevraagd werd, voora lee r. de oorlog defin itief afgesloten was. Het rechtse meisje is 
K lara Coppens. Waar de meisjes staan i s  H o l l ands Overs lag.  Lin ks buiten de foto woonde 
grootmoeder De M oor  en in het witte h u isje E l odie Van B ambost. Dat was een oud 
vrouwke en die h ie ld winkel .  Er h ing een specia le  aangename geur in haar wi nke l. Ze 
verkocht a l les .  I k  hoor nog a ltijd het ger inke l  van dat oude be l l etje.  Al le  mensen van 
Overslag kenden E lodie. L inks waar de meisjes staan,  woonde Delacour, een hele fij ne 
schrijnwerker. 
De  Belg ische so ldaten moesten de grens bewaken tijdens die Wapensti lstand. De grenspaal 
staat nu aan de V ie rschaar. 

LAU R E NT EN P ROSP E R COPPE NS.  -De l in kse so ldaat is  Laurent en de rechtse is  
Prosper. 

P E R SO N A LAUSW E I S .  I k  weet n iet meer waarvoor ik  die gekregen heb. Toen ik  die 
Ausweis  ondertekende weet ik nog goed dat die Du itser zei "Ja,  aber Sie schreiben 
wie eine M i n ister in" ("Ja, maar U sch rijft a l s  een min ister") .  
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HOOFDST U K  X I  

ESTH E R  D E  MAESSCHALCK D E  STEM VAN T H U I S  

U it d e  brieven van Alfons Creve (z ie bij lage) bl i jken eeri oneind ige weemoed e n  ver langen 
naar fami l ie en het goede leven van vroeger in de vei l ige schoot van het gez in .  Ge luk kig 
waren somm ige sbldaten niet vo l l ed ig afgesneden van thuis.  Daarvoor zorgden meisjes, 
men mag zeggen so ldatenmeters, als Esther De M aesschalck uit Overs lag. Z ij moet veel ge
schreven hebben, niet a l leen naar Alfons Creve, maar ook naar d iens kozijn Leon De 
Schepper en hun maat Theofiel De Smet en naar nog anderen d ie snakten naar wat 
n ieuws van thuis. 
De kans om nog iets meer over Esther ze lf  te verneme n, was k le in ,  wa nt van de fami l ie  
woonde n iema nd meer op Wachtebeke .  Het eerste spoor vonden we terug bi j  zuster 'Desi
deria, d ie zei dat Esther overleden was, maar dat de twee zusters M ade leine en Laura De 
Maesschalck tot voor enkele jaren in Antwerpen woonden en hun fami l ie ,  zuster Simone 
kwamen bezoeken in Zelzate. Het adres echter was zoekgeraa kt. De dag daarop meldde 
ons mede l id Me.vrouw C.  De Clercq dat de gezusters goede vriendin nen wa ren van haar 
moeder en tot voor een jaar of twee werd er nog geschreven naar mekaar. ·op h oop van 
zegen zochten we deze lfde dag nog in het te lefoonboek en _vonden daar op het genoemde 
adres een Ju ffrouw M. De Maesschalck . Toen werd de  spanning te machtig, zouden we 
dan toch nog een spoor vinden m.eer dan. zestig jaar na de feiteii ? Onmidde l l ijk  gebe ld .  De 
hoorn werd afgenömen "met De M aesschalck". 
Op 2 maa rt van dit jaar werden we dan harte l i jk ontvangen door juffrouw M adeleine De 
Maesschalck en l}aar zuster mevro uw L:aura De Vos-De ·Maesschalck.  Z ij vertelden het vol
gende : 

1 n 1 866 werd te Zaffe lare onze vader Gustaaf De Maesschalck gebo re n .  H ij huwde met 
Sylvie Schepens uit Oudenaarde. I n  1 893 werd vader h oofdonderwijzer te Langelede en in 
1 9 1 0  nam h ij die post waar in de gemeenteschool van Overslag. Esther werd op Lange lede 
geboren in 1 895, M adele ine in 1 898 en Laura in 1 900. 
Vanaf 1 9 1 0  leefde ons gezin in de Schoolstraat in Overslag, in het schoo lhuis  naast de 
pastorij. Esther studeerde bij de zusters van L iefde in Eek lo  en toen de oorlog u itbra k stu
deerde ze daar voor regentes wetenschappen :  Madeleine,  drie jaar jo nger, stu deerde ook 
bij die zusters voor onderwijzeres en lerares in gymnastie k .  Laura ,  zoa ls  haar zusters, had 
school gel open in Langelede maar was nog n iet op pensionaat in Eek lo  daarvoor moest 
men 1 5  jaar z ijn .  Zo was de toesta nd toen de oorlog u itbra k .  
Esther behaa lde haar  dip loma van  regentes toen ze  twintig j aar  was, in 1 9 1 5 . Ze is moeten 
h erbeginnen, omdat de Du itsers n iet toe l ieten dat d ie examens niet onaer hun bewind ge
beurd waren . Toen ze dus in 1 9 1 5  naar h u is kwam, was er nog geen e lektrische d raad, we 
waren toen nog met België verbonden . Esther is maar naar Overslag mogen komen met 
een paspoort van de Du itsers. Ze heeft dan onderwezen in H o l lands Ove rslag voor Bel
gische k inderen .  Voor de jongens was er gewoon onderwijs in  de school in de School
straat, maar de meisjesschoo l bij de zusters Bernard inen lag aan de andere kant van de 
elektrische draad ( kant Wachtebeke) en daardoor hebben ze op Ho l lands Overslag een 
groot café vrij gemaakt, waar dan les gegeven werd aan de Be lg ische meisjes. Dat was het 
café va n Desmet. Esther heeft daar les gegeven vanaf september 1 9 1 5  ( ? ) .  Ze werd daar
voor goed betaald door de Belgische staat via de konsu l .  Ook vader trok zijn wedde la ngs 
de k onsu l van Terneuzen . 
Het was a l l een Esther d ie schreef naar de soldaten. Ze is beg inne n  schrijven op aanvraag 
van de Creves, de ouders van Alfons. De eerste bewaard · gebleven brief van Alfons aan 
Esther d ateert van 20 december 1 9 1 5. Esther schreef dus  eerst naar Fons Creve, dan naar 
Leon De Schepper en nad ien naar jongens van Lokeren, och ze had er een hele bende. Er 
kwamen altijd maar so ldaten bij , want de frontso ldaten vroegen aan hun kameraden 
" Kent gij iemand die mij nieuws kan bezorgen van thuis ?" - "Aja,  ik  ken iemand " en d ie 
schreven dan naar Esther. Esther moest veel sc�rijven, maar niet e l ke avond,  wa nt ze was 
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e r  rap in .  We zien het haar nog doen. E sther heeft zeer vee l gedaan voor de soldaten. Ze 
heeft n iet a l l een ze lf  naar de soldaten geschreven, maar ook vee l brieven van ouders door
gestuurd naar hun  jongens. H et omgekeerde gebeurde ook. Moeder g ing soms eens naar 
de markt in Lokeren en a lhoewel ze die mensen daar n iet kende, ging ze er naar toe en zei 
" Voi la, ge hebt nieuws van uw zoon". Zolang d ie  e lektrische draad er n iet was, g ing dat 
a l lemaa l gemakkel i jk.  D ie brieven kwamen toe op het postkantoor van Hol lands Overslag. 
Daa r  Esther l es gaf op het H o l la nds riskeerde ze zich d ie brieven te gaan halen. 
E ind 1 9 1 5  werd dan de e lektrische d raad gespannen. D ie l iep achter de tuin van het 
schoolhuis  i n  de Schoolstraat, langs de kant van Wachtebeke Dorp. Daardoor werd Bel
g i sch  Overslag van België afgezonderd. Tussen Hol lands en  Belgisch Overslag was er enkel 
een kiekend raad gespannen .  Aan het café van Delarue l l e  was er  een doorgang naar Hol
l ands Overslag, die s lechts enkele keren per dag open was, namel ijk 's morgens, 's middags 
en ' s  avonds. De e lektrische draden stonden op 3000 volt en ze waren gespannen tot een 
h oogte van 2,5 meter. 
M adeleine stu deerde aan de normaalschool in Eeklo en kon n iet naar h u is komen. Ze kon 
wel naar Wachtebeke maar n iet naar h u is komen. Als ze vakantie had verbleef ze bij de 
zusters Bernardinen in Overslag. E n  dan wandelde ze tot aan de draad achter het hof van 
het ouderl ijk hu is. Als er  dan een goede Duitse sch i ldwacht was, Ron ze eens met haar 
ouders en zusters spreken. Zo heeft E sther haar. kunnen zeggen dat Fons Creve gesneuveld 
was en dan is M adele ine dat gaan zeggen aan M ietje Creve, zijn zt1ster, d ie nadien ge
trouwd is met V i ktor D aYid, de molenaar. M ietje is de moeder van Cesar David. 
M adele ine kon ook briefkes meegeven voor haar fami l ie met' de een of de ander. Zo was er 
een dokter en  die mocht vanu it  Wachtebeke aan het zogezegde ziekbed van moeder 
komen. D ie moest zich daarvoor speciaal op haar bed gaan leggen. Dat waren zo k le ine 
briefkes, die h ij onder zijn d ikke ring stak. 
Madele ine heeft eens zeven brieven in één lap overgedragen. Ze gaf ze aan M ietje Creve, 
d ie ze dan  voort verd eelde. D at g i ng zo : van tijd tot t ijd  zonden we wat chocolade aan 
Madele ine en  als we een goede Du itser aan de d oorgangspost aan het k looster kenden, 
vroegen we hem "geef dat pakje  eens aan de F räule in  daar"en  wezen naar Madeleine d ie 
aan de andere kant stond te wachten. Dat was a l s  ze i n  vakantie was i n  het k looster van 
Overslag. We gaven d ie Duitser d a n  ook iets voor zijn moeite. 
I n  het k looster van Overslag, waar Madele ine haar vakantie doorbracht, lagen ook Du it
sers. De H auptmann en de dokter van de Duitsers lagen ook in het k looster. E n  de dokter 
heeft aan de Hauptmann gevraagd of Madeleine bij vader, moeder  en zuster eens goede 
dag mocht gaan zeggen, tussen de twee draden (de e lektrische en de k iekendraad).  Maar 
er moest een Du itser meegaan. En die mensen zijn zeer vriende l ijk  geweest en die hebben 
Madelei ne een kwa rtier bij haar ouders gelaten. 
Die  pakjes werden s lechts nu  en dan gegeven, n iet te vee l  en soms zaten daar brieven i n. 
Esther heeft ze l f  nooit brieven over gedaan, en ze zou er z ich n iet aan begeven hebben 
ook, na het spannen va n de draad was dat veel te riskant. 
Als Madeleine haar stud ies in Eeklo beëindigd had mocht ze terug naar hu is in  Overslag. 
Toen de mensen in Eeklo dat vernamen, vroegen ze haar om te schrijven naar hun front
soldaten dat ze n iet ongerust moesten zijn, dat a l les goed was. Om geen last te hebben 
l eerde Madeleine a l  die adressen van buiten. Dat waren er meerdere tienta l len. Ze deed dat 
om geen bezwarende schrifte l ijke dokumenten te hebber. H et n ieuws dat ze moest schrij
ven was niet pol i tiek, maar zuivere fam i l iaa l .  
Voor ze naar Overslag mocht, moest Made leine vier weken in  quaranta ine gaan in  Gent in  
een aangeslagen school onder  toezicht van de Du itsers. Er waren daar  nog vee l mensen. De 
Ho l landers moesten daar drie weken b l ijven, de Be lgen v ier  weken. De bedoel ing was die 
me nsen  af te sn ijden van de bu itenwere ld. Madeleine werd fatsoen l ij k  behandeld door de 
Duitsers. Na die v ier  weken werd ze op een trein gezet naar Sas van Gent. Er reed een 
Duitse soldaat mee, d ie er in Sas af stapte en vervangen werd door een Ho l landse soldaat. 
Madeleine mocht eerst een tijdje naar hu is. Haar eerste werk b ij het thuis  komen was a l  
d ie adresse n opschrijven. Voord ien had ze die e lke avond i n  haar bed herhaald. 
Dan werd er een l eerk racht gevraagd voor de Belgische ki nderen in Uden, N oord Brabant 
in Nederland. Esther hoorde dat op school. Moeder g ing mee met Madeleine. Het hoofd 
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van de school in  Uden was een professor van het Atheneum van Gent. Madele ine kon de 
volgende morgen a l  beginnen en kreeg onderkomen bij de non nekes. Ze werd goed aan
vaard behandeld en betaa ld .  Ze is er geb leven tot het einde van de oorlog. 
's Mo

1
rgens moesten a l l e  leerkrachten (een vee rtigta l )  samen met hun l eerl ingen in de kerk 

komen om mis te horen. De Belgen werden daar goed verzorgd. Aan de ene kant van de 
straat stonden bara kken,  voor de mensen d ie niet konden beta len.  In d ie grote bçirakken 
had elk gezin ee n kamertje en er was een gemeenschappe l ijke  eetzaa l .  Aan de andere kant 
van de straat stonden tweewoonsten in wat het vi l l apark genoemd werd , voor de 111ensen 
d ie voldoende ge ld  hadden.  In  de ba rak ken werd gratis voedse l en k ledij verstrekt. Waar
schijn l ijk  werd dat betaald door de Be lgische staat. Er  waren 20.000 mensen in  het k amp . 

Laura is tot 1 91 8  in Overs lag geb leven , maar heeft voort les gekregen a l s  p ian iste. Ze is 
dan na de oorl og, met vertraging dus, ook naar Eek lo  geweest en daarna naar Dendermon
de, waar  ze haar dip loma a ls  boekhouder behaa ld heeft. En nadien is ze naar Kongo ge
gaan ,  bij U nion M i n ière . 
Toen de e lektrische d raad er  a l  was, is er een Du itse r in burger Laura komen ondervrage n .  
H ij kwam vragen met  hoevee l  personen ze daar woonden en wie  er a l lemaal in huis  waren.  
Laura ze i  "M ijn heer, 't hangt voor 't venster" wa nt gans  het hu ishouden was met naam 
vermeld op éen papier dat aan het venster h ing. Zo'n papier h ing  aan elk huis. Die -Du_itser 
vroeg "Ge hebt toch een zuster in Be lgië h ee,  in school ? "' - "Ja" - " E n  k rijgt ge daar nooit 
iets van ?" Dat was een geheime àgent. 't Was· een dik man (Pu iken of Padde ? )  Die l iep 
dan 's avonds te patrou i l l eren op Overslag. 
Esther heeft ooit eens aan Laura gezegd "Al le i ,  schrijf nu ook een keer een brief aan Leon 
De Sch epper". - "Maar  ik ken hem n iet ! " Lau ra heeft dat dan toch gedaan en Leon heeft 
nog gea ntwoord va n "mijn k le in zusterken ". Leon was een vriende l ijke,  brave mens. Als  
de Duitsers weg wa ren , is h ij de eerste bi j  ons gekomen,  zodra h ij thuis was in Gent, om te 
bedanken. Theofiel hebben we nooit gezien . De Be lgische soldaten wa ren nog n iet l ang op 
Overslag toen Leon h ier kwam met zijn vader, moeder, zuster en schoon broer tewege. We 
hebben niet vee l  dankbaarheid ondervonden na de oorlog, van de soldaten naar wie we ge
schreven hebben . 

Aan de draad zijn d ingen gebeurd . Weet ge wat ze deden ? Een houten paaltje nemen en 
daar een mik in  maken. In die mik l egden ze ru bber en dan staken ze d at paa l tje  met d ie 
mik onder de draad en dan kropen ze onder de d raad door. Een houte n  fietsve l g  werd ook 
gebru ikt  en grote ladders. 1 k heb eens twee Ho l l andse so ldaten aan de d raad zien hangen. 
Er  hadden Belgen gevraagd aan die Ho l l andse so ldaten om zaaizaad over te geven. E n  die 
soldaten d achten d ie zak door te geven door de draad, maar hij h ing er aan,  en zijn kame
raad kwam om hem er af te trek ken, maar ze h ingen er a l le twee aan. D ie heb ik  z ien 
staan, dood, aan de draad. Dan h eb ik er nog drie dood zien aa n hangen : I rma Verhoeve 
haar broer en dan nog twee andere. Die  trachtten over te komen of om zaken te doen. 
Van België naar Hol land g ing vlas en van Ho l l and naar h ier,  genever, sigaren, textie l ,  en 
pepers. 

Op een bepaa lde p laats l iep de draad over een d roge gracht. De mensen hadden de d raad 
doorgeknipt  en 9 of 1 0  personen zijn er door gekropen.  Er  waren k inderen bij .  ànder an
dere Ja n De Vos met zijn vrouw en zijn k indje en Hypol iet Verdurme,  een hoogstudent. 
Nadat dat ontdekt was, hebben de Du itsers een vol ledig nieuwe compagnie soldaten ge
haald om te waken.  

Na de oor log hebben we nog korte tijd in Moerbeke gewoond en dan in Ze lzate. Esther 
gaf l es aan de R ijksmiddelbare school in Zelzate. Madeleine stond in de gemeente l i jke 
meisjesschool in Ze lzate. 1 n 1 92 1  is Esther getrouwd met Omer Wylaers van Ze lzate. Ze 
hadden een zoon apotheker Wil ly en een k le i nzoon Patrick. Esther is gestorven in 1 958. 
Meester De M aesschalck stierf op 89-jarige leeftijd in  1 955. 
Laura was gehuwd met Albert De Vos u it Gent. 
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Tot daar het hoofdstuk "De Maesscha lck". B ij nalezen vallen wel enkele d ingen op. 
1 .  Als Esther vanaf september 1 9 1 5 les gaf aan Belgische meisjes e n  d�t moest doen in  

een herberg op Hol landsch Overslag, betekent dat  dat  de school det zusters Bernar
d i nen in Overslag niet meer bere ikbaar was. De e lektrische draad moet dan al gespan
nen geweest zijn. H ij moet dus eind 1 9 1 4, begin 1 9 1 5 geplaatst geweest zijn. D it 
stemt ook overeen met de andere verhalen. " · 

2. U it de brief van Alfons Creve van 20.1 . 1 5 b l ii kt d at zij n ouders nog brieven kunnen 
versturen vanuit Overslag in  Hol land. In zijn brief van 22.7 . 1 5  schrijft Alfons dat zijn 
vader nog a ltijd naar Hol land kan. Zolang de Creves in  H ol land mochten komen, zul
len ze wel zelf hun brieven verstuurd en afgehaald hebben in Hol lands

' 
Overslag. 
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In Alfons' brief van 20. 1 2. 1 5 schrijft h ij echter dat h ij het adres van Esther De Maes
schalck ontvangen heeft van Germain De Keuckele ire en dat h ij zelf schrijft, dus niet 
dat Esther op aanvraag van de fami l ie Creve beginnen schrijven is. En op 22. 1 2. 1 5  
schrijft Alfons aan Cyriel De Moor d at "het mogel ij k  wel een einde zou genomen 
hebben om in H ol land te gaan

"
. 

Op 1 2. 5. 1 985 zei Bertha Creve dat haar vader Alofs gans de oorlog naar zijn land op 
't Hol lands mogen gaan is, l angs d e  d oorlaatpost op  Overslag. De data, door Alfons 
vermeld in  z ij n  brieven, in  verband met het "naar Hol land gaan

" 
van Aloïs Creve, 

hebben dus n iets te maken met het spannen van- de e lektrische draad. 
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OUPJ: PAR L'ARMJ:B ALLJllLU!Dll:, 

�d�1���=! �: �a.u���Jr��=tl0àfP� 
ture ordinaire, soit à la machine à 6crire, 
soit à. toute autre manHre, des extraits de 
Journaux ou de lettrea de l'es�ce la aimple 
JX>&Ussion de telles reproduction.1 esJ. puni-
aa���xpéditton ou le transport de leth.s ou 
communicatlona 6crites de n'importe quel 

�e
D�e�t,t;T:i:� ���'r.�f.::sc!� 

::e���:c�rre� 1�u;::,t 
d�::e 

1:' p�rpi:ue: 
tungatelle ", autorisant l'expM.ttion ou le 
transport. Pont e:ueption lea f&cturea }oin
tes à. une commande, at elles ne contl�nnent 'pu de commu.nications particum1re�. 

Sur Ie Tll:RB.Allf Dll:S OPJ:RATIOllS, 
ven ce terrain et hon de ce territotre t.ou\ 
\ranapor\ de le\\rea ea\ ln\erdl\. · 

Pont exception les facture11 jolntea au.z 
m.archandisea, pounu que les facturea ne 
contiennent &ucune communJcatlon pa.rU· 
cullire. Lea lettru rel&tives à la commande 
de marchandiael et de vtvrea ne peuvent 
6tre ferm6es; elles doJvent 6tre soumiaea, 
non lerm'61 à la cenmre de l 'c Ortakom-=�:r� f.1:nf�e, d'oû ellu aont 

Touw tntracUon à en meaurea sera punie 
d'un emprUonnement ou d'une amende 
pouvant •''lever reapecUvement à 1 an ou à 6000 marlu pour auta.nt 1cu'il ne aer& f8:;• �!t��'�r:_t �:�:.�t�. �ln�p��:ip�� 
sonnement et d'amende peuvent 6tre apr,ll
qu6ea en m6me tem.pa. Lea auteurs dea et-
tres ou communlcatton. sont puniuablt1 
aux m6mes tttre1. 
� �� u;:.e�t=��:=ufrucrit. lr1111por\ g6lendu de le\\rea, un PJi:judlce 
lmpor\IJI\ ou Ie clanger a •un pr6 udlco 
important est caud aux int,r6ts de notre 

' &rm6e, il faut condamner à une priv&Uon. 
de la llber\6 {\rl'l'luz lorc61 ou prilon) 
pou•ant. aller dt trota à d1x am, à moinl 
que, aulvant lH lota m.a.rt1alt1, une pein• 
plua grave ne ooi\ appllc1bl1. 
à !:"c::"�l�:i �t.1�.�.���.". 
mande de trauporter ou de tra.mmettn 
au dt1\Jn&t&lre1, dea 6cr1t1 ou commun.l
catlon. de n'importe queue nature, pron
nanl dea hobll&n\a du plJI . 

.l. Jl. Qu., Ie 1 juJllet 191.a . 
11 li oc\ohro 191 T. 

Der Oberbefeblshaber. 
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De gezusters De Maesschalck : 
z ittend l i n ks Laura, rechts Esther ; 

staand Madeleine 



.Hceng�Hn, spreekt ze nog: {Hebr. XI, 4) 

t 
Ter Zaliger Gedachtenis van 

)11�\.fH>l.\\. 

Esther, Fides, Dominica DE MAESSCHALCK 
weduwe Y8n de Heer 

Omtr WY LAERS 
Ere-le14rcs Mld. Onderwijs 

Vereerd met "erschlllende eretekens 

geboren te Wachtrbc-lcr op J Prbruarl 1895 en god· 
,,,.uchtlg �rletkn te l!lcerrn (Antwrr�n) In de St. 
Laculcllnûlc op 24 MHrt 1958. uenterlct door de 
H.H. Sacramrfllen en de Pau1-elljlcr Zegen. 

'Zo heeft d• doo:J op tw•• jHr drie k•er toegesle· 
gen. 0Nrom komt den ook op oe lippen \18n hen 
die z6 hebben zien lijd•" : .God, weerom toch die 
Neuwe bepro• ... lng'7 '1 Geloof echter •nlwoordl op 
die onoterenlHoorde mHr loch 16 mensell1ke \ltHQ : 
.Niets geb•u'1 1onder Cods to"1emmln9 '.  

Wij bukJen h•I hoold, o Heer, In onderwerping en 
d•cmoed. 

o" duutbere O"erl•d•ne ""' H  een t"defe YfOUW, 
Mo..cUQ en mei ••n or•nnlon lleloe wljode dj zich 
to. ••n oc op...oeo1no wan haar zoon, w1•ns geluk 
hür enlrgt.te betr•chuno w", 

C•durend• 35 �ren bestudda zij hHr bnt• 
kredtt.n Hn d• onlHlkkcll"O en da opvoeding der 
.wdertnd-a jeugd. Oet here oud·f"rllno•" hHr heden 
gedenken mal dt denkbHrheld ven un gebed. 

Mijn llelste kinderen en klelnklnd, Ik dank U \Iocr 
uw trouwe liefde en uw grole loewljdlng ; blijft sleeds 
de voorbeelcen "an uw moeder lot le ... ensregel be· 

En gij, mijn beste Zusters, die mij zo onbaatzuchtig 
hebt bljgrstaan tijdens mijn laatsle dagen, hebl dank 
voor uw llefdell'olle ... erpleglng, want alle middelen 
hebt ge aangewend om mijn lijden drHgllik te maken. 

Waren we samen zó gelukkig, des te pljnlljker \lah 
onze scheiding, 

Weest mij Indachtig In uw gebeden. 

De F•mdie DE MAESSCHALCK, 
De Famif,e WYLAERS, 

IHtulgrn U hfrrmrde hun Innige den/c 

llOOt" uw vrome gt"beden en uw welge� 
merndr bl(jkrn uen mrdrV<Mlt'n. 

Î.1 ,.:1 11 1  1 .  1 1 1 .  !"' 1 1 1•, l 1 I .  �h·1•11l11•1.i.:-11 ;!'.!. \ tU \\• ''I"' n 
f..I :1:.e :U I l  
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H O O F DSTUK X I I  - G E EST E L IJ K E  B EWEG I N G E N  AAN H ET F R ONT 

Zoa l s  reeds gezegd bij de in le id ing va n hoofdstu k V I I I  - Alfons Creve, was er aan het front 
een bewegi ng voor het behoud van de zedelijke gaafheid van de soldaten. Onder andere 
pr iester Cyrie l  V erschaeve deed daar aan mee. H ij voerde een dru k ke briefwisse l ing  met de 
frontso ldaten ,  w isten ze te verte l len in  het museum aan hem gewijd. Ook tekenaars zoa l s  
J oe Eng l i sh  l ieten zich h ier n iet onbetu igd. G etuige daarvan de afbeeld ingen op de blad
zijden 1 00, 1 03 en 1 04 en het Kerstnachtvisioen op de bladz ijde 1 07 .  
E en tweede beweging was de vaderlandsl iefde d ie  zich u itte enerzijds in  spotprenten op en 
strijdprenten tegen de Duitsers en keizer Wi lhelm 1 1  (zoa ls  te zien is  op de bladzijden 1 05 
tot en met 1 09 der afbeeld i ngen ) e n  anderzijds i n  het bezingen van vader landsl iefde en 
heldenmoed i n  kaarten zoals deze op  bladzijden 1 00, 1 0 1 ,  1 02, 1 1 1  en 1 1 2 der afbee l
d ingen. 
Trouw aan de vorst i s  ook een dee l van de l iefde tot België en dit v inden we in  het gedicht 
gezonden aan z i jne Maj esteit Koning A l bert. 
En a l s  laatste beweging hebben we dan de zorg van de Hei l ige Kerk om haar kudde van ge
lovigen bij e l kaar te houden, zoals b l ij k t  u it het tekstje "Aan de Be lgen" dat we vonden 
op een bl aadje u it de na latenschap van Alfons Creve en dat hij m issch ien gek regen heeft 
toen hi j  naar E ngeland m ocht gaan bij z ij n  tante nonneke. 

1 .  Aan de Belgen 

H et is  a lgemeen in Enge land bekend dat de Belgen aan de R oomsch Kathol ieke Kerk toe
behooren.  De E nge lschen ,  onze gastheeren d ie ons  zoo gul  ontvangen, verwachten van ons 
n iet dat wij aan hunne kerkdiensten deelnemen. Z ij behooren zelf niet aan de Kathol ieke 
Kerke, maar zij begrijpen e n  verwachten dat de  Belgen hun gasten aan hun eigen gods
d ienst getrouw b l ijven. Aan hunne Protestantsche p lechtigheden dee l nemen is  n iet a l leen 
tegen de strengste wetten der Katho l ieke M oeder Kerk, maar zou zelfs in  de oogen der 
E ngelschen schu ldbaar zijn en hun afkeu ring  beloopen. 

Daarom naar de Katho l ieke Kerken en N E R G E N S  A N D E RS 1 

2.  Gedicht gezonden aan zijne Majesteit Koning Albert 

K'en kenne de kleur van uw oogen wel niet 
Of ze grijs zijn of zwart of heel blauwe 
Maar wat ik wel wete mijn koningszoon 
Dat ze fier uw Belgen aanschouwen 
Ze zien naar uw volk dat in U vond zijn krach t 
Ze staren op 't land, zoo geschonden 
Ze schreien om 't wee dat de oorlog er bracht 
Om 't bloed uit ontelbare wonden I 
'k En hoorde de taal van uw lippen nog nooit 
Oft het Frans is, of 't Vlaamsch mij zoo lieve 
Maar wat ik wel hoorde, o Vorstenkind 
Ze als smartkreet der aarde omklieve 
Toch klonk ze zoo moedig zoo vrij vol van kracht 
Toen het ging om de eer of het leven 
Uwe lippen ze hebben 't verraden geacht 
d'Eedbreker een /esse gegeven 
De stap van uw voeten trof nimmer mijn oor 
Ik zag ze nooit gane noch komen 
Maar ze moeten geplant staan mijn Belgenvorst · 

In uw land als gewortelde boomen 
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Ze staan op de laatste plek Belgische grond 
Ze staan er trotsch bliksem en donder 
Ze staan er, en weten van wijken nog niet 
Ze klemmen zich vaster 6 wonder ! 
'k En weet niet of op 't pand van uw jas 
Zich hechten veel orden of kruisen 
Ik zag daar niet gaarne dat mooie gedoe 
Als 'k bedenk wat er onder moet huizen 
Want g'hebt er een hart van· de Edelste soort 
Dat U siert meer dan een kruis van bril/anten 
Dat tikt er vol eenvoud, als 'n goddelijke gift 
Zijn liefde straalt heên 't allen kanten 
0 ! mocht ik U eenmaal aan 't geluk van uw volk 
Aan den opbouw van 't verwoeste zien werken 
Uw geestkrach t is nimmer ten doode gedoemd 
Voor u blijft den leeu w toch den sterke ! 
Met U komt een tijdperk van hoop en geluk 
Een nieuw licht voor uw volk wordt geboren 
Al bukt ook een keizer zich schuimens in 't stof 
Uw lich t glans gaat nimmer verloren. 
Eens zal men aan 't Zoon tje verhalen uw daan 
Eens zullen wij staan voor de wegen _ 

Langs waar ge zult komen bejuich t door ons volk 
Dan nemen wij zwierig ons zakdoek in d'hand 
Dan roepen wij blijde 't Victorie 
Omdat wij U den eenvoudige zien 
Houd Vlaanderen den Leeuw in zijn glorie 
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Ea aa die traaa aeetort ia, op 
De lijm na de bruea 

' Veiwijd"rea wij na haa aebeeat 
De peru ea de run. 
Heriaa"rea we oaa dat eerst een tuk, 
� plicht aoa aoet Y�mild : 
Betalea aaa bet Vaderlaad 
Eea dure . en heil" ae Khald. 
Het heèft ou Tier en tachtia jaar 
Ea rat en heil P.Càoakea, 
Door hea. wij hehbea aaa dea kroes . 
Des oyenloed. sedroakea. 
v-r nderlaad, YOOr dyautie Klopt thau eea.ieden hoiat 
Ea elk yu one die Belpë aoemt N::.emt tneu zijaea Yont. 

* 

Gnalleaea alaapt Treedzaam Yoott 
Wij zullen trouw •'wreken 
Al ia het dat hii!&ij awe uc:b 
Oa.z ''biortea Si1têl" ré.r, breken. 
0nz• ro�'ia toch. met trotKh Termeagd 
Want eeliwig ataat "t urmeld 
v�r ieder kind dat 't laad oatYÏel 
��; het eeaea held ! 

Ban �e nage�acbtents on3er 
gel'aUen bel�eu ! . 

Zij ruatea na · ia zoelen alaap 
Die moedigen, die helden, 
Zij, die ter hulp van troon en haard. 
't Cnaar, den dood toeaaelde_a. 
Han naam ataat thans gebeiteld 
la het hart van 't nderlaad 
En -ia voortu.� met Belgie'a naam 
Vereenigd en verwáat, 
M.ea heeh ze vroom begraven, ia 
Dien echoot der moederaarde, 
Die� ac:ho�t waaruit ze Belgie eeaa 
In vree en voorapoed haarde. 
Zij atienen thaaa ia glorie, en . Al doet het ac:heidea pijn, 
Geen achooaer ·4ood dan voor het recht 
Te neer geatort te zijn. . 
Gij móedera, die na weent en klaagt 
Gij vaders, staakt aw zuchten, 
Dra zult gij a beroemen, op 
Zulke edele, waarde nachten 
En zeggen c Ook mijn jongen ia 
CeYallen voor ona 1tam. 

En God zij lof die voor dit doel 
Heni ia zijn hemel na111 I » 

Getroost u dua, o oadera lief• 
Uw kind ie niet verloren 
De heer heeh het ala martelaar 
Van recht en wet verkoren, 
Ona land dankt a�a zijn .heldenmoed 
Zijn eervol voortheataaa. 
Een land met zooveel helden, kan 
En zal niet ondergaan 1 
•Al ia het dat de booaheid, en 
De hebzucht ona bedreigen 
Ona België blijh ona België voort 
Het blijft zich zelf, zijn eigen. 
Want boven dwang en boven macht 
Regeert een Oppervorat, 
Die nimmer duit dat een tyran, · 

Den voet zet op onz" borat 
· 

Uit 't bloed der heÎden hier gestort 
Nog helden zullen g�o'eiea" 
Dici 't .vaderland. een• wreken, zijn 
Herle"(ing zien, zijn bloeien. 
Eens van tyran en juk verlost, · Beleven wij den tijd, 
W"r!'P het dankbaar vaderland 

· Zijn helden lauw'ren wijdt. 
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1 .  U it de l iedjesboeken van Anna De Zutter u it Ertvelde (zie ons Jaarboek 1983 blz. 
1 09) 

L I E D  VAN D E N  O O R LOG 

't Is nu vier lange jaren 
dat het Belgisch volk lijdt en zuch t 
de slaaf is der barbaren 
die het martelt en verdrukt. 
Hoe bitter moesten zij niet lijden 
In die lange tijden 
Hoeveel onschuldig bloed 
Is niet vergoten door dat Duitsch gebroed 
Vrouwen zijn verkrach t 
Grijsaards omgebracht 
Terwijl men ten allen kant 
Stak huizen in brand 
Kindren klein en groot 
Zijn in grooten nood 
In dorp en stee 
Is niets dan wee 

1 

Refrein 

Laat ons hun helpen 
Hun tranen stelpen 
Van Weduwen en weezen die zijn in nood 

Zij worden bedreigd met hongersdood 
Verzacht hun pijnen 
Die arme kleinen 
Wiens vader streed als dappre held 
En nu reeds rust op het slagveld. 

Zie daar die brave moeder 
Omringd van haar duurbaren kroost 
Zij smeekt den allesbehoeder 
Om bijstand en om troost 
Zij bleef met haar kinderen alleene 
Toen haren man ging heenen 
Ten strijde met kloeken moed 
Voor verdediging van have en goed 
Neen die kinderen klein 
Begrijpen niet moeder hare pijn 
Terwijl zij smeeken teer 
Komt vader haast weer 
Zij verbergt hare smart 
Trok hen aan haar hart 
Ach goede God 
Vader is reeds lange dood. 
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Ziedaar die oude vrouwe 
Met haar mager en bleek gelaat 
Zij dwaalt met 't hart vol rouwe 
Half zinneloos langs de straa t. 
Nu moet zij in haar oude dagen 
Om een stuk brood gaan vragen 
Want zij heeft niemand 0 neen 
Die voor haar zorgt zooals voorheen 
Hare twee zonen ook 
Trokken moedig op 
Vol heldenmoed 
Den vijand tegemoet 
En sinds dag en nacht 
Is 't da t z'hun weeder wach t 
Maar wie weet 0 Heer 
Ziet zij ze ooit nog weer. 

Rust zach t duurbare helden 
Rust in vree in uw zomers graf 
Eens zal de geschiedenis melden 
Voor wie gij uw leven gaf 
En het nageslach t zal u leeren 
Uwe daden verheeren 
Want wie gij ach ter liet 
Zullen wij steunen in hun groot verdriet 
Vervloekt Duitsche ras 
Die de oorzaak was 
Dat het Belgisch volk zoo vrij 
Verviel in slavernij 
Maar weldra komt een stond 
Dat onze vadergrond 
Eens voor altijd 
Zal zijn bevrijd. 

3 .  

4 

Weesgegroet en Onze Vader tegen de Du itsers. 

Opgenomen op band bij een Wachtebeekse,  geboren in 1 897, op 23 mei 1 984. 

Wees nooit gegroet 
0 Keizer Willem 
vol van haat en nijd 
de duivel zij met u 
Vervloekt zijt gij door onze bevolking 
door de daden van uw lichaam 
bid voor de zielen 
die onschuldig vielen 
in het uur uwer spoedigste dood. 
Amen. 

0 keizer Willem die in Duitsland zijt 
Vervloekt zij uw naam en vervloek t zijn de daden van uw lichaam 
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nooit toekome u ons rijk 
Uw wil geschiede noch hier, noch in Duitsland, noch elders 
Geef ons heden ons gestolen goed terug, 
aan onze dappere weerstandbiedende troepen, bijzonder aan de IJzer gelegen. 
Wij vergeven alle verzopen Duitsers 
en leid ons niet in bekoring 
om nog meer Duitse moffen te vermoorden. Amen. 
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1 9 1 1 

1 .  Brief van zuster 1 rma van 6 oktober 191 1 

Wachtebeke, 6 October 1 9 1 1 

Beminde Broeder, 

Wij hebben uwen brief goed ontvangen en wij haasten ons u een antwoord te zenden. 
Het i s  ons onmoge l ijk  deze week uwe n  koffer nog te zenden daar het reeds Vrijdag 

morgend was toen wij uwen brief o ntv ingen. Wij zu l l en tegen Vrijdag toekomende uwen 
koffer maken mede te geven en wi l t  zoo goed zi jn o ns in tijds te l aten weten of er k l eede
ren moeten i n l iggen.  Als D ierinck Zondag naar h u is komt zu l len  wij hem het ander gerief 
mede geven.  Wij denken dat h et zoo best zal zij n, a nders kunt gij nog n iets hebben voor 
den Vrijdag. Wij hebben met spijt vernomen dat gij moeten teekenen hebt voor 24 maan
den,  maar den brigadier heeft ons verzekert dat gij naar hu is zu lt  komen met de anderen. 
Wij hebben hem twi ntig fra nk  gegeven, maar h ij was verwonde rd dat het zoovee l was en 
h ij h eeft gezegd van den overste die u in Gent geholpen h eeft een geschenk te koopen 
eene pijp van nen fra n k  of tien en h ij zegt a l s  gij zu iver en gewi l l i g  zijt  en a l s  gij goeden 
d ienst doet, dat h ij zal zorgen dat gij na 3 maanden geenen dienst of wacht meer zult 
moeten doen . V andaag, kwamen de Gendarmen in  burgersk leederen zien waar g ij zoolang 
b leef, z ij kwamen af met eenen brief uit Brusse l waarbij h et kwam dat gij niet was binnen
gegaan en dat gij spoedig moest vertrek ken ; het schijnt dat zij i n  B russe l nog van niets 
wisten.  Wij h ebben de redenen opgegeven en gezegd dat g ij te Gent in  d ienst was. Z ij heb
ben eenen brief met uw adres naar Brusse l gezonden en waarschij n l ijk  naar Gent gete le
grafeerd, maar zij hadden h et toch n iet hoog op_ zij zeggen dat a l l es wel goed zal komen, 
a l s  e r  soms met dat geva l verandering zou komen, moet gij het ons spoedig laten weten.  
Wat de boerderij betreft daar is nog wei n ig n ieuws op. D ie zeug aan den voedersta l heeft 
Donderdag gevigend. Zij had acht schoone viggens en dezen morgend lagen er weeral d rij 
dood, met de aardappelen gaat het s lecht, z ij staan  nog a ltijd gevu ld ge l ij k  g ij vertrokken 
z ijt en er worden geene ge levert of gekócht. Tante M ie was zeer verwondert dat gij bij 
haar niet eens geweest h ebt. Schrijf haar a l  k aks eens een kaart en zeg dat g ij zoovee l te 
l oopen had dat gij hun  vergeten had en a l s  g ij den eersten keer naar huis  komt dat zij de 
eerste zal  zijn . 

Meer n ieuws weet ik  nog n iet. N u  ga ik e ind igen en bied u tevens de beste groeten van 
geheel ons hu isgez in .  

2. Gele briefkaart 

Schaerbeek 1 1 - 1 0- 1 1 

Uwe verk l eefde zuster 
I rma. 

Beste Neef, Met deze laat i k  uw weten a ls  dat ik  uwe kaart ontvangen heb maar mede 
ik vernomen heb dat g ij bij het 2e Ligne regiment z ijt. B�ste Neef donderdag gaa n ik naar 
Wachtebeke  en hoop van achter den middag naar Gent te komen tegen 3 u ren. 1 k ge loof 
a l s  dat g ij we l een u u r  ver lof zult k rijgen. Den goeden dag van ons a l len.  Uwe neef Albert. 
M r. Alphonse Creve - So ldat 2e régiment de Ligne 4/ 1 Gand. Alb.  H esters - rue des Cö
teau x 1 24 Schaerbeek .  

3.  Briefkaart van 1 3  oktober 1 91 1 van zuster I rma 

VOO R KANT 
Gestempeld : Wachtebeke 1 1 - 1 2  1 1  X 1 1  
Adres : Meer Alfons Creve so ldaat bij 2e l in ieregiment 
Gent 

1 1 8 
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Afzender : A. Creve Lange lede Wachtebeke 

ACHT E R KANT 
Wachtebeke 1 3  October 1 9 1 1 

Bemi nde Broeder, 
Wij hebben den koffer mede gegeven met den Voerman Vervaet. Wij zu l len  den s leu-

tel Zondàg mede geven met Arthur Bonte die gezegd heeft van u Zondag eens te komen 
bezoeken en a l s  h ij n iet kan komen van het weder zu l len wij hem mede geven met J. 
l n ghels. D ie zeug d ie aan de straat zit, d ie 3 v iggens gehad heeft hebben wij verkocht voor 
1 50 fr. om toek omende week te levere n .  De aardappelen staan nu 7 ,50 fr. Den os staat 
man k van verleden week en wij kunnen er n iets mee doen. Wij moeten nu ons werk doen 
nu met den eenen en dan met den anderen.  Wij zijn a l len  in de beste gezondheid en bied u 
de beste groeten van geheel ons hu isgez in .  

4. Naamkaartje van Arthu r Bonte - geen datum 

Uwe zuster I rma . 

V riend Alfons Met genoegen hebben wij vernomen dat gij het a l  goed gewoon zijt. Wij 
zu l len Zondag aanstaande u een bezoek k omen brengen.  Wij waren geschik dat g ij aan de 
groote statie moest z i jn,  maar i k  ben van zin van naar de k azern te komen. Wij zu l len u 
daar ook we l vinden. rondt 1 u re mocht gij ons  verwachten schrijf nog eens of het goed is. 
Beste groeten van u vriend a rthu r. 

5. Brief van zuster I rma Creve van 13 december 1 9 1 1  

Wachtebeke, 1 3  December 1 9 1 1 .  

Beminde Broeder, 
Wij hebben zeer ongerust geweest over uw spoedig vertrek u it Gent, doch den goeden 

brief wel ke wij van u ontvangen hebben heeft ons weeral eens geru st geste ld .  Al hoewel gij 
eene reis gedaan hebt die per onge luk  is voorgeva l le n ,  schijnt het toch niet dat gij er u 
voor beklaagt hebt. Wij maakten zorg of gij daar van h onger en koude zoudt vergaan heb
ben, maar volgens uw schrijven is het daar n iet slechter dan in  Gent. Wij hebben u niet 
vroeger wi l len schrijven omdat tante Leonie vandaag naar h ier moest komen, dat h ofste
deken van Tante Vina is verkocht en zij moest daar natuurl i jk bij z ijn ,  het is afgegaan voor 
1 900 fr. Zij heeft gezegd dat uwe hemdes gewasschen bij haar l iggen en wij zu l len ze op· 
zenden met den koffer van Dierick. H ij staat nu  nog bij E mma De Moor, maar Vrijdag za l 
den Pruis hem meebrengen naar Wachtebeke, dan M aandag zal  h ij van h ier naar Beverloo 
gezonden worden met het goed in  van u ,  van M ey en van D ierinck,  natuur l ij k  e l k  in ver
schi l l ige pakken. I k  denk dat er voor u 3 pak ken zu l len in zij n ,  den eersten met hemdes, 
den 2e bevattende een stu k hesp, vet en tabak ,  den 3e 1 pak chocolat, 1 /2 kgr appelc ienen 
en lekkerkoek en als wij het n iet vergeten zu l len wij er nog 2 doozen b l ink  inste ken. Nu 
wat het geld betreft, wij zenden u heden 1 0  frank op met den post. Wij denken d at het te 
gevaarl i jk is om meer op te zenden, omdat gij het daar a ltijd bij u moet hebben en a l s  gij 
op den bom van uw kas krapt, dat het toch maar een kaartjen  te sch rijven is. Wi lt  zoo 
goed zijn zoo spoedig moge l ijk een kaartjen  te sch rijven, of het ge ld goed toegekomen is, 
en maandag of gij i n  den koffer zult gevonden hebben hetgeen ik  u gezegd heb. Ge l ijk gij 
weet is den os verk ocht. H ij veranderd zoo goed a ls  het maar mogel i jk is en moet Zaterdag 
en acht dagen  weg dus den 23 December, d ie zu lt gij natuurl i jk niet meer z ien.  Nu iets 
over het jubelfeest van Vrijdag. Daar het weder zoo u itmu ntend goed was is het feest bij 
zonder goed gelukt. Van gansch de week hebben wij op de boerderij niet gepeisd, wij heb
ben gansch dien tijd besteed om vlagjes en a l lerhande versierse ls te maken. H ad gij d ien 
dag den wijk moeten zien gij zoudt hem niet meer herkend hebben. Overa l waren er 
sparretjes geplant die zoowel a l s  de hu izen naar den besten smaa k  versierd waren, de 
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n ieuwe brug verbee lde eene poort met langs beide kante n  een jaarschrift in en welke des 
avonds prachtig verl icht was. om 8 1 /2 u re zette de stoet z ich in beweging,  welke samen
gete ld was als volgt : aan 't hoofd van den stoet reed Bru n te peerd op nen ezel in de 
k leedij van N apoleon ,  dan een tienta l ru iters, dan 60 velos en 1 2  rijtuigen a l len voorzien 
van nationale v lagjes, da n volgden de jubi larisen vergeze ld van eene eerewacht te paard. 
aan de  grenzen van h et dorp werd de stoet opge lu isterd door de fa nfaremaatschappij "De 
Eendracht" die  zoo de  feestste l inge n  ter kerk geleidde. N a  de mis  werden de ju bilarisen 
ten gemeentenhuize o ntvangen waar hun en hu nne fami l ie leden een lekker maal werd 
opgediend,  terwij l  het muziek h u n  n og eene f l i n ke serenade bracht. om 1 1  1 /2 vergaderde 
de stoet voor het gemeente nhuis om vandaar hu iswaa rts te keeren.  s' N amiddags werden 
hun  de geschen ken aangeboden van vrienden en kenn issen waaronder eene welgevu lde 
beurs bevattende 1 45,83 fr we l ke va n eene omhal ing was samengebracht. E r  werden dr ij 
gedichten afgelezen een van Achie l  H aemers namens het feest komiteit, van Vader namens 
de  wijkge n oten en van ons B ertha  we l ke hu n een St. N ik laas geschenk  aanbood . Nog 
n ooit was er  h ier  zoovee l vo lk  op de been en tot laat in den avond was de geestd rift zeer 
groot. H et feest is in de beste orde afgeloopen.  

In  afwachting dat  g i j  a l les goed zult  o ntvangen bied i k  u de beste groeten van geheel 
o ns hu isgez in .  

U we Zuster 
I rma Creve 

N . B .  De gevraagde postzege ls  zult  gij in uwen brief vinden. M et het postmandaat dat gij in 
uwen brief zu lt v inden,  moet gij u naar den post begeven om uw geld te kunnen ontvan
gen. 

6. Brief van 14 December 191 1 van Leon De Schepper 

Sint Amandsberg, 1 4  December 1 9 1 1 

Beste Neef, 
Het speed mij dat ik U niet een vaarwe l h eb ku nnen zegen ik  was den Donderdag 

voor gij vertrook te l aang weg en des- aanderendags waard g ij voor goed weg ik had we l U 
vertrek wi l len bijwoonnen.  daar was het v oorzeker een amuzemend.  Nu doet het mij toch 
een p l iezier d at ik hoor dat g ij het g inter goed ste ld en gij wel  ingericht z ijd.  n iet werken 
goed eeten e n  fe l  d ri n ken.  't i s  een l eeven van een rentenhier, ten is toch maar zanse te 
hebben niet waar alfons. van waat handers gesprooken zul len wij U a l  het benodigde 
medegeven wel k  zij gevracht heb. en op zenden met den koffer van D irix. mijn l iederen
boek heb ik e r  niet wi l l en  i n steken omdat ik hem h ie r  van den wi ntter ook nodig heb. na 
Uw terugkeer hebt gij dan n og al den tijd van l iedjes af te schrijven. Noch eenige d i ngen 
heb ik  U ern igstich op h et hart te d ru k ken dat is dat den tijd soms lang kan duuren ge l ijk  
g_ij zegt tot i n  Mei  maar  gij moet het U toch n iet latten verdrieten en er U in ste l l en wa nd 
h et is zoms in zu lke  geva l l en  dat de jongens te l ang moeten wachten eer zij naar huis eens 
mogen kommen dat zij dezerteere n  dus met goeden moed en er in  tijds een goeden 
H asse ld op g ieten zal den tijd wel gouw vervl iegen en oppen wij weldra U met k loeken 
moed, frische k leur, en a l s  f l i nk  so ldaat U in ons midden terug te z ien.  

1 20 

Een handje van verre en de beste groeten 
van Uw neef Leon De Schepper. 



1 .  Brief van vader Aloïs 

Wachtebeke den 7 januari 1 9 1 2  

Beminde zoon 

1 9 1 2  

I n  aantwoord o p  uwen brief van heden verhaast i k  mij u eene kopie u it u w  Pension
boekje te l aten geworden , het is a ls  volgt : 

32 ---- ---- 9 1 04/1 099 
Pensioengilde te Wachtebeke genoemd Voorzorg tegen den ouden dag 

1 ngericht den 23 September 1 900 
Wettig erkend bij Kon ink l ijk  bes luit  van 

den 23 December 1 900 
Lidboekje N° 32 

T oebehoorende aan 
Creve Alphonsus Joseph 

geboren te Wachtebeke 
den 22 April 1 89 1  

a l s  l id  aanvaard d e n  1 5  N ovember 1 900 
ouderdom van 't pensioen 60 jaar 

Rentboekje N° 1 1 7 1 37 
Wij hebben met vreugd gezien i n  uwen brief dat gij goed zijt toegekomen wij zij n h i er 
allen in de beste gezondheid en in  afwachting dat gij in G ent zult weerzijn 
groeten wij u al len hartel ijk .  

2. Gele kaart van Florent Dierick 

Wachtebeke den 3 April  1 91 2  

Vriend Alfons . 

uw verkleefde vader A. Creve 

Het spijt me zeer dat ik U Zondag n iet eens gezien heb voor gij vertrokken z ijt  naar 
't kamp en maandag was het mij onmogelijk tot in Gent te komen.  
Hoe is ' t  zijt g i j  al gewoon in  de carré, en verzet G ij er  U nog wat. Doet m ijne  compl iment 
aan mijnheer Leon D'Haese alsook aan Hubert en aan m ijne  slaapkameraden schep maar 
moed Vriend Alfons, de dagen vliegen zeer het is nu al drie weken dat ik thuis ben, ik ben 
al lang gewend. 
De toekomende week ga ik  eens ·naar Gent denk ik  ik  zal eens naer gaen bij uwe fami l ie 
op den berg. Hoe is het op de Langelede. I n  de hoop beste Vriend dat gij steeds in vol le 
gezondheid zijt Druk i k  U van verre de hand Uw vr iend F l orent 

Adres : Mijnheer Alf Creve 
(van)  Dierick Wachtebeke. 

3. Brief van 16.4.191-2 

Wachtebeke, 1 6  April 1 9 1 2. 

Beminden Broeder, 

Sold 2de Ligne Camp-Oe-Beverloo Bourg- Leopold 

G ij hebt zeker wel al eens gedacht dat wij niet meer leven omdat wij zoolang-gewacht 
hebben van te schrijven maar gij moogt het ons n iet kwal ijk nemen,want het is hier tegen
woordig zoo erg van 't werk als in den oogst, wij zi jn volop aan 't aardappels planten, wij 
zitten nu wat over last omdat wij al les nog moeten ploegen,  maar wij zitten er op met heer 
de bende en Gustaaf l nghels er bij, wij mesten . en planten al les evenop en er zal toch nen 
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eind in komen.  Het weder is tegenwoordig goed maar verleden week heeft het zoo koud 
geweest a ls  in 't pu itjen van den wi nter. De koeien gaan h ier volop u it .  De runders zijn ge
leverd en Treeze heeft bijna n iets gewogen , z ij woog s lechts 1 97 k i los en den stier 1 95 er 
komt nog wel veel ge ld van omdat z ij zoo duur zij n  maar wij hadden toch op meer gere
kend. Anders is er nog n iet vee l n ieuws. Jan Van Hende heeft een koe moeten dooden die 
1 maand te vroeg geka lfd had. Cyriel Temmerman en E l odie R ijckaert zijn getrouwd en 
Theodoor Clauwaert l igt in  z i jn geboden . I k  meende dat er nog geen nieuws was maar 
't bijzonderste komt nog van achter. M ie lus  heeft zij n 't Jef ook nen velo gekocht mee 
't grootste geheim van gansch de were ld h ij was al 'th uis zonder dat eenen mensch wist 
wat h ij va n z in  was. Het sch ij n t  dat g ij het tegenwoordig nog n iet te lastig hebt, omdat gij 
nog niet te vee l k laagt, maar dat za l  missch ien toch zoo goed n iet b l ijven, als gij wat 
hebt kunt gij eens-schrijven hoe gij het tegenwoord ig ste lt en wat gij daar zooal te verrich
te n hebt. Wij z i jn  a l len i n  de beste gezondheid hetgeen wij met vreugde van u ook verno
me n hebben.  

Nu ga ik  eind igen en bied u tevens de beste groeten van geheel ons hu isgez in .  
Uwe zuster, I rma 

4. Visitekaartje 

Beminc:je vriend A lfo ns, 
Met vee l genoegen komen wij uw mi nne l ijke kaart te ontvangen vandaag zaterdag om 

4 uur nalJliddag. Het is ons zeer aangenaam te vernemen dat ge voornemens z ijt eens tot 
bij ta nte te gaan .in  Peer. . 
Zieh ier haar adres : Aldegonde Heyns, steenweg, Peer. Gel ief zoo goed te z ijn  haar op 
voorha nd te verwittigen van uwe komst du id dag en uur aan, zon i_et zou ze som� afyvezi� 
z i jn.  Dus l ieve vrienc:l Alfons gaat haar zeker bezoeken breng haa r onze groeten en zegt dat 
al les h ier opperbest draait. B ij uwe terugkomst zul len wij ook zeer ge lukkig zijn u te ont-
vangen. . . · . . . . . ; · 

Vergeet n iet van te gaan e n  tot ziens. O ntvang i ntusschentijd de welgemeende groeten 
van 

P. Heyns-Haemers, Employé des douanes -
Assenede. 

5. Briefkaart van 17 .4. 1912  . ;: 

P_eer den 1 7-4-1 2 
. .  

M ijnheer . . . 
I k  heb uwe· kaart in de beste gezondheÎé:I ontvang�n, en het zal mij a.angenaam z ijn  U. 

zondag te '
ku nnen ontv

'
angen .  Ind ien ·u ryieJ den- tram �

�
o�dt kome� dan moet g ij . �an de 

kerk afgaa n dan terug komen· en langs den molen afdraaien tot aan het eersten huis, het 
hu is l igt maar een ige meters van qen steenweg l ndieri. U het n iet zoudt vind�n moet. U 
maa·r naar 'Aldègondè Heijns vrageh dus M ijn heer tot zo·n·�ag en zal !-J WE! I i:rntvanger 

" Ontvangt de Groeten van Aldegonäe Helj ns 

VOO R KANT 
M ij n heer Alfons Creve 

.' • � t .., "  • �· .;. 

Soldaat 2 Linge 4/1 LeoP.old Bour.g 

6. Briefkaart van 1 .5.1 912  ' . t ' ' 1 . . • .  

VOO R KANT 
. 

. . . , 
Adr�s : ·Meer Alphohs Creve, Sóldat 2e régiment de

. l igne 4/1 , Camp de Beverloo 
Afzender : A loïs Creve Lange lede Wachtebeke . •  
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ACHT E R KANT 
Wachtebeke den 1 e  Mei 1 9 1 2  

Beminden Zoon 
Wij zijn content van uwen brief van verleden week maar het schij nt dat gij daar al vee l 

moeten polsen en zweeten hebt en nu met de manuevers is het missch ien nog verslecht 
maar schept nog maar wat k loeken moed den s lechten tijd begint nu toch a l  te korten, wij 
hebben h ier ook al veertien dagen hard moeten werken met het patatten en beeten plan
ten maar daar hebben wij nu toch ook al mee gedaan nu begin nen z ij om in 'd haver te 
kappen maar het is h ier toch ook zu lk  een slecht mager weer er is h ier n iet meer dat 
groeid of b loeid ; Het sch ijnt dat gij bij ta nte met uw gat in  de boter geva l len z ijt als gij 
haar nog zoud sch rijven doet haar ons comp leme nten a ls z ij nog eens naar wachtebeke 
komt, dat zij ons ook eens moet komen bezoeken a ls  g ij nog eens naar h u is komt moet g rj 
uw onthaal eens gaan verte l len naar Hamers. Het is maandag aa nstaa nde bloedprossese en 
zonder verandering gaat I rma, Marie en Coral re  er naartoe. 

De beste groeten van geheel ons h u isgezin 
uw moeder 

7. Brief van vader 

Wachtebeke 3-6- 1 9 1 2 

Bemin de Zoon 
I k  ben van zin donderdag aanstaande 6 Jun i  met moeder naar Gent te komen, z ijt 

zoo goed aan uwen heer Comandant te verzoeken ons i n  de Stad te mogen vergezel len, wij 
zu llen- met den middag bij uw meter z ij n .  Kan ons verzoek n iet i ngewi l l igd worden laat 
het dan nog weten .  
I n  afwachting groet i k  u- hartel i jk,  uw vader : A. Creve 

8. Kaartbrief van moeder 

Wachtebeke 9 jun i  1 9 1 2  

Beminden Zoo n  
I k  kom u eenige regelen te schrijven over de gensche reis van tante M ie, gel ijk gij 

weet kwamt z ij zaterdag naar gent, maar a ls wij 't h u is kwamen waar het weer al zoo vast 
n iet meer maar met i k  te zeggen dat z ij dat n iet mocht laten , dat nonkel  gust aan de statie 
zou geweest hebben, kwamt z ij dan toch maar vrijdagavond zeide z ij dat tante vineken 
dan n iet kon mede komen dat zij te veel werk h adden en dat z ij in de p laats zondag zou
den komen, gel ijk  wies van n ieuwenhu ise hun  gezeid heeft, en inderdaad vandag trokken 
z ij op naar de ha lfacht u re mis gansch op gek leed en van daar naar de statie maar a ls z ij 
daar wa ren ,  hebben zij voorzeker malkander opgemaakt, dat met de k iezing van dag heel 
de stad zou in stu kken geslagen worden, en kwamen weder naar hu is, doet met de eerste 
gelegenheid tante stansche en uwe meter d ie complementen maar ik denk n iet dat z ij het 
zul len gedaan hebben de beste groeten van ons a l len uwe moeder 

Adres : M r. Alphons Creve soldat 2e l igne 4/1 Gand 

9. Gele briefkaart van P.  Bracke 

Vriend Alfons 
I k  kom u eenige regelen te schrijven. 
Wij  zijn voornemens zondag aanstande eens naar Gent tekomen tot bi j  u met den velo 

als het weder gu nstig is en als er geene beletse len zijn van uwentwege. hetgeen gij ons 
zoud moeten laten weten. als wij n iet mogen komen schrijf het ons voorden zondag. 
mogen Wij komen dan moet gij n iet laten weten.  
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I n  afwachting geef ik  u de h and van vere en bl ijf uwen vriend. P. Bracke 
Wij zu l len daar i k  en Artu r Bonte om rondom 1 u re aan de kazerne zijn .  

Adres : M r. Alfons Creve Soldaat bij 2 Lieniregiment 4 battaljon 1 compagnie Gent 
Afgestempeld Wachtebeke 2 1  V I I I  1 2  ( 1 1 - 1 2) 

1 0. Brief van vader 

Wachtebeke 2-1 2-1 2 

Bemi n den Zoon, 
Deze dient om u te laten weten dat ik toekomenden Vrijdag voor eene dringende 

zaak naar Gent moet komen .  Gij weet zoo goed al ik dat ik in Gent n iet goed den weg 
weet. Daarom vraag ik u vriendel i jk om zoo spoedig mogel ij k de toe lating aan uwen Com
ma ndant te vragen,  orn Vrijdag met mij te mogen mede gaan. I k  zal in Wachtebeke ver
trek ken rond 1 2  u re en ik verzoek u, mij aan de statie te wi l len afhalen. 
l'n afwachting dat gij zonder fout aan mijn verzoek zu lt voldoen , bied ik  u de beste groe
ten van geheel  ons h u isgezin Uw vader, Alo ïs Creve 

1 .  Brief van.7 . 1 .1 91 3  

Wachtebeke van 7 . 1 . 1 9 1 3  
Accordé (toegestaan) 

Beminden Broeder, 

I • 

1 9 1 3  

• f 

' .  

• ' • Ji I i 

Deze dient om u te laten weten dat vader Donderdag toekomende voor eene dringen
de zaak naar Gent moet komen. G ij weet zoo goed a ls ik dat h ij in Gent niet goed den 
weg weet. Daarom verzoek ik u vriendelijk de toe lating aan uwen Commandant te vragen, 
om dien dag met hem medegaan .  H ij zal in Wachtebeke vertrekken rond 1 2  ure 's mid
dags. 

I n  afwachti ng, beminden broeder, dat gij zonder fout aan ons verzoek zult voldoen ; 
groeten wij u a l len  vriendel i jk.  

2. Brief van zuster I rma 

Wachtebeke 2 1 . 1 . 1 3  

Bemi nden B roeder. 

Uwe zuster, 
I rma Creve 

Wij haasten ons om per keerenden post aan uw ver�oek te voldoen . Wij zu l len u het 
gevraagd vet en tabak deze week eens bezorgen maar als wij het medegeven zu l len wij u 
eene kaart zenden waar gij er moet omgaan.  Vraag eens aan Lou ise of zij zoo goed zou 
wi l len zijn van voor 2 pakjes luc te zorgen tegen dat gij eens naar huis komt. 
Doet de comp lementen aan geheel het hu isgez in van ons a l len 
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Uwe zuster 
I rma Creve 



3. Gele briefkaart van Leon Dhaese 

E lsene den 1 7  maart 1 91 3  

Alphonse. . . 
I k  ben zondag 't h u is geweest en heb den tabak medegenomen,  maar ge hebt den p rijs 

n iet gezegd aan mijn Mama. " 
Zend mij eens den prijs ik zal  dan het geld opsturen ,  en ge z 11t  wel bedankt voor uwe 
goedheid, nu ben ik goed voor een ige tijd. 
De kompl imenten aan de onderofficiers van 4/1 en aan de kompagnie, aan Cinema en 
Wi l lems. 

De beste groeten van 
Leon Dhaese 

Adres : M r. A. Crève Soldat a 4/1 2me R égiment de Ligne Gand 
(van) L. D'haese Marechal de Logis de gendarmerie I xe l les 

1 9 1 4  
1 .  Cumptich 1 HM914 

Zeer Beminde Ouders, Broeders en Zusters 

Uwen brief goed ontvangen verhaast ik mij bij de eerste ge legen heid u een antwoord 
te geven het is wel langdurig  doch daar kan i k  n iets aan doen naar het schijnt zijn de brie
ven lang onderweg. dezen van den 2 dezer heb ik den 6 ontvangen en dien van de 6 den 
1 Oen s' avonds daarin heb ik gez ien dat gij ons in l u ik waant we liswaar  in de provincie 
maar ver van de stad dat zu lt gij gez ien hebben in  mijne kaart van vrijdag die van dichtbij 
Thienen komt zelfs nog naar de kant van Leuven toe waar wij nu nog zij n en wij weten 
n iet voor hoelang nog. ik heb h ier zondag mijne p l ichten reeds vervuld gelijk gij mij het 
gevraagd hebt dus moogt gij u a l len i nde beste gerustheid houden over mij. laten wij 
hopen dat ik met mijne ma kers te sa men in 't kort zal b ij u terug keeren. het sch ijnt dat 
de Duitschen al groote k loppingen gehad hebben. er zijn er misschien wel al van ons kan
ten die in den strijd gezeten hebben doch daar weet ik  niets van , gij hebt mij ook geschre
ven dat de garde chivique opgeroepen is en dat er zoveel vrijwi l l igers zij n  voorzeker is het 
zeer schoon dat zij ook hunnen bl i jk van eer aan hun Vaderland wijden doch zoolang zij 
daar bl ijven l ijden zij toch geen gevaar. ik h oor dat den heer Heintjes ook nog een der 
beste verdedigers is. daar haalt hij waarl ijk eere van ik wist niet dat er bij ons zu l ke 
dappere man nen waren daarom zul len wij toch a ltijd mogen denken dat zij die vrij z ijn  de 
beste zijn. I k  zie ook we l dat gij te veel nadenkt of wij h ier honger l ijden dat hebt gij n iet 
nodig er z ijn  er nog weinig van honger gestorven a lhoewel er hier wel z ij n  die n iet over 
hebben doch ik en Smetjen zorgen a ltijd nogal dat wij een goed gerief hebben,  wij eten en 
slapen altijd samen en als wij iets krijgen zul len wij het voorzeker niet wegsmijten, van 
den troep krijgen wij niet veel maar integendeel hebben wij van de burgers niet te k lagen. 
dat daarom ook niet bl ijven duren want ik geloof we l dat d ie menschen ook we l eens in 
armoede zouden ku nnen geraken. er l iggen h ier te vee l so ldaten daarvoor maar als wij van 
tijd tot tijd eens mogen veranderen van plaats dan gaat dat toch a ltijd goed ik moet u ook 
laten weten dat Gustjen Velde en Beni Corijn ook in mijne compagn ie zijn en Gustjen 
heeft mij gevraagt om eens de comp lementen te doen doen naar z ijn  hu is en zijne vrouw 
als ik eens schreef zelf schrijven doet h ij n iet mij dunkt dat h ij we l wat te wein ig courage 
heeft maar h ij is toch al wat verbeterd met bij ons h ier te zij n a ls z ij zelf soms zouden 
wi l len schrijven zij n adres is ju ist gelijk het mijne. Nu zou ik u wel wat moeten verte l len 
over de landstreek ik zit hier plat op mijn gat op nen tarwestoppel van wel twee hectaren 
groot met den brief op mijnen ransel te schrijven het is hier ju ist gel ijk  in den Polder 
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't Land zoo goed en we l zoo wei n ig bebouwd de 2/3 is we l tarwe het ander gedeelte 
haver, k laver, su i kerbiet en een we inig aardappelen weiden z iet gij h ier bijna n iet, het mee
rendee l  der werkdieren zijn te ". waar wij waren koeien en hier meest ossen die voor de 
w�gens en treemkarren l iggen 2 voor · ma lkander. dat wdrdt gedaan voor de gebergten. 
M i nder a ls  200 fr .  per hectare kan men h ier geen l and krijgen en dan moeten de boeren 
ielf de contr ibutie nog beta len , het is h ier voorzeker vee l slechter voor d ie menschen a ls  
voor u,  Al het land wordt h ier verwoest. Deze tarwe waar wij  nu  z itten stond in den stu ik 
als wij gisteren morgen er op kwamen .• . . .  lag z ij a l  los en. 's avonds was zi j  a l  de helft 
gedorschen ... (één rege l on leesbaar) "" dat een boer ze weer gebonden en op hoopen 
gesmeten had, doch 2 minuten nadien was het van 't zelfde en daar hebben zij voor 't 
oogenbl ik  nog n iets va n noodig gehad , wa nt h ier is het nog gel ijk in vrede. 
Nu ga ik eindigen en doet m ij ne beste comp l imenten aan mijne vrienden en ken issen en 
zeg dat zij m ij moeten vergeven dat ik hun  n iet schrijf dat past mij te we inig. Dat geld zo
wel voor h u n  als voor u .  Ontvang een in nigen handru k van uw zoon Alphons. 
Als gij nog schrijft moeten uw brieven· niet getemperd z ij n ,  dat z iet gij we l aan deze . Ook 
veel comp lementen van ." (on leesbaar).  

2. Brief van 20.8. 1914  

Duffel 20-8- 1 4 

Beste Ouders, B roeders, en Zusters 
Dit schrift komt u van bij lange zoo verre niet ä l s  dat van den 1 5en wij hebben op 

korten tijd zeer vee l weg afge legd , sedert d insdag z ijn  wij bij Th ienen waar onze verschan
si ngen had den gemaakt moeten vertrekken om 5 ure zijn wij opgetrokken de Duitschers 
waren aan de n s lag in onze nabijheid tegen man nen van ons D ivisie dus wij moesten hun 
ter  hu lp  en a ls  wi j  op de plaats kwa men keerden de onzen a l  terug z ij moesten achteru it 
den eenen met ransel maar vee l meer zonder zij schoten voorzeker geen 1 5  m inuten van 
ons doch  van de compagn ies die voorbij ons vluchten hadden zij geen eenen getroffen een 
wei n ig nadien moesten wij ook achteru it zonder den vijand te hebben gezien en zijn be
ginnen marcheeren van b ij Neerwinden l angs Th ienen op Leuven vandaar op Mechelen en 
zoo op Duffe l waar wij heden donderdag morgend zijn aangekomen rond 8 ure wij heb
ben in  het dorp gelegen tot 1 2  ure en zijn dan naar eene overgroote papierfabriek buiten 
het dorp getrokken om ons wat u itterusten en misschien te vernachten maar wij weten 
niet hoelang wij h ier zu l len z ij n ,  doch is ons gedacht dat wij morgen vroeg in Antwerpen 
in de Forten zu l len zi jn langs om verder van den vijand het sch ijnt dat h ij ons toch n iet 
gevolgd is wa nt wij hebben hem van geheel den dag niet meer gehoord en als h ij h ier komt 
zal h ij het wel aardig te ste l len hebben , oo k met de forten en de overto l l ige soldaten die 
er naartoe trekken ons dunkt dat wij n iet vee l gevaar niet meer l ijden wij zu l len nu we l 
wat mogen u itrusten wa nt na  zu lk  eenen marsch dwa rs door de Provincie Brabant moogt 
ge zeker zi jn dat in de beenen hangt en meer a ls  ik zijn met slechte voeten h ier toegeko
men, maar zoola ng dat wij gezond en leven zijn doet dat nog al niets ter zake als wij maar 
't hu is geraken op 1 dag is a l les wederom vergeten wij zijn h ier in Duffel toch weeral eens 
goed ontvangen eten en drin ken was er h ier n iet te kort .en in de fabriek l iggen wij h ier op 
hoopen papier zoo zacht als in een bed ook is d it papier. ervan dat ik u stuur want 't l igt 
h ier met honderden rol len wij ste l len het h ier dus betrekkelijk goed en hopen dat het n iet 
veel meer zal verslechten a ls  gij mij nog eens schrijft tracht nog eens wat nieuws in te win
nen over de soldaten van de andere regimenten ik ben daar zeer belengd voor en hoe stelt 
gij het 't h uis kan V ictor goed met de paarden weg ik zou daar ook wat n ieuws over wil len 
n- u  ga ik  stil aan slu iten met veel veel comp l imenten van Smetjen, Gustjen Ve lde en Beni 
Corijn a lsook van M au rits Clouckaert d ie a l len in de beste gezondheid verkeeren 
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H opende u a l len . . . . ;. laat terug te z ien groet ik u a l len van verre 
Uw Zoon en Broeder 
Alphons Creve 



3. Boom 28-8-14  

Beste Ouders, Broeders e n  Zusters 
I k  verhaast mij om op uw schrijven van 25 (augustus) te antwoorden , wat mij goed 

toegekomen is evenals al het vorige dat gij mij  geschreven hebt. Uwe kaart en den brief 
van 1 3  (augustus) is mij ook wel toegekomen, maar g ij h ebt mijn antwoord van de 1 5en 
n iet ontvangen volgens ik merk ; ik moet mij wat spoeden want ik krijg h ier 3 brieven 
ge l i jk : een u it Gent en een van P. B'racke, en vooraleer gij e lk  wat hebt vraagt het al vee l 
tijd. Wij z ijn  dus nog a ltijd zooals gij g isteren va n Gustjen vernomen hebt nog a ltijd in de 
beste gezondheid. Als men er u naar vraagt, h ij is h ier  wonderwe l toegekomen dezen 
morgen een weinig  voor uwen brief. H ij heeft zoolang geman keerd en daar wordt nog n iet 
eens op gereclameerd. Na eenen slag gaat er het n iet nauw, dan loopt ge maar waar g ij 
wilt, niema nd ziet naar u om. D ie dan achterbl ijft z ij n  verre de gema k ke l ijkste . Zij ku nnen 
eten en slapen waar z ij wi l len.  Er zijn er zo eiken keer. I k  ook heb dezen keer mij eens 
goed u itgerust. Wij zij n met een 1 Ota l mannen bij eenen bu rger gaan slapen en z ijn  s'an
derdaags ons compagn ie gaan vervoegen .  1 k ben ook zeer tevreden over het nieuws van de 
boerderij. Al les draait zeer goed naar het sch ijnt en den oogst is goed binnen.  Nu zal het 
al sti l laan den aardappelsteektijd gaan worden .  Mocht ik daar nog wat aan he lpen voorze
ker zou het voor mij en voor u een groot plezier z ij n .  Dat oorlogen zal toch we l eens ge
daan zij n  en ik hoop dat het in België we l eerst zal afge loopen z ijn .  
Gustjen doet mi j  ook de  comp lementen van  Tante V ineken en  van  Petjen Leo, d ie hem 
heeft geld wi l len medegeven. 't I s  nog best van n iet. Ik heb nog n iets noodig .  Z ij hebben u 
het nieuws voorzeker toch a l  verteld dat h ij daar geweest is. Ook moet ik u melden dat ik  
nog niets noodig om mij te  verschoonen .  Ik  za l  we l zorgen dat  ik  op tijd m ijn  gerief v ind.  
Maar als gij  goesting hebt van eens te komen,  zal  i k  het u eens laten weten.  N u  z ij n  wij  in  
Boom. Misschien nog lang genoeg om eens te  komen, maar  wij z ijn  h ier reeds 2 dagen en 
bestig mogel i jk dat wi j  h ier zouden weg k u nnen z ij n .  Als  wij wat nader komen zal i k  eens 
eene depêche doen , dan z ijt gij toch zekerder. Als g ij komt moet g ij vragen naar het 2e 
l in ieregiment. Zijt gij er ver af, dan vraagt ge eerst naar de 1 e  divisie. Z ij zu l len u dan wel""  
waar wij zijn . Als g i j"  . . . .  hebt, vraagt g ij naar ." ". m ijnen naam, dan z ijt """  zeker van 
mij te vinden ( ? ) .  
I k  moet eindigen want ik  schrijf met de "" ..  van een gentsch bu rger ..  " " .  moet vertrekken 
en mij nen (brief in) Gent in  den post zal  steken ". ontvang de beste groeten van ons a l len 
en bijzonder """ Gustjen, d ie meekomt met m ij na den oorlog. 

Uwe zoon. 

4. Brief van 1 5.9. 1914 

R umpst 1 5-9- 1 4 .  

Beste Ouders Z. en Br. 
I k  heb uwen brief van de 1 Oe goed ontvangen en z ie dat gij nog a l len in goede ge

zondheid zijt en dat het hu ishouden zeer gegroeid is gij zu lt voorzeker uw werk nu wel ge
daan k rijgen al hoeweinig e lk  doet want vee l handen maken l icht werk ik z ie dat er bij u 
zijn van Aalst Mechelen en Lokeren.  wij zijn verleden week woensdag naar Lokeren en 
overmeire geweest ge l ijk  gij we l gez ien hebt aan de kaart d ie ik u gezonden heb a lsook 
hebt gij misschien de comp l imenten gehad van Decaluwés u it den Molen hoek die ik den 
donderdag middag als wij vertrokken z ijn gezien heb. had ik dat geweten,  ik kon u een 
telegram gedaan hebben. wij z ij n  vandaar la ngs Temsche naar Duffel gereden en dan te 
voet direct naar den slag langs Meche len naar hofstade en E lewijt waar wij nog 2 dagen ge
streden hebben en voorzeker ons best hebben gedaan dat zu lt gij wel z ien in de gazet als 
gij den 4daagschen slag zult lezen doch zijn wij er nog eens goed uitgekomen en ik  geloof 
dat er zeer wei n ig gekwetsten aan onze zijde z ij n ,  van D ierikx vraagt gij mij ook n ieuws ik  
weet daar niets van a lsdat h ij nog b ij z ijn  régiment n iet i s  weeFgekeerd maar naar a l len 
schijn krijgsgevangen of gevlucht Is want Ik mag u ten ste l l igste verzekeren dat h ij zich op 
de l fJst der dooden of gekwetsten van zijn  regiment niet bevindt (Vrijdag heb ik hooren 
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zeggen van Frans de Caluwe uit  den molen hoe k  d ie h ier ook bij ons is dat h ij teruggekeerd 
was daarom is dat geene groote zekerheid ) ook van Maurice Clouckaert hebben wij sinds 
den slag van Eppeghem geen nieuws meer h ij bevindt z ich ook n iet op de l ijst evenmin a ls  
vorige. 

Ik zie, Beste Ouders, d�it gij u te vee l bekommerd dat ik h ier aan a l les gebrek lijd wees 
daarover gerust ge ld heb ik  nog genoeg en a ls  ik eens een télegram zend breng dan voor
eerst tabak,  vet en een paar kousen 2 of 3 a lsook een hemd dat is al het noodigste en gaar 
daar maar gerust op voort ik zie dat de pattaten · nog al ge lukt zi jn en dat g ij 8 schone 
viggens hebt dat a l lemaal geeft zich goed u it en zal nog verbeteren als ik er eens bij ben 
daarom vast daar n iet naar want dat zou missch ien ku nnen nog een heelen tijd duren al
h0ewel ik denk dat voor ons de grootste s lagen gedaan z ij n  toch z u l len wij moeten b l ijven 
tot den vrede getee ken d is. 

1 k heb ook gezien in den brief dat er reeds veel soldaten langs daar zijn overgekomen 
en dat zij daa r al sti lsta nd hebben gehad ik z ie we l dat gij het hebt gedaan gel ij k 't meeren
deel waar wij geweest zi jn want wij heben al vee l p laatsen tegengekomen dat de burgers 
zelf gee n eten meer hadden voor hun eigen.  wat de Brusse lsche garde - ch ivique betreft die 
zoudt ge beter gezonden hebben van waar z ij kwamen.  het z ij n  die 484 man die in Over
mei re l age n a ls heeren en naar de grenzen kwamen gev lucht voor dat z ij eenen Du itsch ge-
zien hadden .  . 

Dit schrift komt u it Mechelen in  potlood wa nt wij moesten ju ist vertrek ken a ls ik  aan 
't schri jven was nu ga ik e indigen want het wordt sti l aan avond en smetjen zit naar 
mijnen crayon te wachten en doet mij ook vee l compl imenten doen aan u a l len Arthur en 
Peut Bracke a lsook aan mij ne Meter en Louise en gehee l  de fami l ie. staat er soms wat te 
wei n ig in  't za l  l ater misschien wel wat meer z ij n .  

Aanveerd d e  Beste groeten van uwen zoon 
Alphons 

als wij eens wat nader komen, en ik denk gerust te z ij n  dan zal ik u een Déperche zenden 
dan kunt gij m ij het noodigste medebrengen .  zorgt ook voor mijn ·Tabacdoos ik zou ze 
l iever hebben als die ik nu heb 

Mechelen is reeds vee l verandert er z ij n  reeds veel burgers weergekeerd. 
Ik heb uwen laatsten brief ontvangen in Boom ik mankeer voorzeker geen maar er 

zijn van de mi jn  die u niet toegekomen z ij n .  

5 .  Stalh il le 1 0-10-1 914 

Beste Ouders, Broeders en Zusters 
Gel i jk gij zu lt  gezien hebben aan de kaart d ie ik u verzonden heb u it Beveren Waes, 

en geschreven in Contich in de verschansingen,  z ij n  wij reeds verre van Antwerpen verwij
derd. Den dag dat wij van de Tranchées zi jn weggegaan z ijn  wij vertrokken naar Beveren 
om ons wat u it te rusten Maar in p laats van dat, toen wij ons s'avonds neerlegden, riepen 
z ij weer (aux armes) en wij moesten voort naar St.-N icolaas, waar wij rond 4 ure s'mor
gends per tre in  langs Lokeren,  Dampoort en Brugge naar Oostende vertrok ken , als wij 
daar een uur waren moeste n wij terug keeren per trein naar deze parochie die tusschen 
B rugge en Ostende ge legen is. Daar er te Ostende geerie plaats was voor ons. Het zit er 
vergeven van de soldaten , want ge moest het eens z ien ,  z ij hebben ons l ang wijs gemaakt 
dat de Enge lschen ons ter hu lpe kwamen, maar nergens bespeurden wij er een. Nu toch 
eindel i jk zien wij er zovee l dat wij n iet meer ku nnen kij ken of 't is op nen Enge lschman.  
N:aar men zegt moeten er  te Ostende wel 300,000 z i jn  toegekomen , ' t  i s  ook door hun dat 
wij te Antwerpen zij n afgelost en dat wij door den langen duur ons hier wat mogen 
u itrusten voor mi nstens 2 dagen en misschien meer, dat moeten wij afwachten . Ik zou wel 
een te legram naar mijne meter gezonden hebben,  maar men verzend geen n iet meer in de 
kantoren. Ook loopen de treinen sedert dezen morgen niet meer van Gent voor de Burgers, 
dus is het onmoge l ijk van te komen en het za l  voorzeker niet eerder passen of wij zu l len 
eens vee l nader moeten komen, dezen morgend hooren wij h i!lr dat Hol land ook den 
Oorlog verk laard heeft aan Du itsch land en dat zij zelfs reeds gevochten hebben, met de 
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hu lp der E ngelschen en dat er bij denk i k  dat h ij het nu wel rap zal krijgen . D E  R EST 
VAN D E  B R I E F  IS E R  AFG ESCH E U R D. 

6. Stalhille 1 0-10-1914. 

Zeer bemi nde Meter, Oom, N ichtjes en Kozijn 
I n  uw laatste schrijven hebt gij gevraagd om u bij gelegenheid een the legram te sturen 

voor een bezoek te brengen indien het moge l ijk  is. Ge l ij k  gij zu lt  gezien hebben in mijn  
kaart u it  Beveren Waes verzonden is het tegenwoordig zeer moei l ij k .  Wi j  hebben langen 
tijd zonder rust geweest, nu toch eindelijk zijn wij ons wat mogen komen u itrusten tus
schen Ostende en Brugge, den ze lfden avond dat ik u de kaa rt uit Beveren heb gezon
den zijn  wij nog naar St.-N iclaas moeten marcheeren en z ijn  daar rond 4 u re 's morgends 
per trein langs Lokeren en de Dampoort naar Ostende vertrok ken, waarva n gij misschien 
wel zult  gehoord hebben . Als wij voorbij Léon z ijnen hof reden heb ik  nog goed gekeken 
of ik hem niet zag maar h ij was missch ien nog bezig met z ijnen pe�e lharing op te eten.  
Een weinig nadien zag ik uw hu is van op den tre in  en ik  stond ju ist gereed om een bal  van 
mijn geweer in Lou ise haar bed te sch ieten dat nog ge laden was, a ls Smetjen mij  z ij (zei ) ,  
past o p  want Cora l ie i s  daar e n  d ie z it voorzeker nog recht in ' t  bed want ' t  i s  ju ist haar 
uur om op te staan ? 't Was zoo iets van 6 1 12 u ur, daarmee h ield ik  mij i n  en heb u geen 
tijding ku nnen doen, nu was ik zin nens u met onze 2 dagen répos die wij hebben een 
thelegram te zenden maar de kantoren zijn gesloten en ook verneem ik dezen morgen dat 
de treinen u it Gent naar Ostende n iet l oopen voor de Bu rgers. Dus 't is weeral eens mis,  
voor mij moet gi j  u n iet te veel  bekommeren voor een bezoek ,  want hoe langer wij  ge
scheiden zijn van mal kander hoe grooter de vreugde z ijn  zal bij het wederzien. 

I k  zie met vreugde dat gij zooveel werk op den winkel hebt als vorige jaren, dat moet 
voorzeker met al die v luchte l ingen zijn want anders kan ik er n iet wijs uit worden,  gij 
moest het eens zien wat a l  schoone hoeden en koste lijke kleeren er in  de hu izen dier 
menschen en bijzonderl ijk op de Kastee len die verlaten zi jn op den grond en op de 
beddens l iggen, waar zij ooit niets meer van weder zu l len zien, u schrijven wat verwoesting 
ik a l  gezien heb za l i k  nooit kunnen, ik zal dat we l kunnen verbeteren met woorden als ik 
eens bij  u za l zijn, maar dat moet gi j  gezien hebben om te ku nnen ge looven, m ijn gedacht 
is dat de overlevende soldaten na den Oorlog op geen v ijftig jaar zul len u itgepraat z ij n  van 
al wat zij tegengekomen hebben,  

In  afwachting van een antwoord groeten wi j  ik en Smetjen die u zeer dankbaar is 
voor hetgeen gij hem aanbied. 1 n de beste gezondheid 

Uw Toegenegen Doopk ind  
Neef en Broeder 
Alphons 

Als gij schrijft laat eens weten hoe het bij Moerloose's is en doet hun m ijne Compl i men
ten, alsook aan van Potte lberghe's 

7. I chtegem 14-1 0-1 914 

I k  heb een wein ig tijd om in  der  haast eenige regelen te antwoorden op uw laatste schrij
ven. I k  heb u u it Sta lh i l le  ook een brief geschreven , die reeds gesloten maar nog niet ver
zonden was als ik den uwen ontving. 1 k heb hem den zondag 1 1  en medegegeven naar 
Gent. Ook zijn wij daar dien dag vertrokken langs Oostende waar Hé lene Wi l lems ons 
tegenkwam, naar M iddelkerke langs de Zee. Daar heb ik omtrent 1 uur met Louis Verlackt 
uitgeweest, die ik  h ier op 't strand ontmoette en die h ier nog al tijd verzorgd wordt, maa n
dag was ik de wacht langs de zee, waar ik een oud-Wachtebekenaar h ield staan zeker een 
die ook gevlucht was, h ij zegde de broeder te z ijn van Gust de Neve's vrouw �an aan de 
routbrug. Het was een gepensioneerde gendarm ofwel douanier, ik weet niet heel ju ist. 
Den dinsdag morgend zijn wij daar vertro kken naar deze parochie, waar ik hoor zeggen 
dat zij bij u ook al gevochten hebben.  Het zouden moeten troepen z ijn die van St.-N ico
laas op Selzate en Eecloo marcheeren naar men h ier zegt. 't Was te hopen dat het geen 
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waar was, want ge zoudt op den duu r wel n iet meer weten waar gevlucht. 1 k dacht dat zij 
u nooit zouden bezocht hebben , h ier is al les zeer rustig bijna in heel West-Vlaanderen, 
wordt het hier erger dan trekken wij maar meer zu idwaarts af, wij zitten in geen groot ge
vaar meer. Het ergste is voor ons gepasseerd , gij moogt heel gerust z ij n ,  gisteren morgend 
heb ik uit Gent met een soldaat van tegen mijn Meter nog een pak choc. en 5 fr. en nen 
brief ontvangen.  't Was een die zij n  regiment ver.laren had en eens naar huis geweest was. 
I k  heb het geheel geerne aanveerdt maar ik zeg nog eens geld heb ik hier n iet noodig. 
Nu moet gij ook op geen bezoek meer denken, want ik denk zelfs dat de correspondence 
reeds afgesneden zal z ijn .  Dus moogt gij gerust z ijn  en bl ijven en moet gij v luchten neemt 
wat gij kunt;  Ontvang de beste groeten van mij en Smetjen die ju ist in den zelfden goeden 
toestand verkeeren .  

U w  Zoon Alphons. 

8. De Panne 8-1 2-1 914  

Beste Ouders Zusters en Broeders. 
Met vreugde ontvang ik h ier dezen morgen uwen brief waarin ik z ie dat g ij al len nog 

in goede gezond heid z ijt, maar dat er geen weélde is om aán iets te geraken, wat overigens 
we l in geheel Belgie het geva l is, daa r moet gij u niet te vee l om bekommeren, want voor
zeker z ijt gij nog van de besten,  ik zie ook dat gij mij -eenen brief gezonden hebt den 8 en 
waar  ik geen spoor van gezien heb. G ij vraagt daarin of ik n iet te -kort heb, wees daar zeer 
gerust over want ik heb missch ien zooveel armoede n iet als gij. I k  ben altijd nog rijker a ls  
dat ik  van u vertro kken ben . Wij  kunnen het h ier goed doen met ons solde ; ik verneem 
ook met vreugde het nieuws van Gustjen Velde waar wij sedert h ij ons verlaten had nog 
niets van geh oord of gez ien hadden.  H ij is ginder voorzeker veel beter a ls in België, want 
a l len die in de hospita len z ijn sch rijven er om te meer lof van ; mijne kaart u it Sas-van
Gent is u ook toege komen volgens ik z ie, over een 1 Ota l dagen heb ik u nog eens geschre
ven en verzonden i n  Enveloppe met Ben i  van Herzele a ls  vorige, nu ik  zelf een adres heb 
zal ik naar dit schrijven.  Het sch ijnt dat zij het u ook ten rapste mogel i jk laten toekomen . 
De Du itschers bewa ken daar de grenzen naar ik  merk, a lsook mag er n iets over de grenzen 
van weersz ijden. Dat is voorzeker voor u ook een groot nadeel.  I n  eenen brief van Beni 
van Herzele heb ik gez ien dat z ij van Nonkel Pier 2 vette koeien hebben medegenome n, 
als g ij wi lt  sch rijf mij eens in  hoever het waar is, a lsook wat nieuws over de Fami l ie en 
mijne kameraden. H oe stel len z ij het nog, in  eenen brief d ie van Bassevelde komt lezen wij 
dat de uitgeste lden va n de k las van 1 4  en geheel de k las van 1 5  hebben moeten gaan 
teekenen naar Eecl oo voor den Du itsch . Is het bij u ook zoo ? 
N u  moet i k  er ook nog bijzetten dat ik  in den laatsten brief die ik verzonden heb nog een 
briefje gestoken heb dat reeds den 1 e October geschreven was en dat ik niet meer had 
kunnen verzenden daar z ij daar  te dicht op ons h ie len zaten.  N u  moet ik slu iten met de 
beste en gezondste Comp l imenten aan de Fami l ie Vrienden , kenn issen en kameraden van 
Uwen Verk leefden Zoon en Smetjen en Beni Van Herzele, d ie a l len in de goede hoop ver
keeren u vroeg of laat eens a l len weder te vinden.  
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1 9 15 
1 .  Brief van 1 0·1 -15 

Adinkerke 1 0-1 - 1 5 

Beste Ouders Zusters en Br. 
Uwen brief van 1 8e goed ontvangen hebbende vind ik nog eens de gelegenheid om u 

te antwoorden en u een gelukkig nieuwjaar te wenschen een jaar dat wel een slecht begin 
heeft maar toch wensch ik U en gansch de Fami l ie een vee l beter ei nde dan het verledene 
en 't is te hopen dat wij samen nog menig feest binst dit jaar zul len mogen v ieren, 

Het nieuws over de Fami l ie dat ik in uwen laatsten brief z ie doet mij vee l genoegen 
buiten dat van On kel Pier dat nog slechter was a ls ik het eerst vernomen had, gij schrijft 
mij ook dat Léo n vrijwi l l iger is daar zou ik  meer nieuws over wi l len aangezien ik  den brief 
die I rma s'zondags te vooren geschreven heeft n iet ontving wa nt het is al van kerstdag dat 
ik  deze ontvangen heb maar ik heb nog n iet eerder ku nnen schrijven , ik  z ie dat zij daar 
langs om difici ler worden het kan wel moge lij k zijn want er is hier wein ig verandering 
maar als er iemand wat achteru it trekt 't zijn toch de Du itschers en ik hoop met het goed 
weder dat sti l  aan komt dat zij er nog we l zeerder zu l len u ittrek ken ik moet u ook laten 
weten dat ik fans Alexander h ier gezien heb hij is met Camiel Roets in de ze lfde keuken 
in  't 4e Li nie, met Remi van Baste laer heb ik h ier  ook al 3 avonden u itgeweest h ij is goed 
genezen ook Antoon Nevejans zijnen oudsten zoon heb ik hier gezien ik geloof we l naar 
eenen brief van Beni hier gisteren toegekomen dat er nog wein ig mankeeren van onze 
Parochie, want Dierix heeft ook naar h uis geschreven naar i k  verneem. dat doet mij groot 
plez ier. 

Nu moet ik  eindigen want ik  heb n iet te veel tijá , en doet mijn beste wenschen aan 
geheel de Fami l ie en als het u mogel i jk is nog te antwoorden laat mij eens n ieuws weten 
over Léon alsook zijn adres indien gij het h ebt. 

Ontvang de minnelijkste groeten van uwen Zoon en Broeder Alphons a lsook van z ij ne 
kameraden Smetjen en Beni.  

2. Brief van 20-1 -1915 

Beste Ouders Br en Zusters 
I k  verhaast mij u te antwoorden op uwen brief van 2 Januari die maar den 1 0e u it 

overslag verzonden is en waarover ik zeer tevreden ben . I k  antwoord zoo spoed ig moge l ijk  
om reden dat g i j  mij in  uwen voorgaanden brief naar nieuws gevraagd hebt over Jozef de 
Graeve en dat i k  vergeten heb in mijnen brief van den 1 0e u daarover in te 1 ichten.  1 k had 
er dan nog wel van gehee l den oorlog niets van gehoord, maar daar stond n iets van in, dat 
was voorzeker om u nog meer ongerust te maken, nu wil het ju ist lukken dat zijn  regi
ment een half uur van ons in répos l icht en ik  het middel gevonden heb om er eens heen 
te gaan . Zoo ben ik bij een kameraad van hem gekomen die mij gezegd heeft dat h ij i n  
D ixmude krijgsgevangen genomen i s  en dus gerust z i t  voor den oor log. G ij moogt over 
hem zeer gerust zijn ,  het nieuws over Leon verwonderd mij dat ik het zoo laat vernomen 
heb, dat is misschien te wijten aan de 2 brieven van Se November en 1 3e December die ik 
n iet ontvangen heb. G ij zult ook zien dat ik gaarne zijn adres zou hebben. I k  zou er eens 
willen naar schrijven, misschien kan h ij zoo bij mij nog geraken want de vrijwi l l igers z ijn  
b i j  ons en andere regimenten verdee ld, indien het  is  dat  g i j  den brief van 1 Oe dezer n iet 
ontvangen hebt is het voorzeker mijn fout, ik heb hem haastig geschreven en daardoor 
vergeten op het adres te zetten dat de brief voor u was. Zelf onzen fami l ienaam staat er 
niet op vermeld, in dat geva l zal h ij misschien bij Meester Loret b l ijven l iggen z ijn  en moet 
gij maar trachten hem te hu is te krijgen.  I k  heb deze week bij fans Alexander en Camiel 
Roets nog eens geweest van wie gij vee l complimenten hebt. Naar ik z ie wordt het daar 
langs om moei l ijker met de Corespondence op de grenzen, maar als het u mogeli jk is laat 
mij de adressen eens weten van Léon a lsook van Tante Trientjen,  het kan mij missch ien 
ook nog te pas komen.  I k  ben ook zeer tevreden over de reis die I rma en Marie gemaakt 
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hebben . I n  de hoop ma lkander in  vol le  gezondheid terug te vinden, s luit ik met vele 
Compl imenten van Smetjen, Beni en Octaaf De Bru iker, die nevens mij ook zit te schrij-
ven. Tot weerziens. _ 

' · · 

Uw Zoon Alphons 

3.  Brief van 1 0-2-191 5 

Beste Ouders, Zusters en Br.  
Uw antwoorden op mijne brieven van 1 Oe en 20e Januari ontvangen hebbende ver

haast ik mij u te antwoorden en ook u te danken,  omdat er nog al veel n ieuws in staat. I k  
z i� dat Gustjen daar d icht b ij u z it. H ij i s  voorzeker een der ge lu kkigsten. Gij vraagt mij 

·ook nog n aar  n ieuws over Gustaaf Thijs daar kan ik  u onge lukkigl i jk geen n ieuws over 
geven want het is al van in Contich dat ik z ijn  reg iment en hem gez ien heb. Moest het z ijn 
dat zijn divis ie eens in répos komt d icht b ij ons, ik zal  mijn best doen om er eens naar te 
zoeken en het zou wel moeten lu kken dat h ij den eenigste is die ik niet vind. Maar ste lt 
hen ook maar gerust. Het was te hopen dat h ij als de een igste niet geval len is van ons 
Gemeente, want gij zu lt z ien in den brief dat ik ze nu bijna al gez ien heb. I k  zal ze moeten 
op een l ijstje zetten indien ik er vergeten heb. I k  kan er niet aan doen maar zij hebben 
a l len gevraagd om de Compl imenten te doen . I k  z ie ook dat de boerderij nogal goed draait 
en dat de varkens sch andal ig duur z ijn  maar integendeel de ru nders goedkoop. Dat is te 
wijten voorzeker h ieraan dat den D uitsch nog weinig of geen beesten moeten koopen 
heeft, h ij heeft ze bijna geheel België door gehad voor 't pakken, anders wordt het daar 
voorzeker oo k a l  ongunstig voor het eten,  want  ik hoor wel aan andere brieven van de 
kanten van Eecloo dat er bijna geen eten meer is, maar dat spel zal , toch we l eens ei nde 
hebben , laat mij ook eens weten hoe gij het met Fani  stelt, die heeft voorzeker nog 
geenen cent verd iend met werken en gij k u nt hem gee l zeker n iet kwijt geraken, nu is het 
de toer va n Léon. 1 k heb nu  ik  z ijn adres heb hem eene kaart ·gezonden en hem gevraagd 
indien h ij naar het front moet komen,  als het kan z ijn om bij ons te komen wat h ij 
voorzeker gaarne zal  .doen · indien mijne kaart hem te5ekomt" M oest z ijn adres veranderen 
laat het mij toch maar weten,  en a ls  ik er antwoord van krijg �al ik u ook aa nstönds 
in l ichten,  ik ben ook zeer tevreden over het adres van Tante Tr ientjen. Het kan misschien 
gebeuren dat het mij nog te pas komt, ook aanvaard ik met veel plezier de Comp·l imenten 
van mijne Vrienden en k ameraden aan wie ik u verzoek ook mijne beste groeten over te 
brengen en hun  te zeggen dat wij a l len eens samen feest zu llen v ieren als den Vrede za l 
geteekend zijn, doet ook mijne meeste dankingen aan Tante Vineken, voor het geld dat zij 
met den d ikken Celie medegegeven heeft en d ie ik nu  eerst gezien heb, h ij had het tot 
mijn groot p lezier zelf verbru ikt en 'k heb er hem nog wat bij gepresanteerd doch h ij kon 
voort zegde h ij mij, doet dus mijne beste Comp limenten aan de Fami l ie en Vrienden. En 
doet ook mijn Comp l imenten aan Gustaaf de Bruyne dat h ij als z ijn  jaar congé u it is n iet 
moet binnen komen .  Het is daar toch zekerder als h ier. Het gevecht aan den ijzer waar gij 
n aar vraagt is reeds lang vergeten maar natuur l ijk mogen we n iet schrijven waar wij zijn 
want  er zijn a ltijd brieven die ons zouden verraden. G ij moet n iets a ls  gerust wezen dat wij 
tegenwoordig hier n iet slecht zijn . Uw zoon Alphons. 

4. Brief van 26-3-1 5 

Allerbeste Ouders, Br en Zusters. 
Zeer tevreden over den brief d ie Vader mij geschreven heeft I n  Hol land acht ik mij 

zeer geluk k ig u te mogen antwoorden a lsook wat n ieuws over n ieuw gevondene kamera
den te kunnen sch rijven. Ook hoop ik dat g ij den brief d ie ik als antwoord op uwen voor
gaanden gesch reven heb voor den 25e wel zult ontvangen hebben en aan wien .gij zult 
zien dat ik veel groeten van een aanta l Wachtebekenaren naar Fons van Oncel Pier gezon
den heb d ie denk ik u ze we l bestel len zal,  a nders kan ik u n iet veel nieuws over mijnen 
eigen schrijven als dat ik nog a ltijd in de zelfde goede gezondheid ben als vroeger en wij 
het h ier nog a ltijd goed ste l len. De n ieuwe kameraden d ie ik hier gez ien heb z ij n  H ipol iet 
Leyssens, Cy riel Seghers van Karel ( Sa nciers) alsook F l orimond Aers van Fons k lofs ( 7), 
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Alphons Van de Voorde van August en die vraagt om eens de Compl imenten te doen 
want het is reeds van 1 e December dat h ij zonder nieuws is. Alsook van Jozeph Bracke die 
nog sedert h ij h ier terug is gekomen van n iets weet en die mij nog al veel nieuws verteld 
heeft van daar in 't ronde. B ij Cyriel Seghers heb ik n iet lang kunnen zijn 't was maar in · 
't passeeren met zijn peerd en heb hem dus n iet kunnen vragen of h ij met z ijn  huis  kan 
onderhandelen maar i k  denk h et niet. Wi lt dus zoo goed z i jn  eens z ijn  Comp limenten te 
doen aan zijne Fami l ie  op Langelede, bij Petrus De Mey heb ik ook geweest die k rijgt nog 
van de beste zijne Corespondence, maar wat meer te verwonderen is dat is dat Cyriel 
Swartelê en Gustaaf Van Rompu zoo wein ig  n ieuws van h u is krijgen, van den 1 e is het van 
1 4e-2-1 5 geleden dat hij eenen brief gehad heeft, nadien heeft h ij nog geld ontva ngen 
zonder brief. Van Rompu heeft sedert nog veel langer n iets meer ontvangen a ls een brief 
met 5 frank van eenen jongen uit de G lacerie die h ij n iet kent doch naar h ij heeft hoeren 
zeggen moet het eenen u it Sas-de-Gand z ijn .  H ij weet ook d at hem nog geld verzonden is 
dat hem niet is toegekomen. Gustave Celie zijn Broeder is Korporaal genoemeerd sedert 
eenige dagen. 
Nu moet ik slu iten en biedt u eenen warmen handdru k van verre in  de hoop op weerziens 
binnen korten tijd a lsook ve le Compl imenten aan de Fami l ie en Cameraden,  

5. Brief van 5-6-1 91 S 

Beste Ouders Broeders en Z .  

Uw Zoon Alphons 

Daar ik nog een weinig nieuws gevonden heb wi l  i k  n iet wachten van schrijven tot ik 
van u a ntwoord krijg op mijnen brief van 25e Mei ; 

Gij  hebt mij naar nieuws gevraagd over Cyriel Vispoel • . . . . . .• nog n iet ••. .  " .. " .. brief 
geene i n l ichtingen kan geven ( ? )  wi l ik u gaarne een brief overzenden voor z ijne Ouders 
welke i k  heden ontving van hem, h ij sch rijft mij dat h ij zelf ook nog n iets van hun  ontvan
gen heeft sedert 2 maanden,  a lhoewel hij reeds d ikwij ls  naar h u is geschreven heeft, de 
schuld dat ik nog a l  gauw nieuws van hem ontvang is dat ik Georges Swartelé gezien h ad 
en deze er naar gevraagd. Het was lang geleden dat hij hem had gezien doch nu  is hij er in 
gelu kt hem mijn adres te geven,  Georges zelf vraagt mij ook u de comp l imenten te doen 
en te vragen om ook wat n ieuws voor hem te verschaffen van z ij n  hu is. H ij heeft nog in 6 
weken geen antwoord gehad van Alphens " .. " .. ook naar . . . . . ". "" te vragen aan Emiel  
Bonte om per ge legen heid de groeten over te brengen aan den ouden Mu lder Goossens van 
Moerbeke van z ijnen zoon die sinds nieuwjaar ook nog n iets ontvangen heeft. E miel zal  
wel weten van wie het is ,  h ij is met zijn broeder in de school geweest ; bi j  Pol Stevens heb 
ik  ook geweest, hij z iet er bijzonder goed u it en is voor de 2(e)  maa l u it Frankrijk terug 
gekomen, de 1 e maal was h ij n iet volkomen genezen, Kamiel  Verhegge en Phi lemon Thijs 
zijn beiden l icht gekwetst naar Fra n krij k ; 

I k  moet u ook nog laten weten dat Léon in  zijn  kamp moet bl ijven, h ij is ordonance 
en mag niet naar 't front komen ... .  (twee rege ls onleesbaar) "" 
denken altijd dat z ij 't h u is denken dat hij hier bij ons is ; van Urbain Libert broeder van 
Esther heb i k  ook eenen brief ontvangen met een adres op om naar H o lland te schrijven 
daar hij denkt dat gij van mij geen nieuws had sedert 6 maanden . 

I k  stel het h ier nog al betrekkel ijk  goed en heb het n iet heel lastig, ook hebben wij 
h ier altijd ons p lezier en spelen veel met de kaart, iets wat ik u nog nooit geschreven heb, 
het i s  bijna heele dagen wiezen en 'k kom er nog al goed aan u it, 

Ik moet slu iten want 't is achter de pattaten te gaan en natuurl i jk mag ik dat n iet 
laten passeeren want wij moeten eten wat z ij koken of wij hebben ." .•• ontvang dus ." 
mijne beste groeten en hebt veel moed en hoop op de toekomst zoowel als ik ,  doet ook 
veel compl imenten aan Fami lie en kennissen.  

Uw verk leefde Zoon en Broeder 
Alphens Creve 
2em de Ligne 
1 er Division 

Arthur van den Broecke krijgt ju ist n ieuws van Waereghem langs een ander adres. 
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6. Brief van 22-6-1915  

Dierbare Ouders Zusters en Broeders 
Grooter p lezier dan  dat gij mij nu doet met het verzenden van al die geliefde wezens 

die i k  s inds 1 1  maa nden reeds voor mijne oogen beroofd ben zult g ij m ij voorzeker n iet 
meer doen , a l sook het gesch rift van al deze waarvan i k  nog maar voor de eerste maal het 
gelu k heb het te ontvangen maar bijzonder van U ge l iefde Moeder, ben i k  ten hoogste ver
heugd en zal ook -d it n ooit vergeten,  al wat gij vraagt wi l  i k  u zooveel moge l ij k  i nstaan. 

G ij vraagt mij- i n  uw schrijven u het p lezier te wi l len doen van m ij zelf ook eens a l leen 
te d oen trekken, dat zal ik  trachten te doen zoo gauw mogel i jk maar wat ik  er moet bij
voegen is  dat er h ier wein ig  schoon getrok ken worden en z ij er duur mede z ijn daarom 
toch wi l ik het n iet laten want ik weet dat het voor u eene te schone geden kenis zou zij n, 
dat kan nog we l een tijd duren vooraleer het u toekomt maar 't is beter laat dan nooit. 
M issch ien kan ik het laten maken bij de Fami l ie  van o nzen Notaris bij wiens zoon ik  h ier 
ook a l  geweest ben . ( D it zou dan de zoon van notaris Dorval moeten geweest z ijn die over 
de grens naar H ol la nd gevlucht was ; zie jaarboek 1 984) 
1 k verneem ook dat a l les noga l .goed draait b ij u en al om te duur is wat voorzeker voor 
vee l menschen het leven ondraag l i jk maakt maar nu met daar nog een l and bij zal mis
schien den tijd en dag van het bl ijde weerz ien en de verlossing va n u a l len we l wat ingekort 
z ijn ,  want op het Front va n ons doen wij a ltijd sti l l aan vooru itgang ; de kleine Bertha 
heeft ook haar beste ged aan  om mij wat n ieuws te laten weten. I k  zie op haar portret nog 
n iet vee l vera ndering aan haar, zij is  nog a ltijd de ze lfde bie va n vroeger. en sch ijnt nu al 
goed te h u is te helpen, . ook van V ictor ben ik zeer tevreden.  Het sch ijnt  dat h ij ook nog 
zijn beste doet voor Martha. Dat is wonderwel maar moest het er op aan komen g ij moet u 
toch ze lf i n  geen gevaar ste l len daarvoor. Als g ij nog eens de occasie hebt van er iets over 
te schrijven laat mij eens weten hoe z ij het ste l len met Fanie .  I k  ben ook ten u iterste con
tent va n het Portret van Coral ie,  Lou ise en de a nder is zeker Angèle die sch ijnt mij veel 
vera nderd, a lsook van O ncel G ust en r:n ijne Meter z ij staan  a l len om te best gefixeerd. H.et 
moet z ij n  dat men daar nog goed. photografeert, want ik kan a an niemand iets verwijten.  
Als g i j  nog eens de kans hebt bij onze L ieve Zuster en Lou izeken te komen doet hun vele 
comp l i menten van Esther die mij geschreven heeft van in  Amsterdam en mij vroeg haar 
n ieuws te l aten geworden voor en voor Gent daar z ij mee nde dat g ij nog in  geen 6 m. van 
mij iets wist. 

Nu wordt het mijnen toer u wat n ieuws te laten weten en wel eerst op hetgeen g ij mij 
vraagt van Léopold Stevens, in  mijn laatste sch rijven hebt g ij zeker we l gez ien dat er heb 
bij geweest als h ij van Frankrij k kwam. H ij z iet er u it nog veel beter als gij hem ooit hebt 
gezien,  i k  zal eens naar hem schrijven maar missch ien zal h ij nu i n  die compagnie n iet meer 
z ijn .  Ook is h ij nu in 't 7e in p laats van 2 7e l i n ie toch zal het hem we l terecht komen. 
Hebt gij  a l  den brief ontvangen van Cyrie l V ispoel d ie ik over een 1 4ta l dagen verzonden 
heb, en waarin ook van verscheidene compl imenten stonden zoa ls van Goossens. Deze 
heeft nu over 8 dagen ju ist eenen brief van hu is gehad . Ook ben ik h ier weer bij meestal 
de Paroch ianen geweest zooals Octaaf De Wever (d ie nadien de foto van het graf opstuur
de ; zie jaarboek 1 984) en Alphons Alexander waar ik nog al  l ang bij ben, deze laatste 
krijgt d i kwij ls n ieuws van huis  en heeft a ltijd compl imenten voor mij ; I k  heb hooren zeg
gen dat Boerken Mei getrouwd is, laat mij daar ook eens wat van weten. H.et sch ijnt dat 
a l les daar gaat gel i jk vroeger. N u  s lu it  i k  in de hoop dat wij met malkander zu l len ku nnen 
bl ijven correspondeeren en verwacht zoo wat n ieuws voor deze d ie ik  u in  m ijne vorige 
brieven heb gevraagd, wa nt te l kens z ij mij zien en soms per brief vragen z ij mij naar 't een 
of 't ander en het doet toch zooveel p lezier als men wat nieuws heeft va n Famil ie of ken
n issen. G ij weet we l voor wien ik zeggen wi l ,  voor de Somer ( ? )  en een ige anderen die in  
lang niets ontvangen hebben,  i n  het bijzonder doet vele comp l imenten aan de Ouders van : 
Gustaaf R ompu , Cyriel Swarte lé, Frans Berghe, Cyrie l Laheyne en de o�noemba�7 ken
n issen die i k  gez ien heb. Doet ook mijne beste groeten aan de Gentenaar die nog a lt1Jd een 
gel ijk l ief d ik smoeltje op hebben en zeg hun dat in 't kort eens nen termen bou i l lon zal 
komen drinken, naar de kermis moeten z ij niet komen want ik ben er ook n iet. Aanveerd 
de beste groeten van uwen Zoon en Broeder Alphons. 
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7. Brief van 1 0-7-191 5 

Beste Ouders, Zrs en Br. 
Ik heb uwen brief van 2-7-1 5 goed ontvangen.  
H ierin vraagt g i j  mij  of ik  de kaart ontvangen heb, dit zu lt  g i j  gezien hebben aan het 

antwoord op deze. ook eene kaart verzonden den 5den, met p lezier verneem ik  dat ik 
door m ijn schrijven al die menschen heb gerust geste ld. ook kan ik  niet te rap dit laten 
weten aan hu nne Zonen, zijn er nog die geen nieuws van hu is meer krijgen, zoo stel ik mij 
a ltijd ten hunnen dienst dat kost mij hier toch n iet vee l ,  doch op uwe vraag of gij mij nog 
geenen dienst kunt doen met een of ander op te zenden moet ik u vragen indien gij kunt 
mij maar wat ge ld op te sturen naar uw goed dunken,  n iet dat ik  al vee l armoede heb maar 
mijn réserven zijn al zeer gemi nderd en gij weet wel dat ik mij niet gaarne blut (?) zet al
vorens ander te vragen . gij hebt zeker al d ikwijls gedacht dat ik het n iet dierf vragen, doch 
wees gerust want sprak gij er nu niet van, nu vroeg ik het toch , wa nt zonder ge ld kan ik  
n iet zij n dat weet gij wel ,  nu  a ls  g i j  d it wilt opstu ren kunt gij het missch ien in eenen br ief 
steken in papier. wilt gij het anders doen daar doet gij uw gedacht mede maar er zijn  toch 
in lang geen brieven achter gebleven. 

Vo lgens ik  zie is Louise met Cora l ie ook naar huis gekomen wat mij doet veronder
stel len dat zij toch altijd nog wat werk hebben gehad, missch ien zal dat ju ist passen om 
haar het portret mede te geven dat ik u heb verzonden en dat gij hoop ik wel al goed hebt 
ontvangen,  i k  neem ook den handdru k van m ijne vrienden u it Gent gaarne aan en zou wel 
l iever van hunne hand zelf iets zien, doch dit is ons onmogel i jk voor het oogen blik maar 
doet hun op mijne groeten in de hoop dat bin nen korten duur ik  hun a l len mag frisch en 
gezind omhelzen, terwij l ik nu van de Gentenaars bezig ben moet ik u nogmaals vragen of 
gij mij geen n ieuws ku nt geven voor Edmond De Somer en zijn broeder Prosper. ik heb er 
al zoolang naar gevraagd en nog niets van vernomen a ls  gij kunt zoudt ge het best vragen 
aan Bertha Van Potte lberghe. ik kom nog al menig keer bij hun  en kan nooit geen n ieuws 
aan hen geven. a ls  gij er bij kunt geraken zegt dat z ij hun  a l lebei  in de beste gezondheid 
verkeeren,  ook voor Octaaf De Bru icker zou ik een woordje wi l len.  gij weet wel van wien. 
ik  heb het u vroeger ook al gevraagt. 

I k  verneem ook dat gij op de p laatte zijt en den erwten oogst goed is ge lukt. de 
Tarwe schijnt slechter te zijn als gewoonte.  dat kan ik goed gelooven aangezien er gebrek 
van voedsel is geweest, laat mij eens weten wat gij van zin zijt met uwen oogst in Hol land. 
gij zult er hem moeten in laten denk ik  ? te h u is sch ij nt a l les ook goed te gaan en a l  om te 
duur te zijn ,  zeker is best dat men den prijs wat heeft gerege ld want deze die ik  in de brief 
vind is toch n iet me nschelijk n iet meer, .dat is maar goed voor iemand d ie het te veel heeft 
maar er zij n  te veel ongelukkigen d ie er door moeten crevééren. het sch ijnt ook dat gij nu  
wat gelu kkiger geworden z ijt  i n  de  v iggens sedert ik  b inne n  ben, is het al de  3de maal dat 
gij er 7 à 8 hebt en vroeger was dit 't geval n iet, ook sch ijnen de Du itschers verzacht 
daar gij de Merriën terug moogt laten dekken ; 

Over Desmedt mag ik  u nog altijd de zelfden toestand melden van vroeger. wij z ijn  
nog gedurig samen, hij is zelfs ordonnance geworden van onze Lieutenant. krijgt gij voor 
hem geen nieuws gij moet er u niet te vee l meer om bekommeren.  h ij heeft reeds hooren 
zeggen dat a l les gi nder goed gaat en gezo nd zij n ;  Van Esther heb ik gisteren nog eene 
kaart ontvangen.  zij heeft naar hu is geschreven en hoopt voor mij ook nieuws te ontvan
gen van Gent hetgeen zij aanstonds mij zal overzenden , gij hebt er veel complimenten 
van en bijzonder l ijk  voor Cora l ie ;  I k  hoop in 't kort eenige dagen verlof te krijgen om eens 
bij Léon te gaan die het ook a ltijd nog goed ste lt, zoodra ik er kan bijkomen zal ik het u 
laten weten. 

Aanveerd, mijne beste groeten van vol le  gezondheid die u in  den zelfden toestand zul
len toekomen hoop i k .  
Vele comp l imenten van Smetjen en Beni. 

Uw Verkleefde Zoon, Alphons Creve 

Op den laatsten brief nu heb ik ook geenen port moeten betalen maar er stond toch een 
T. op tax wi l lende beduiden, dus voor zekere brieven zoudt gij best frankeeren. 
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8. Brief van een kozijn van 18 juli 1 9 1 5  

Den 1 8den J u l i  1 9 1 5. 

Beste Kozijn Aloïs, 
Eerst en voora l hartel i jk dan k voor uwen troostvol len brief van 8-7-1 5 wa nt ik be

merk met vreugde, dat ieder maal,  wa nneer het te lastig is voor H ortence, z ij hare toe
vl ucht neemt tot Kozijn Aloïs en oproep doet aan zijn  gekende bereidwi l l igheid. Den 
Wein ige n tijd, waarover gij beschikt hebt op Ho l l ansch grondgebied , zijn  toegewijd ge
weest aan dien brief daar va lt niet aan te twijfe len.  I k  van m ijnen kant wi l  m ij ook gansch 
ten uwen dienst ste l len .  Hebt gij soms onder uwe fami l ie of vrienden, iemand waar men 
n iets meer van gehoord heeft en gaarne zou weten wat er van geworden is ? Stuur mij zijn  
adres en dade l ijk  zal  i k  de nodige opzoeki ngen doen . Hoe aangenaam het voor mij is iets 
te vernemen van mijne vrouw, k ind of fam i l ie kan ik n iet zeggen ,  daarbij ,  weet ik dat gij 
met de ze lfde gevoelens bezield zijt wanneer gij nieuws van uwen beminden zoon ont
vangt. Gel ief zoo goed te zijn het volgende aan mijne vrouw of goede ouders te melden : 
Dat i k  geen gebrek l ijd aan niets en nog we l voorzien ben in Kas, dat ik  hunnen minne
l ijke brief va n 8-7- 1 5 zeer wel ontvangen heb en er zal op antwoorden zoodra Omer mij 
zal tijd ing gedaa n hebben en verzekerd ben over den toesta nd van De Bruyne Charles, in 
afwachting dat ze gerust zi jn a l l es gaat heel  goed met mij.  Wat ben ik  gelu kkig te vernemen 
in e i ken brief dat gij op de Lange lede door de bezetting n iet te veel te verduren hebt. Het 
heeft m ij onei ndig vee l genoegen gedaan eene Kaart van Alfons te mogen ontva ngen, u it 
zi jn sch rijven kan ik  opmaken, dat h ij de toekomst aanstaart met f l i nken bl ik en vol be
trouwen.  I k  houd vee l aan uwen zoon omdat h ij zooveel eerbied voor zijne l ieve ouders 
gehad heeft daarom durf ik hopen dat de Almogende hem zal b l ijven beschermen en eens 
welvarend in uwe armen za l terugvoeren .  Ja, als ouders moogt ge er fier over z ijn  wa nt als 
echte vaderla nder, als v laming en a ls  Kristen , heeft h ij z ij n  vaderland verdedigd. Het is 
wat anders a l s  al d ie lamzakken die nooit een geweer behandeld hebben.  Laat ons de 
zachte hoop koesteren van weldra het ge luk  te mogen hebben behouden hu iswaarts te 
keeren en de verdiende eer te genieten.  Wij zoowel als d ie gouden epauletten en b l in kende 
sabels  dragen , hebben er recht aan, i mmers er is geene ware grootheid in dit leven dan die 
van het offer, en het offer van zijn leven is het grootste van a l len omdat het a l  de andere 
in zich bevat. 
Voor ongefra nkeerde brieven moet ik n iets beta len maar gij moet a ltijd S.M. op de plaats 
van den zegel sch rijven . Hopende welhaast het groot genoegen te hebben elkander terug te 
zien intusschen tijd zend ik twee d ikke kussen aan vrouw en k ind en aan u a l len de min
zaamste groeten van uwen Kozijn 

(handtekening on leesbaar) 
Ju ist op het ogenbl ik  dat ik den brief wi l slu iten wordt mij uwen snelbrief van 1 2den 
dezer beste ld. G ij kunt begr ijpen met welk  p lezier ik de gelegenheid inzie om u nuttig te 
zijn. Ook vandaag nog ga ik  twee brieven schrijven om in l ichtingen doch d ie menschen 
zul len wat geduld moeten hebben aangezien ik wel twaalf dagen op antwoord moet wach
ten .  

zie 1 ste blad 
Het bijzonderste is dat ik er hun van op de hoogte zal br,engen daar mogen ze op rekenen. 
I ndien ge nog schrijft stuur  nooit geenen snelbrief meer, h ij bl ijft in tijd van oorlog zoo
lang op weg a l s  eenen gewonen brief dus is het ge ld wegwerpen nietwaar ? 

9. Brief van 22-7-191 5 

Beste Ouders-B r. en Zusters 
Uwen brief van 3e l l .  goed ontvangen antwoord i k  u met wat vertraging, ik heb 4--5 

dagen gewacht van terug te sch rijven daar ik tusschen dien nog een schrift verwachte als 
antwoord op de portretten die ik  u heb verzonden, z iet daar de schuld van het lang weg 
b l ijven van deze. 

Zeer tevreden ben ik te vernemen dat gij in Ho l land nog alt ijd het middel vind van 
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al les weg te steken zonder het in  't bereik der moffen te brengen, zooa ls het hooi hoop ik 
wel dat gi j  ook den anderen oogst in  veil igheid zu lt  ku nnen brengen,  ik hoor ook dat het 
daar wat ruim gedroogt heeft dat hebben wij h ier genoeg ondervonden doch h ier kan het 
er beter tegen.  Zu l k  weer is overigens het beste voor ons, toch denk ik dat wij het n iet . 
lang meer noodig zul len hebben. Naar a l l e  meening zal het binnen eenige maanden wel 
een einde nemen,  mocht het waar zijn ! 

Over een ige dagen heb ik den brief terug ontvangen van Léon met de portretten va n 
u die ik  hem had verzonden alsook z ijne Photo getrokken op aëroplan,  d iene kerel bl ijft 
nog a ltijd maar den zelfden grapenmaker. H ij was toch zoo tevreden u a l l en  eens te zien 
en schrijft : Victor is toch wel nen kerel hé, h ij zou te voet naar Amerika gaan met z ijn  
peerd moest het er  op aan komen, ook h ad h i j  op 2 dagen 14 brieven ontvangen, h ij 
sprong bijna tot in de wolken want er waren er 4 bij u it Gent, vergeet dus n iet zijne com
pl imenten te doen aan de Fami lie en zijn came raden . 

Zoohaast ik  uw schrijven ontving heb ik mij ook d irect aan 't werk gezet om bericht 
te geven aan mijne vrienden van hu nne fam i l ie in uwen brief vernoemd . Zij danken u a l len 
om te meer voor uwe dienstwi l l igheid. 

In dezen brief zu lt gij een vinden voor Beni, a lsook een van Ju l ien Van Hoorebeke 
van Eecloo naar het adres op den brief staande. Deze krijgt maar moei l ij k meer n ieuws en 
vraagt of het moge l ij k  zou zij n  deze te hu is te doen bezorgen ge l ij k  hoe, z ij zu l l en a ltijd 
zeer wel gekomen zijn in zijn huis, maar gelijk ik  u nogmaals herrinner stelt gij zelf er u 
n iet voor in  gevaar, gij moet mij maar ju ist laten weten wat gij er van denkt of het zal  
gaan of n iet. 

Naar het schijnt is a l les goed afgeloopen met Fanie daar ben ik tevreden van want ik 
had er wel wat weerwi l  van verwacht, a ls  het zoo is zu l len z ij er hee l  zeker niet s lecht 
mede z ijn ,  zij is zeker bijna 2 meters hoog ? 

Veel n ieuws va n ons mag ik u n iet sch rijven doch weest verzekerd dat i k  het hier n og 
altijd b ijzonder goed stel en verlang eens van dat front te mogen gezond terug keeren 
waarop ik nu al bijna 1 jaar op zit zonder eene uur  exent ( ? )  te zijn geweest. Zu lke man
nen meen ik zijn toch wel Oorlogsmannen . Als wij 't 'gelu k hebben eens mal ka nder in vrij
heid weder te vinden zal ik u wel nieuws weten te verte l len.  't Zal er voorzeker op geenen 
wagen op aan komen.  

Dus  Beste Ouders, Zusters en  Broeders eenen warmen handdru k van verre, met de 
hoop op 't b l ijde wederzien bin nen korten tijd als 't God bel ieft. 

Uw Verk leefde Zoon en Broeder 
Alphons Creve 

Het kaartje dat gij h ier vind is a ls  souvenir voor de k leinen. Dit v inden wij in pakken tabak 
ons van Engeland gezonden . 

Wat het timbren van brieven betreft nu de laatste maal stond er een T50 op de enve
loppe doch heb wederom n iets moeten beta len ,  mijn gedacht is dat gij misschien best 
zoudt fran keeren. 

Zooals gij voorgaand zult gezien hebben man keert nog voor eenen nieuws, voor de 
Somer van 't H .  Hart. Laat mij weten of er geene moge l ijk heid voor bestaat. 

A. 

1 0. Brief van 1 5  en 19-8-1 91 5 

Beste Ouders, Broeders en Zusters 
Uwen brief in vol le  gezondheid ontvangen antwoord ik u nogmaals met vee l p lezier 

en dank God die ons standvastig toelaat met mal kander te briefwisselen, 
I k  verneem dat gij  het ge luk hebt gehad met V ictor en Martha bij  Alexander's om uw 

h�oi te rjj�:n dat gij naar het schijnt noodig had, z ij moeten toch soms nog wat toegevend ZtJn, dat ZIJ u dat toe laten,  dat de kermissen afgeschaft z ijn kan ik goed aannemen toch 
schijnt giL daa�. nog eenen �e lukkigen dag gehad te hebben die mocht ik er ma�r bij s.eweest .�tJn m1J zooveel p lezier zou gedaa n hebben a ls  ge l i jk welke kermis, want in zu l ke 
tijden ZIJn ." ..• . • • . . . • . . . • .  Het is mij ook zee r aangenaam te vernemen dat Frans en 

1 37 



Martha naar Gent zijn geweest om hun  gerust te stel len over mij en Léon en alzoo er in 
ge lukt

. �
ij n nog eens wat comp l imenten van mijne Vrienden mede te brengen,  vergeet niet 

van m11nen kant h u n  dezelve over te maken . Hebt ook vee l da nk van Somers d ie u iterst 
tevreden is voor het goede dat g ij hem doet ; vo lgens ik h ier z ie heeft Moeder Marie en 
Bertha er nog een schoon nestje gevangen heeft. 1 k ge loof dat het zal gaan beteren want 
vroeger konden wij maar slecht aan zu lken hoop geraken, ook maakt gij er tegenwoordig 
veel ge ld  van naar ik z ie, op het geld dat ik ontvangen heb zu lt  gij zeker a l  antwoord heb
ben , daar i k  h oor dat gij mij eenen n ieuwjaar wilt zenden van Tante M ie en Tante Vineken 
wi l ik u n iet meer doen wachten wa nt 't zal we l l icht nog eens n ieuwjaar gaan z ijn ,  maar 
�met vee l plezier zal ik hem ontva ngen en dank hun  harte l i jk op voorhand. Ik hoop toch 
we l dat i k  zoo gelu kkig zal z ijn om deze voor toekomende jaar zelf af te halen. 

Aanveerdt mijne harte l ijke groeten met de compl imenten van Smetjen, Beni en 
ry1edard . 

Uw Zoon Alphons 

den 1 9-8- 1 91 5 
Daar ik mijn antwoord van 1 5en l l .  n iet kon verzenden voor dezen datum kan ik 

nog met deze lve mij  bedienen voor te antwoorden op den uwen van 7-8 d ie mij laat ver
nemen dat a l les goed is toegekomen , en g ij wel denkt deze van Van Hoorebeke op z ijne 
plaats te k rijgen . De Bruycker zal  ik ook in l ichten, ik z ie dat gij zooveel als ik uw beste 
doet a ls  het er op aan komt om een plezier te doen, van Tante Rosa l ie heb i k  nieuws ge
had met Lou ise. I k  tracht al om m ijnen souvenir  te mogen komen halen want eens wij dat 
mogen doen zal het wel beter zijn als nu .  G ij vraagt naar n ieuws over Mau rits H ulstaert, 
deze moet in 1 Oste zijn doch heb z ijn adres n iet. Aanstonds schrijf ik naar Léon en zal 
trachten dat a l les te spoedigste gaat ; den oogst is vroeg bin nen naar 't sch ijnt en goed in
gedaan .  Laat mij met tijd en stond eens weeten hoe het dienaangaande is of z ij hem n iet 
afhalen, i k  heb u gevraagd waarbij het kwam dat Alf. Alexander geen n ieuws meer kreeg, 
dat a l l es is- weer goed gekomen ? H ij heeft sedert d ien a l  eens 3 brieven op 8 dagen t ijd 
ontvangen,  gij hebt er vee l compl imenten van ,  g ij zult  h ierin nog eenen brief van Leopold 
Stevens vi nden die ik ju ist kom te ontvangen , h ij heeft reeds van u een ge l ijk ige gehad, 
doch denkt dat z ijne brieven n iet te h u is komen aangezien h ij geen a ntwoord krijgt op 3 
d ie h ij a l  verzonden heeft, dus als het u mogel i jk is tracht van aan z ijn  verzoek te voldoen 
wa nt h ij zou gaarne wat geld hebben naar h ij schrijft. Z ijn adres : 7me de L igne - 3/3 : 
2eme D ivision d '  Armée Beige. 
Van Pierre Heyns heb ik ook eene kaart ontvangen.  H ij is tegenwoordig niet a l  te ver 
van mij en hoop hem we l eens te z ien.  H ij heeft ook nog op tijd wat n ieuws van hun.  Aan
veerdt de harte l ijkste bedan kingen van Ju l ien Va n H oorebeke en de compl imenten van 
Léon d ie zoowel als ik van iedereen uit Gent wat n ieuws heeft ontvangen.  Albert en 
Georges Swarte lé z ijn h ier bij mij geweest en stel len het nog goed. Anna is h ier moeten 
van hem weg gaan en is dus in Frankrijk .  H ij denkt van er eens in congé te gaan.  Doet 
de compl imenten van beide aan hu nne Fam i l ie. Ontvang m ijne groeten in volle gezond
heid Tot later. Uw zoon Alphons. 

1 1 .  Brief van 31 -8- 191 5 

Beste Ouders B roeders en Zusters 
Uw schrijven van 1 9-8 zeer wel ontvangen alsmede den récommandé van Mr Lau ret 

met de1 5 fr. in ,  antwoord i k  u nogmaals met vee l plezier. 
Zooals ik bemerk bl ijven wij Goddank nog a l len in  eene u itstekende gezondheid, laat 

ons a ltijd hopen dat wij het zoo tot het e inde mogen trekken ; G ij schrijft over den brief 
van Louise. Deze had i k  toegeplakt met 't gedacht dat gij hem toch moest doen smokke len 
en als g ij eens naar Gent gaat gij hem toch zult zien. Deze van de Somer voor Laura V.P. 
zat zeker ook wel in  de Enveloppe voor Lou ise, enfin tracht a l les op z ijn  p laats te kr ijgen· 
dat is 't voornaamste. Harte l ijken dank aan Tante Vineken en Tante M ie, voor hu nnen 
grooten N ieuwjaar a lsook van wege Smetjen aan wien ik ook wat paart gegeven heb, ik z ie 
dat gij weer a l  gereed zijt om op te sturen , doch nu kan ik voor eenen tijd voorts, moest 
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het zijn dat g ij naar de p laatte n iet meer moogt gaan, dan kunt gij 
_
nog wat op�enden. 1 �  

za l d a n  zelf e r  zorg voor d ragen, gebru iken doe i k  toch maar a l s  1 k  het nood1g heb, g11 

sch ijnt  daar nog a l  geld te maken en 't v iggens kweeken gaat goed vooruit naar i k  z i
_
7 . Het

. 
n ieuws van de Stée van Cora l ie M. is veel verbeterd. Doet de gelukwenschen van m11nent
wege aan Fra ns De Winter en Bertha. 't I s  te hopen dat h ij hem wel wat zal  beteren daar
mee. I k  heb h ier gisteren b ij Peerken geweest a lsook b ij J. David zoo n  van Léo en Remi 
Van Baste laere van wien g ij a l len veel  compl ime nten hebt, met verzoek deze eens te doen 
aan hunne Fam i l ie .  I k  heb gehoord d at er nog eens samenkomst is geweest voor de paar
den den 1 6  l l . Bij een volgend schrijven geef daar eens wat u it legg i ngen over a .u .b. 
Eenen warmen handdru k van Uwe n Zoon en Broeder 

Alphons Creve 

1 2. Brief van 20-1 2-1 915  

Belgisch front 20-1 2-1 91 5.  

Al lerbeste Esther 
Wat ge luk  U na zoo een lang afscheid eens rechtstreeks een ige rege len n ieuws te kun

nen sturen, compl imenten mede geven dat kon i k  a ltijd doch naar U sch rijven wist i k  n iet 
dat het zoo gemak kel i jk was, 't is Germain ( De Ceuckeleire) d ie mij na 1 6  maanden op 
den schouder k lopte na de M is, en zoo onder 't verte l len van vee l  n ieuws dat h ij zelf nog 
had bijgewoond, en van uwe gesteld heid ook uw adres overgaf, dat ik veronderste lt stond 
te kijken b ij zijn eerste z ien moet U zeker n iet zeggen a ls gij zu lt  hooren dat het jong en 
teeder manneken, nu zoo iets van 80 kg weegt naar mijn gedacht. 

Wat i k  U van mij nen toestand weet te verte l len is dat ik, zoowel als h ij a l  een ige k i los 
heb bijgek regen en eene u itstekende gezondheid gen iet maar natu url i jk,  't is zoo wat oor
logachtig, daarom maken wij er precies niet te vee l verdr iet in en scheppen moed zoovee l 
mogel i jk,  maar ! als de dag eens za l  gekomen z ijn  dat wij e lkander zu l len wederzien 't is te 
hopen voor a ltijd, zal het een ander leven z ijn ,  n ietwaar ? 
Over den legertoesta nd mag ik natuur l i jk  niet veel gewagen , maar doet de comp l i menten 
aan Papa dat het spijtig is  dat h ij niet wat jonger is, ik weet dat h ij nog a l  l iefhebber van 
biljardspe len is, ju ist iets wat men h ier bij na dage l i jks speelt, de bol len botsen we l wat on
zacht, maar gezien hij nog nen fo rschen arm heeft zou h ij m isschien na z ich wat geoefend 
te hebben er toch een igzins weg mede kunnen,  h ij kan er zelf over beraadslagen doch als 
er maar zooveel geweld bij is dan i n  onzen schooltijd (met den regel op ons vingers) dat 
h ij maar  daar bl ijft tot de bollen op zij n .  

Nu,  Beste Esther, zal ik  misschien daa r wat laat aankomen,  maar vergeef mij ,  ik  kan 
toch n iet laten U a l len u it ganscher harte een za l ig  en ge lu kkig n ieuwjaar te wenschen en 
wel den wensch van b innen korte n tijd den zoolang verwachten Vredesdag te mogen vie
ren, wi l zoo goed zijn aan ieder i n  't bijzonder i n  mijn plaats deze te vervu l len en hun  e lk  
eenen warme n handdru k te geven. Wanneer toch zu l len onze armen lang genoeg z i jn  om 
dit zelf te doen ? I nsge l ijks verzoek ik  U mijne groeten over te  doen aan mijne Ouders, 
Broeders en Zusters en een van de h ierbijgevoegde Portretten bij moge l ijkheid hun  te 
overhandigen , het andere houd gij bij U te hu is a ls gedenkenis van een uwer trouwe 
Vrienden.  

Denkende dat a l l es in  goede gezondheid U zal  aantreffen en een k le in antwoordje ver
wachtend ei ndig i k  met de compl imenten aan mijne Vrienden U bekend alsook aan 
Meester Lauret. Uw altijd trouwe Vriend en Oorlogsma n.  Alphense Crève 
Zeg bij ons dat nog gelijke Photo's voor de Fami l ie  zu l len volgen.  A. Creve 
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13 .  Brief van 22-1 2-19 1 5  

IJzer · 22-1 2-1 5 

Geachte Vriend Cyriel 
I n  't laatste schrijven van mijnen Vader gezien hebbende, dat het moge l ij k  wel een 

einde zou genomen hebben om in Hol land te gaan, en waarin h ij schrijft, dat ik maar 
voortdu rend naar uw adres mijne brieven moet stu ren , verstout ik mij voor de eerste maal 
dit te doeh,  volgens zijn zeggen kunt ge a l les genoeg aan e lkander 9vermaken, met ant
woorden moet g ij U n iet veel bekommeren,  daar h ij m ij op voorhanc;i verwittigd heeft dat 
d i t  zoo gema kkel i jk  n iet meer z ijn  zal ,  en ik over hu nnen toesta nd toch zeer gerust ben, i k  
meen wel dat het h u n  genoeg z a l  voldoen met door U m ijnen goeden staat v a n  gezondheid 
te vernemen.  

I ets wat i k  U ook zou wi l le n  verzoeken is ,  van mij ne Ouders bekend te maken dat ik  
in  congé geweest ben met Van Herzele b ij Gustave M i ngers en  Leo Van Assel en  wij ons 
daar  wonderwe l vermaakt hebben, 't  is  g i nder dat  wi j  sedert ' t  beg in  van den Oorlog, voor 
de eerste maal o nze broek hebben afgedaan voor te slapen en dus de eerste maal dat wij 
in een bed gelegen hebben ; doet h u n  veel compl imenten van Gustave en het gez in  Van 
Assel en b ijzonder aan mi jne Zusters van de 2 dochters van Léo Emma en Maria. 

H ier in  zu lt U de  Portretten van eenen vriend v i nden, tracht deze ter bestemmi ng te 
brengen a.u.b. i nd ie n  g ij best acht van nog te wachten, want, b innen een ige dagen zul len 
er denke l ij k  volgen van dezes broeder e n  van mij  kunt U d i t  doen. 
W i lt i n  m ij nen  n aam d e  wenschen van een ge lukkig n ieuwjaar geven te huis en  aan de 
Fam i l ie hetgeen ik  U en uwe goede Marie d ie m ij zeker nog we l kent van vroeger tijd ook 
wensch,  met de goede hoop mal kander weer te zien in korten tij d .  Vraagt eens of zij te 
hu is voor mij iets trek ken ,  naar men h ier  zegt zou dit moeten z ij n  '.als in vredestijd .  Het 
geld voor mij  en Léon den 30-1 1 - 1 5  verzonden is zeerwe l ter bestemming gekomen.  Aan
vaard, de inn ige groeten van Uwen Vriend Alp. Creve. 

1 916  
1 .  Brief van 20-1 - 1916  

M i j n  beste Esther. . 
Ge ku nt n iet gelooven met wat vreugde ik beide uwe brieven van 4en en 1 2en l l .  heb 

ontvangen , de eerste is mij maar 2 dagen vroeger aangekomen dan de andere dus ant· 
woord ik U nu op beide, om reden dat ik altijd in afwachting blijf van m ijne overige 
Photo's d ie u it F rankrijk verzonden z ij n  en reeds 6 dagen in vertraging zijn, nu mag ik n iet 
meer u i tste l len  daar ik verneem dat gij gaarne omtrent a l le  8 dagen teeken van leven zoudt 
wi l len  z ien. ·, 

Nu,  Esther, moet ik eerst over uwen eersten brief een ige i n l ichtingen vragen, d ie mij 
als antwoord sch ijnt  op eenen brief d ie ik  naar C. De Moor heb gezonden, zoo ja, zult ge 
mij een groot p lezier doen te laten weten of de 2 Portri;ltten van m ij nen makker Edmond 
De Somer goed z ij n  aa ngekomen, en of z ij ter bestemming gekomen z ijn ,  in geval van n iet, 
wi l de goedheid hebben eens te vragen of deze hun  wel beste ld is, want het sch ijnt me 
lang dat ik  daar iets op terug krijg. U, moet ik ten zeerste danken voor uw spoedig ant-
woord ! 

· 

Veel lof verd ient ge nog voor de meld ing van de goede toestand n:iijner ge l iefde 
Ouders, Broeders en Zusters bij wien gij volgens uw schrijven zelf geweest z ijt, a lsmede 
van uw gezin va n wien ik toch zoolang zonder eigen handig n ieuws ben gebl�ven, doet hun 
nogmaals mijne groeten van volle gezondheid en zegt aan mijne Fami l ie dat ze gerust 
b l ijven over mij,  dat we h ier tegenwoordig zoo slecht niet zijn als ze wel denken, want ge 
moet weten dat ik ook al 1 6  kg verzwaart ben sedert ik in den Oorlog ben. . 

Wat ge mij daar sch rijft over Madeleine, daar sta ik waar l ijk verstomt \>.an 1 'k wist 
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zelfs n iet voor ik  den koster gezien had, dat u a l  't huis  gebleven waart. Als  dat nog wat 
duurt zul len we zeker malkander n iet meer bekennen ? Daarom verlang ik al tegen 
Paschen om toch eens uwe gel iefde wezens terug te zien. 

Nogmaals, vele compl ime nten aan a l len  en goede hoop op 't b l ijde wederzien. 
Alphonse 

N. B. Als u op de Langelede soms komt, wi l  eens zonder fout mijne groeten doen aan 
Arthur Bonte. 

2. Brief van 1 0-2-1916 

Beste Esther. 
Hoewel het een 3 tal weken geleden is dat ik nieuws van de streek gehad heb, denk ik 

toch n iet dat er daar veel verandering gekomen is, maar zet m ij aan 't werk voor de gerust
heid mijner Fam i l ie en, om mij n  laatste schrijven eene k leine verbetering te geven . 

Gelijk ge mij geschreven had, dat ik  we l een briefje voor 't hu is mocht bijvoegen heb 
ik  toch nog u it voorzichtigheid voor U dit n iet durven doen,  nu, na mij bedacht te hebben 
denk ik, dat er daar geen gevaar aan is, immers, kunt ge 't niet afgeven a l s  het toekomt, 
gij kunt het nog a ltijd lezen en dan overzeggen . 

Van Pierre Heyns-Haemers, ontvang i k  ju ist antwoord op een kaart,  door mij verzon
den, en met wel ker gelegenheid hi j  mij vraagt om hem bij mogel i jkheid behu lpzaam te wi l 
len zijn  voor 't  verzenden zijner Photo, dus heb ik  hem, op uw goedheid betrouwende, uw 
adres opgegeven, deze laat ik  a ls  waarschuwing dienen voor de U in 't kort te verwachten 
brief van voornoemde. De Portretten van mij waarvan vroeger spraak is geweest zij n  mij 
nog niet toegekomen, waar zij zoolang bl ijven weet ik  n iet, bin nen een 1 0ta l dagen daar
over beter nieuws, wa nt overmorgen vertrek ik opnieuw in congé bij Gustaaf M ingers, en 
zoo zal i k  mo ndelings over de zaak ku nnen k lappen.  

Zoudt gij, Goede Esther, m ij soms n iet kunnen laten geworden of  den brief, over een 
2tal maanden door Beni Van Heirzele naar Cyriel De Moor gezonden is toegekomen, er 
staken 2 Portretten in en vroeg naar geld, tot heden heeft h ij er nog 't mi nste antwoord 
op te k rijgen. Kunt U m ij ook bij een spoed igste antwoord n iet zeggen of de bu rgers, b in
nen België zooal s  van mijnen th uis met Brusse l ku nnen corespondeeren.  

I n  afwachting van een goed antwoord op deze en eenen gemeenden dank op voor
hand s lu it ik met de goede hoop U binnen een ige weken a l len te mogen zien,  ook veel 
compl imenten aan Papa, Mama en Zusters. 

Alphonse Creve 
N .B. Ziet n iet naar 't geschrift, den ranse l dient a ls  lessenaar en den ". arm a ls  bank .  

3. Brief van 10-2-1916 

Beste Ouders Zusters Broeders en Fami l ie  
Ik  ben zeker dat ge  a l len a l  zeer tevreden zijt als er u wat verte lt word van 't  Ho l lands 

over mij maar zelf wat mogen lezen is zeker wel aangenamer, daarom voeg ik h ier bij deze 
van Esther op hare toestemming een stu kje schrift met nog eens wat comp l i menten voor 
eenige vrienden. de onderl i jnden zou ik wi l len dat ge ze zeker n iet vergeet. 
zij zijn Jean De Beule, die dikwij ls geschreven heeft en nog nooit van iemand antwoord 
kreeg, Camiel He/derweirdt, zijnen laatst geschreven brief weergekeerd, Frans De Caluwé, 
Alphonse Fierens, Béni Van Heirze/e die a ls  ik de 2 laatste Portretten verzonden heb, er 
2 ge l i jk kige van hem naar De Moor gezonden heeft en terge l i jkertijd naar geld vroeg doch 
nog geen antwoord gehad heeft. Nu iets a nders, gij weet zoo goed a ls  ik dat de beste het 
l iefste gezien worden gel ijk waar ze komen, zoo ben ik met Smetjen hier ook in een h u is 
gekomen over geru imen tijd waar wij als k ind bij Moeder behandeld z ij n ,  't is bij een 
vrouwken die reeds 4 maa l 25 gepasseerd sinds verleden jaar en door hare k leindochter 
sinds jaren verzorgd word ; gij zult misschien verstomd staan als ik u zeg dat ( Metjen) 
gelijk wij ze noemen, mijne (Maldeghem ( krant) ) zonder moeite nog leest, en naait, a l les 
met het bloote oog, al wat men zegt onder mallç ander hoort en verstaat en 't is toch zoo, 
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ze lfs begon ze over eenige dagen ons nog u it te lachen dat we niet d ierven z ingen en ze 
begon 't l i edje van ( 't Kwezelken)  dat ze nog kan van vroeger zelf aa� te halen, en zonder 
ooit ziek geweest te zijn of zonder ooit eens te brommen b lijft Metjen ons a ltijd trouw 
bij, en te l kens wij 't huis u itgaan, zegt ze : Z iet dat ge a ltijd uwe weesgegroet onderhoud, 
jongens. Als ik daar ben waan ik mij in  't hu is van Tante Tréze, den tijd dat Marie er bij 
was, want beter meisjes a ls  h are k le indochter Augusta , ku nnen er ook niet bestaan, om d it 
een wein ig  te verge lden, vraag ik  uwe hu lp ,  ind ien het mogel i jk is, om aan den Broeder 
dezer laatste die te Brusse l gevestigd is, we l de comp l imenten te bezorgen van zijne 
ga nsche Fami l ie Ouders, Broeders, Zusters en a l  de leden dezer d ie zonder u itzondering 
a l len in beste gezondheid z ij n ,  bijzonder kunt ge hem deze melden van z ijnen Broeder 
Mau rits en Metje n ,  waar h ij ze ker meest ongerust over is. K u nt ge dit per brief niet doen, 
misschien zijn er vertrouwbare personnen die van tijd naar de stad gaan en met wien ge 
wel iets k u nt medegeven .  Het adres van bedoe lde is : 
M.r.  Rémi Veramme • Boucher · N° 1 8  Bou l evard d '  Anvers n° 1 8  Bruxel les 
na o ntvangst van deze tracht m ij a .u .b .  een k le in  woordje over den u itslag van deze zen
d ing te laten toekome n .  Jozep h Marce l is vraagt ook nog ee ns zijne groeten te doen aan 
Van H ecke's. ook Jozeph Bén i ,  St Amantsberg b ij wie ik  voor de eerste maal geweest ben, 
is zeer goed. 

De nkende U al genoeg te verve len met a l  deze vragen zal  i k  maar beginnen eindigen 
met het goede n ieuws dat i k  overmorgen voor de 2e maal in congé ga met A. Alexander 
b ij Léo Van Asse l ,  en den k  met Gods h u lp d en 3en keer naar hu is te mogen komen, na 
mijne teru gkomst kan ik  missch ien nog wat van g inder verte l len.  

In  u itsteken de gezon dheid , vol cou rage en hoop op de toekomst druk ik  U a l len de 
hand van over 't k le in rievierken en b l ijf 

Uwen toegenegen Zoon en Broeder 
Alphonse 

N.B .  Martien is ook reeds la ng terug bij ons en Sergea nt genaamd dus vee l compl imenten 
in Gent. 

4. Brief van 24-2-1916  

Beste Esther. 
Het ge lu k U te mogen antwoorden op uw sch rijven van 1 1  en l l .  va lt  me nogmaals 

te beurt. Met veel l iefde doe ik  d it ,  gezien g ij i n  den hu idigen tijd den troostengel voor mij 
en mijne  Fami l ie zijt. 

Dank voor de goede bestel l i ng mijner Photo's. B innen en kele dagen zal ik trachten de 
overige op te zenden die m ij nu  even beste ld zijn, moei l ijker a ls  de vorigen zal  dit z ijn ,  
n iettem in hoop i k  ze tot daar te k rijgen .  

Het  ge ld (40 fr. ) ,  waarvan spraak i n  uwen brief, i s  me reeds geru imen tijd toegeko
men, en heb dit b ijna 2 maanden beantwoord, naar Léon De B lok ,  meen i k .  Hebt gij al 
mijn schrijven van rond 1 Oen dezer gehad ? Nog n iet 't minste is aan Van Heirze/e, besteld 
betreffende zijn gevraagde naar De Moor. Wil U wel mijn harte l ijke gelukwenschen aan 
Oncel Victor overbrengen,  als h ij denkt nog eenen Prins, te koopen , zegt dat ik me als 
Peter aanbied. Of 't geschen k van mijne Meter, dat, w�et i k ,  geru imen tijd gereed was ge· 
maakt  voor onze komst, welkom zal z ijn  hoef ik niet te zeggen .  H et duurt waarl ijk te lang 
voor wij ze zelf  k omen halen.  

De groote verandering aan de grens was me al door mak kers bekend gemaakt ; 
't Moet daar zeker nog a l  iets zijn met dienen warreboel voor vele menschen, voor U zal 
het zeker verbeteren, doch er zijn slechteren .  

Waar i k  slecht aan u itk an is, dat g ij n iet meer in  België kunt en  toch denkt mij nog 
n ieuws van hu is te doen geworden . Lukt het, zoovee l te beter. 

Dat op de Langelede nog a l les goed is, en b ijzonder te hu is, doet me waar l ijk  p lezier. 
Met mij is het niet slechter, hoor 1 De compl i menten aan Madeleine, dat ik za l maken dat 
ze haar zomerverlof te huis kan doorbrengen. Victor Colpaert, oud Casteleyn, van M. 
Poul l ier,  vraagt mij of er geene mogel ijkheid zou bestaan z ijne groeten te doen aan ge-
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noemde H .  en vrouw Colpaert, die nog op het h of zou z ij n .  D it vertrouw ik aan U .  B l ijf 
gerust dat ik  me niet beschaamt zal  toonen moest ik iets te kort hebben . 

Mijne groeten aan a l len en tot verder nieuws. 
Alphonse. 

N . B. Laat me a.u.b. weten of mijnen brief van rond 1 Oen l l .  voor te h u is hun is kunnen 
besteld worden. Alph. 

5. Briefkaart van 28-2-1916 

VOO R KANT 
Stempel : Postes M i l itaires Belges 
C ENSUU R G EPASS E E R D  
Adres : Monsieu r Lau ret - D e  M _, H oofd der School, Overslag, Zeeland Hol land.  
Afzender : Mr.  Alphonse Créve - A. 1 03.1 / I  Armée Be ige 

ACHTE R KANT 
Beste Esther 
Nauwel i jks 8 dagen na het uwe heb i k  reeds het schrijven van mijn hu is ontvangen. 

Wat plezier voor mij zoo u it  ieders hand eenig n ieuws te vernemen 1 Deze voorloopig om 
hun te overtu igen van de goede beste l l i ng hu nner a l ler schrift, zu l t  U, hoop ik, ten spoe
digste bekend maken ; Een .antwoord aan ieder zal volgen, maar heb nu nog geenen tijd, 
misschien binnen 4 à 5 dagen.  Over Richard F ierens mogen z ij ten zeerste gerust z ijn ,  ik 
weet goed waar h ij is ,  veel beter a ls  h ier zelfs. 

Ontvang mijne groeten voor Fam i l ie, vrienden en kennissen.  Met vriendschap gegroet 
Alphonse 

6. Brief van 1 4-1 916 

Beste Juffer. 
I n  deze zu lt u gesloten vinden 2 Photo's van mij nen mak ker met een van mij .  M is

schien zult ge wel z ien dat hunne bestemming is (va n  de makker) een voor mijne Meter en 
een voor te hu is. Wat de mijne betreft ik had ze geschikt voor Tante Marie, Nonkel V ictor 
en Nonkel  Léon,  nu ik zie dat den aftrek er van gedaan is voor Fami l ie  en Vrienden 
mogen zij erover besch ik ken naar goeddunken . 

Eenen goeden dag van de h ier ingeslotenen die z ich gereed maken om te volgen . 
Uwen innigen 

7. Brief van 1-4-1916 

Geachte Jr .  Esther. 

Alphonse Créve 
B. 42. 1 / 1 .  
Armée Beige 

Deze Photo's die ik U reeds geru imen tijd be loofde te zenden , zij n  eindel i jk onder 
envel loppe geraakt. 

Denkende dat deze U goed zul len beste ld worden , verwacht ik een k lein woordje er
over ten spoedigste. 

Op voorhand dankende voor de bestel l ing op p laats 
Groet ik U 

Alphonse 

I n  't geheel zijn er 3. Portretten van mij en 2 van Desmet. 
Alp.honse 
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8. Briefkaart van 3-4-1916 

VOO R KANT 
Censu u r  gepasseerd 
Adres : Den Heer Lau ret - De M .  - Hoofd der School - Overslag - (Zeeland) Ho l land 
Afzender : Alphonse Créve - B .  42. 1 / 1  - Armée Beige 

ACHT E R KANT 
Jr. Esther. 
Over 3 dagen heb ik op uw adres 3 ge l ijke Photo's (van mij) aan deze we lke ik  U 

laatst zond, en 2 van mijnen mak ker Desmet, gestuurd. I n  geval z ij nog niet besteld wer
den k u nt gij ze dus in  't kort verwachten en mij het p lezier doen mij zoo gouw mogelijk 
ervan te berichten . H et pakje waarvan gij sprak is tot heden nog niet in  't z icht van de 
belanghebbenden. Een kaartje staat U na ontvangst daarvan te wachten.  Op de vraag door 
mijn Ouders of ik nog de gazet " 't Getrouwe M aldeghem" voort verlangde, heb ik zeker 
vergeten antwoorden,  Sedert Maart, komt ze niet meer tot mijn groot p lezier wa nt, in 
plaats van 2 per week kwam er nu nog één en n ieuws u it de streek was in de drukmaèhine 
gebleven,  dat ze dus gerust z i jn .  

Mijne groeten aan Papa, Mama, Lau ra en te hu is met eenen warmen handdru k van 
Alphonse Créve 

9. Getuigschrift voor aanvraag hulp voor landbouw in Frankrijk, van 5-6-1916 

R épublique F rançaise 
M ai rie de Cires-lès-Mel lo 
Département de l 'Oise 
Arrondissement de Sen lis 
Canton de Neui l ly-en-Thelle 

A Cires-lès-Mel lo,  Ie 5 Juin 1 91 6  

Le Maire d e  Cires-les-Mel lo,  soussigné, certifie que M r  Mingers Gustave cultivateur au Til
let h ameau de Cires les mel lo, à la tête d 'u ne cu lture assez importante, so l l icite u ne per
mission du soldat Alphonse Crève B 42 1 / 1  Armée Be ige en campagne pou r l 'a ider dans 
ses travaux de fenaison pendant la durée du congé que l 'autorité mi l itaire voudra bien lu i  
accorder. 
En foi de quoi,  j 'ai signé Ie p résent certificat 

Le Maire : Bai l ly 

VERTALI NG 
De burgemeester van Cires-lès-Mel lo,  ondergetekend, verk laart dat de heer Gustaàf Min
gers, landbouwer in  Ti l let, gehucht van Cires-lès-Mello, hoofd van een be langrijk bedrijf, 
om een vergu nning verzoekt voor soldaat Alfons Creve B 42 1 / 1 Belgisch Leger te ve lde, 
om hem te h elpen bij het hooien gedurende de duur van het verlof dat de mi l ita ire autori-
teiten h em zu l len wi l len toestaan. 

· 

1 n de hoop waarvan i k  het onderhavig getuigschrift getekend heb. 

1 0. Brief aan Pierre (Heyns) van 6 Juni 1 916  

Geachte Vriend Pierre 
Ja waarachtig nog meer verwondering dan den vorigen keer bij 't vernemen dat gij 

reeds uwe vroeger bekleede plaats verlaten hebt. N iettegenstaande verheugd het mij ten 
zeerste dit te hooren gez ien ik wist wat gij verla ngde, maar de reden van uw vertrek moet 
voor een hart a ls  het uwe, waarvan ik maar gedeelte lijk het karakter ken pijn l ijk z ijn .  
Toch moet g i j  U daarom n iet laten vernederen en maar even denken wat "mil itarisme" is, 

iets waar gij beter van op de hoogte zijt dan ik ,  en overtu igd zult ge zijn dat na den Oor-
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log, zu l ke (grapjes) uw eer bij onze gel iefden met goede harte� moeten bij brengen.  Reeds 
hebt gij de bestatiging ervan kunnen opmerken aan uwen AdJt. Daarover nu genoeg, kan 
i k  niet anders dan U 't  meeste ge luk voor eenen nieuwen d ienst wenschen d ie beter op 
uwe zachtheid gelijkt, zelfs verwacht ik  heel karts d it bericht. Wat ge over onzen "Sec
teur" gehoord had, was geensz ins onju ist, doch voor 't oogenbl ik mag ik zeggen dat het 
h ier merkel i jk versti ld is a lhoewe l er a ltijd betere plaatsen zijn ,  d it doet mij we inig ver
driet aan, op Gods betrouwen stel ik mij gerust, en zoo terug keeren in z ijne Fam i l ie zal 
wel de grootste eer zijn.  

Van Overslag, heb i k  tot heden de overtu iging dat te huis  a l les goed is  maar het re
kwireeren van al le waren neemt nog toe. Uit Gent ontv ing ik g ister ook een langen brief 
van mijne Meter, en oude kennissen uit den goeden t ijd. Hij was in Januari (den Gen )  langs 
Baarle-Duc verzonden. Dus, Beste Pierre, wacht ik  o ngeduldig de overmak ing af van uwen 
naam zooals ik hem ergens kende met een n ieuw adres. 
Aanvaard de aangeboden g roeten en hand van uwe n  trouwen 

Alph. Créve 

1 1 .  Briefkaart van 29 (?) juni 1 91 6  

VOO R KANT 
CENSU U R  GEPASS E E R D  
Adres : Den Heer E .  Lauret De M .  - H oofd der School - Overslag (Zeeland) H o l la nd 
Afzender : Alp. Créve B. 42 1 / 1  A.B. En Campagne 

ACHTE R KANT 
Esther 
Dank voor uwe kaart van 20en dezer. Léon is over eenige dagen in mijne nabijheid 

gekomen, gisteren zag ik hem eerst en zegde dat h ij zi jn adres U reeds zond. De vraag d ie 
hij deed naar tabac, is missch ien ook ter bestemming, hier raad ik U aan deze naar een 
Comiteit, in Ho l land te zenden, zoo komt het h ier goed terecht. Vele pakjes b leven er 
achter die door personen rechtstreeks naar  ons werden gezonden . B innen kort zend ik de 
Photo van ons beiden met Smetjen en zal trachten dat gij ze kunt doen beste l len te hu is. 
Hebt ge mijn brief van 24en dezer ontvangen.  

In  afwachting van nieuws, na de reis van Zr I rma bied ik U onze groeten aan a l len 
Alphense Léon en Smetjen 

1 2. Brief aan Pierre (Heyns 7) van den 2 Juli 1 916  

Waarde Vriend Pierre. 
Gaarne ontving ik uwen brief, 't was 't grootste genoegen dat ik hebben kon te mo

gen lezen dat U in . betere voorwaarden bevind.  Tracht uw beste doen om uwe eer d ie van 
zulke als gij nooit mag geschonden zijn en gelijk ge U op de hulp van den Goeden be
trouwd zal uw plan, zijt gerust, niet mis lukken. 
Op uwe kaarten uit Tours, gaf ik geen antwoord, ik  was nog wat ontrouwig over 't  ju iste 
van uw adres, misschien zal dit U al wat onrust gebaard hebben,  toch 't hoeft niet, 'k be
vind mij nog in denzelfden goeden staat. I ets wat ik zeggen mag is, dat het h ier gel ijk  de 
Piotten zeggen ... scheef begint te zitten , er word n iet anders als van vooru itgang gespro
ken en 't onweer geeft z ich leelij k u it. Daar n iet te vee l op gedacht, ik heb nen goeden 
Engelbewaarder en 'k hoop dat h ij voor mij in 't heetste zooa ls in 't koelste zorgen zal .  
Moest het dat mij een onge luk  overkomt Beste Pierre, en gi j  er van op de hoogte zoud 
zijn ,  dan betrouw ik mij op U om mijne Fami l ie h iervan voorz ichtigheidshalve te verwit
tigen, immers, ik zou 't aan geen beter kunnen vragen volgens mij.  

M ij nen Neef Léon, is over een achtta l dagen ook op 't front aangekomen ( in 23ste) 
't is nog a ltijd den zelfden k luchtigaard maar heeft al eens zijne oogen opengezet zu l le  1 
't I s  h ier geen instructie kamp op 500 km. achteraan zegt h ij.  Te meer dat h ij ginder zo'n 
aangenaam leven h ad.  

Wi l  wel mijne groeten aan Van De Putte doen en zegt dat  ik niet vergeten zal z ijne 
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complimenten te doen geworden aan zijne vrouw. 
Pierre, ik  moet s lu iten want 't is  hoog t ijd om naar de M is te gaan en dezen avond 

naar 't spe l .  
Hand en groeten Alp.  Créve 

B 42 1 / 1  - Armée Beige En Campagne 

N .B. Uwen brief was geopend d oor de C.M.  A. 

1 3. Briefkaart van 21-7-1916 

VOO R KANT 
C ENSUU R  G EPASS E E R D .  
Adres : D e n  H ee r  Cyriel  De Moor - Bakker - Overslag (Zeeland) H o l la

.
nd. 

Afzender : A lphonse Créve - B 42 1 /1 - A.B. E n  Campagne 

ACHTE R KANT 
Achtbare V rienden 
Over een ige dagen kwam i k  bij Léon,  d ie ju ist nen brief van U ontving en réclamaties 

verme lde omdat we zoo weinig schreven.  Ge moogt het o ns n iet kwa l ijk  nemen want 't is 
n och uwe fout noch de onze, want zeker zijn er brieven achter  gebleven, 2 maal  schreef 
ik en k reeg geen antwoord en Van He i rse le  heeft nu sedert 5 maanden 3 maal geschreven 
en n og niets terug gehad ,  ge kunt dus denken dat wij twijfelden of gij daar nog was of 
n iet. Dus Cyrie l en M a rie,  zal ik  voortaan rege lmatig teeken van leven geven en doet 
meteen mijne groeten aan de fami l ie.  

Uw trouwe Alphonse 

1 4. Brief van 23-7-1 6  

Geachte Esther 
Sedert l ang ben ik zoo ge lukkig a ls  nu n iet geweest, 't is  waarachtig naar deze dat ik 

wachte. Genoeg kan ik  er U niet voor danken,  want a l len staan toch zoo mooi in mijn ge
zicht te zien. Jammer dat ze n iet hooren maar 'k moet er toch eens mijn gedacht tegen 
zeggen .  

Kon ik  m ijnen d room van  verleden nacht U verte l len aardig zoud ge  staan zien, ik heb 
bij U a l len geweest, dus ge kunt denken n iet waar ? I ets bijzonders waar ik nu nog naar 
wacht  is  de Photo van : Uw gez in ,  Tante Mie 's ,  Oncel P ierre en Arthur  Bonte. 
'k Geloof dat ik  na deze ontvangen te hebben mijne col lectie omtrent complèt zal heb
ben .  Zal  ge daar eens over spreken. Dat het, Beste Esther, Vaderlandschl ievende groeten 
waren van a l len dat ben ik zeker i mmers, 't was j u ist op 2 1 en Ju l i ,  dat ik al d ie l ieve l ingen 
in handen kreeg. 

Dat den Oorlog een beetjen op zijn einde begint te loopen staat me vast voor, mij 
denkt dat we zeker onzen nieuwjaar komen wenschen, het kan toch n iet b l ijven duren 
ook hé, 't is  nu 2 jaar dat we h ier  zitten en vraag eens gelijk wie of z ij 't a l  gewoon z ijn,  en 
ik ben zeker dat niet een z ijnen vinger zal opsteken, h ier  zeggen ze dat ge dat gewoon 
word na de 5 eerste j a ren maar wat er van is 'k weet nie.t, in a l l e  geva l 'k heb 't l iever n iet 
't ondervinden 1 

Van Léon, hebt ge zeker a l  een Portret, gehad voor z ij ne ouders, met deze zend ik U 
2 gel ijke voor m ijnen 't huis  en voor Nonke l  Léo. 

Esther, herinnert gij U nog dat ik eens comp l imenten deed voor Béni Van Heirsele, 
nog bij anderen deed ik het en hi j  zelf schreef 3 maal naar De Moor, maar a l les is ver loren 
moeite er komen nooit geen comp l imenten voor hem, dus reken ik erop dat er nu voor 
hem ook iets bij is. 

In vo l le gezondheid groet ik  U ,  met den meesten dank aan a l  deze die hun figuur mij 
zenden. 
N.B.  I s  E .  Bonte nog op school ? 

Alphonse 
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15. Briefkaart van 26-7-1 916 

Esther 
Heden goed uwe zend ing o ntvangen ,  waarvoor onzen meesten dank hoor 1 Zooals  ik' 

U schreef zal ik ze h ier  deelen, dan ku nnen ze zich te huis met gemak sch ikken. A l l en zij n 
nog in goede gezondhe id a lsook Léon d ie me g ister nog bezoek bracht. H ij ook is zoo te
vreden over U en 't zal maar na den oorlog z ijn  dat we o nzen dank best zu l le n  kunnen be
toonen. Hebt ge de 2 Photo's ontva ngen d ie ik over eenige d agen zond met antwoord op 
de  Portretten d ie ik  en Léon goed i n  h anden kreeg. 

Groeten van ons aan Fami l ie en vrienden 
Uw Vriend Alphonse. 

VOO R KANT 
Adres : Juffer E .  De Maesschalck - Onderwijzeres - Overslag (Zee land) Ho l l and 
Afzender : A. Créve - B. 42 1 / 1 ,  A.B. 

16. Brief aan Alfons van den 13 oogst 1 916  

Beste Vriend Alphense 
Met h aast schrijf ik U eenige korte rege len,  waarschij n l ijk zij t  g ij beschikt  ons in 't 

k ort te komen bezoeken, daar er nu zeker nog eens bij na zes weken verloopen zij n .  't I s  
daarom dat ik  U sch rijf omdat gij het nog eenigen tijd zoudt wi l l en uitste l len,  sedert 
eenige dagen is Metje Zieke l ij k ,  z ij l ijdt  nog a l  erg aan de beenen ,  i k  denk dat het een ge
volg is van het warm weder en dat het wel nog eens zal passeeren. Dat maakt dat zij tegen 
niets kan en niet vee l gerucht kan verdragen ,  wij zul len waa rsch ijn l ij k  ook geen logies 
meer geven aan officieren. Het spijt mij waar l i jk Alphonse na hetgeen ik U over eenige 
dagen geschreven heb, nu d it  er nog te moeten bijvoegen, afi n 't is te hopen dat Metje 
gauw weder zal herste ld zijn en dat gij a lgauw langs dees k anten terug keert. 
H opende dat dezen brief U in  vol le  gezondheid zal vinden bied ik U mijne beste groeten 

Augusta 

I k  schrijf ook naar Teoph i le 

1 7. Brief van den 1 8en Oogst 1916  

Waarde Vriend 
Vee l dank voor uwe regelen antwoord van 1 3en l l .  Nu  wi l ik  eerst beg innen verte l len 

't geen hiervoren geen p laats meer vond en,  waarvoor gij ,  i k  weet , ten zeerste ben ieuwd 
z ijt. 

Over 4 à 5 weken ontving ik een k aartje uit Ho l l  ... mijn p l icht was dus een als a nt
woord te zenden en kwam zoo h ier in ons dorp voor 'n winkel  waar ju ist mijn gedacht 
voor 't venster h ing,  daarop ging ik  binnen en 'nen Brancard ier, stond in  den toog, op 
't eerste zicht vroeg h ij ,  g ij z ijt van 2e, kent ge Lnt Debaets niet ? Daar ik  hem van vredes
tijd kende antwoorde i k ,  wel ja van St Amandsberg, zijt  ge missch ien ook vandaar ? Ja 
zegt hij. Dan kent ge ook mijn Neef De Schepper denk ik  ? Als h ij dat hoorde vroeg h ij ,  
dan zi jt  ge zeker van Wachtebeke, en ik,  dan zijt  gij Omer H aemers ; Zoo kwam 't gesprek 
op U,  en gezien hij hoorde dat ik  over de zaak waarvan gij beschuld igt was ook inge l icht 
was en ik  zegde wie ik  was, verte lde h i) gerust nog al veel van z ij n  affei ren waar h ij in ver
keerde, gaarne zou ik  er U den uit leg van geven doch ik mag n iet, h ij is  D ... 
H et (enige ?) waar ik  spijt van heb is, dat ik mijn adres niet gaf en ook 't z ijne niet vroeg, 
d it met 't gedacht  hem den volgenden dag te z ien,  maar, daar ik  niet meer weg kon en dan 
ju ist dien avond naar den Tr . . . .  moest, was gansch mijn plan om zeep. 
V ier dagen later dacht Ik  natuurl i jk dat h ij daar weg was en ging niet meer zien. Over 1 0  
dagen kwam een mak ker met complementen van Omer, dat i k  eens bij hem moest gaa n, 
d at was nu ook nen dag of zes dat deze omtrent in dezelfde voorwaarden a l s  ik e rmede in 
kennis was gekomen,  aanstonds ging ik erheen en met spijt vernam ik  dat h ij sedert 5 
dagen weg was, meerder in l ichtingen kon ik er niet krijgen en spijtig over mijn eigen na-
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latigheid moest ik gaan  waa rvan ik kwam zonder te weten waar of hoe h ij vertrok. Een 
d ingen is nochthans zeker, dat het n iets anders dan den wein igen moed en  't k l appen (wat 
men bij den troep zoo noemt) is die hem zoover bracht. Naar ik bemerkte maakt h ij er 
geen zorg in, misschien wel minder als wij. 1 k hoop dat g ij er  in 't kort toch wel 't een of 
a nder n ieuws zu l t  van krijgen en mij dan ook een woordje z u lt stu ren .  Over mij weet ik U 
ook iets raars te verte l len en 'k heb a l  d ikwij l s  overdacht wat men vroeger hoorde z ingen 
( De brave jongens zijn in 't onge luk  ?) want  'k heb over 2 dagen ook 8 dagen cachot ge
kregen en dat om eene reden waarvoor . • .  ven k le inen Ach iel n iet . • .  lee l ijk  zoudt durven 
bezien, daarover moet ik niets verder beg innen u it leggen , immers g ij weet genoeg hoe 't 
gaat. "que veux tu ,  s 'est la troupe" zegt de Franschman en verder zie ik daar ook n iet 
naar om. I k  verwacht dan ook in 't kort een sch rijven van Kamie l ,  en wi l zoo goed zijn 
hem mijn groeten nog eens te doen dat a l l es met m ij zeer goed gaat. H opende U een igzi ns 
vo ldaan te hebben,  bied ik  U zeer genegen de hand.  

Uw vr iend A lp hone Créve 

1 8. Brief van den 25en Oogst 1916  

M i j n  Beste Estherken 
Wat ben ik  toch b l ijde Uw l ieve wezens eens te mogen aanschouwen, U genoeg dan· 

ken kan ik n iet  a l sook voor uw kaartje v.an 9 en  1 1 . 't Eerste wat ik  bezag was natuurl i jk 
de Photo d ie ik  zeer wel vond, zelfs bu iten verwachting na  zoo 2 mismoedige j aren, a l s  ik  
dan uw schrift las e n  zag dat  ge van uw e igen n iet hee l  tevreden was d acht ·ik dat ge moe i l ijk  
content te  ste l len waart ,  e n  toch, vand aag moet i k  U gel ij k  geven,  'k kwam daar zooeven 
bij d�n broeder van Jr G ijsse l ,  't eerste dat hij vroeg was, geen nieuws van de streek ? 
'k Zeg a l  niet te veel maar toch de Photo ontvangen van uw zusters kammeraad, en waar
l i jk a l s  hij ze zag bekende h ij U over acht dagen mooier ontvangen te hebben . Daar h ij 't 
zijne n iet op zak had moet ik nog nen d_ag  of 4 wachten om gansch uwe compagn ie te 
zien. Doet veel groeten en dan ken aan Madele ine,  en a ls  ge kunt verwacht ik haar ook 
eens tot h ier. 

· 

Over Martien,  weet ik voor 't oogenbl ik  n iet a l  te veel nieuws. H ij is over een ige 
weken opnieuw gewond, n ie.t erg, en 't is missch ien wel met 't gedacht van gouw terug te 
keeren dat h i j  zoo wei n ig schrijft. Vandaag nog za l  ik naar zi jn a dres vragen en dan binnen 
eenige d agen meer l aten weten. · 

Over mijnen terugkeer ka n ik a l  wei n ig verte l len,  dat is en bl ijft a l tijd het ze lfde 
wei n ig beminde sport en gel ijke de meesten vergenoeg ik mij met te denken dat het 
onverwacht zal e indigen. Dus, Esther, met mijn gedacht erover te kennen zult  ge weinig 
vers l imd zijn , hé ? H adde U maar zu lke Professors gehad , al tien jaar kon ge uw examen 
gepasseerd hebben . 

Nog 2 Portretten zend ik h ier  mede voor 't hu is, ten mi nste, nu of na  den oorlog met 
gemak af te geven . Ontvang, Beste Esther, mijnen gemeenden dank voor het n ieuws ge
kregen en te verwachten voor ons beiden .  

Alphonse en Van  Heirse le 

1 9. Br ief van Paul ine Creve,  kloosterzuster in Engeland over verlof voor neef Leon De 

Schepper 

St Antony's 
Sherborne, 
Dorset. 

Je, soussignee, Soeur  Pau l ine Creve, demeurant a Sherborne, Dorset, au couvent de St 
Antony, deciare etre en mesure d 'heberger a mes frais (et eventuel lement, de procurer l es 
so ins que necessite son etat de sante) Ie nomme Leon De Schepper B. 76 1 /4, Armee 
Beige en Campagne, pendant toute la durée de son sejour en Angleterre. 

Pau l ine  Creve 
Sherborne, l,e 1 r septembre 1 9 1 6. 
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The above i s  gen uine 
A. J. Swatr idge Supr.  

Stempel : Dorset Constabu lary * Superintendents Office * Sherborne Sep 1 1 9 1 6  

VERTALING 
I k ,  ondergetekende, zuster Pau l ine Creve, verb l ijvende te Sherborne, Dorset, in  het 

k looster van Sint Antoni us, verklaar in staat te zij n op mijn kosten te herbergen (en ge
beur l i jk ,  de zorgen te verstrekken die zijn gezondheidstoestand zou vergen)  de genaamde 
Leon De Schepper B .  7"6 1 /4 ,  Belgisch Leger te velde, gedurende gans zijn verbl ijf in 
Engeland. 

Pau l ine Creve 
Sherborne, de 1 e  september 1 9 1 6  

H et bovenstaande is  waarachtig 
A.J. Swatridge Overste 

20. Brief van den 1 en September 1 916  

Geachte Vriend Léon 
Uw schrijven van 20 l l .  in vol le  gezondheid en met vee l vreugde ontvangen .  
Gisteren ontving ik  ook van A lex  nen  brief die mi j  l iet weten dat  ze daar  fe l  aan  den 

oogst bezig waren die nog a l  erg in  vertraging is door het aan houdend slecht weder van 
dezen zomer, 't geen we h ier ook goed ku nnen bestatigen ,  want h ier  staat hi j  voor 't 
oogenbl ik nog a l  buiten en opnieuw gedu rig regen en  't geen Tarwe en Haver fel doen 
kiemen.  Ook is  de oogst h ier s lecht in  't a lgemeen. Wat meest jammer is  ; dat wij aan al 
dat werk geen handje mogen komen toesteken in  p laats van dat vervloekt d u ivels werk 
waar  wij met geen geweld kunnen van afgera ken. Laat ons hopen dat het gouw een einde 
moge nemen . Dank voor het nieuws va n huis en dat ze ook maar goeden moed scheppen. 
't Is  hier hee l  zeker zoo goed n iet en 'k heb er wel nen ganschen wagen a ls 't noodig is.  
M ijnen Neef Léon,  heeft reeds zijn geld ontva ngen dat De Moor hem zond, ook ben ik te
vreden dat ge zoowel uwe comisie deed bij M. De Maesschalck. Als ge den (Theophie l )  
z iet zeg dat  ik  a l  eens zal z ien om eenige p laatsen aardappels te koopen bij ' t  gemet tegen 
't naaste jaar en natuurl ijk op zijn ".  (kappe) .  Oo k vee l  comp l imenten aan al m ijn  gebu ren 
zooal s  den Witten Lippens fans Renterghem enz." U de hand drukkende van in  't overge
b leven hoekske noem ik mij met vol le  recht 

21 .  Brief van 1 -9-1916 

Waarde Vriend . .  " 

Uw genegen Vriend 
Alphense Créve 

H arte l ijk  dank voor uw schrijven van 1 6en Il dat mij a l ti jd Godda nk op de hoogte 
houd van uw al l er goeden toestand.  U kwa l ijk nemen zegt ge, waarom dat, ik ben immers 
a l ti jd content en nu in dezen tijd l eert men dat nog vee l gemakkel ijker aan en daarbij 't is 
oogst dat weet ik ook hoor 1 

Het doet mij zelf p lezier dat ge van Léon ook een schrijven ontving zoo weet ge zeker 
dat hij hier ook zijn best doet, ik  ook ben God dank nog goed gezond en ver lang zoowel 
als gij a l len naar een spoedig wederkeeren maar God a l l een weet wanneer. Nu is nog 
R oumanië bij gekomen misschien kan 't daa r wat mede verrapen. Wat ik h ier hoorde is 
dat Een.". en zijne Zuster"" z ijn .". d it wel waar, laat er  mij iets van weten a .u .b. 

Vriend Léo, Tante Trientje u it Enge land vraagt mij naar den ouderdom en namen der 
k inderen van de gansche fami l ie ,  namen is goed maar d ien ouderdom na 4 jaar Sm .. " 
t:.o�p dat is moei l i jk voor mij om op te geven buiten de onzen, zoud ge daar niet een k lein 
hJstJe kunnen van vragen ? 1 k heb haar 't eerste van a l len geschreven en haar  be loofd dit te 
verbeteren. Daar ge mijn portret niet ontving zend ik U h ier een waar ik met mij ne Sectie 
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op sta en  zal  een beter afzenden a l s  i k  de kans heb, nu  heb ik er geen meer. 
Ontvang mijne groeten voor u a l len en mijne fami l ie 

Uw genegen vriend 
Alphonse 

N.B.  I k  heb h ier gehoord dat een zekeren Domien C ... gesneuveld is te Boesinghe, hij is u it 
de H . . • .  straat (k l as 1 91 4) ,  misschien z ijt ge daar a l  wetend van.  , 

(Deze brief was duidelijk gecensureerd, want er waren kleine stukjes uit geknip t  met de 
schaar, stukjes die een naam of een straat noemden). 

22. Brief van zuster Paul ine Creve , van 3 September 1916  

Gelof ( ge loof) zij Jesus Christus 

beste vrinden leon en  Alphons Creve ik  kan niet na laten op uwen brief te antwoorden z iet 
ik h eb naer Londen naer den Comandant Général van den conze (congé) geschreven om 
eenen conze voor u en goede pap ieren gekregen . gij zijt wel gekend in Sherboren en als gij 
mogt k omen het is ge l ijk  waneer komt maer af. dan k u voor d ie schone l ist ( l ijst) nu weet 
i k  toch ne keer al de namen anders vergeet ik hoe groot dat mijne fami l l e  is nu in afwach
ting groete i k  u in het H hert van Jesus en bl ijv uw zeer toegenegene tante S Pau l i ne 
re l izeuze ( rel igieuse) van het Christe l ijk  onderwijs goeden moed om over de zee te komen 
ik heb er  al 1 1  keren over geweest. 

23. Brief aan Alfons van Auguste van 3 september 1916  

OMS LAG 
Monsieur A lphonse Crève B. 42 1 /1 A.B. en campagne S.M. 
STE MP E L : POSTES M I L ITAI R ES B E LG I QU E  5 I X. 16 B E LG I E  L E G E R POSTE R IJ 

B R I E F  
IJzer den 3-9-1 9 1 6  

Beste Vriend A lphonse 
Daar is nu  eene gehee le  week verloopen d at, ik wacht van U te antwoorden, naar één 

portret dat ik zoude meê zenden, maar ze kome n er niet mede af. Ik wi l er dan ook n iet 
meer naar wachten , 't beste en 't zekerste zal zijn d at g ij het eens komt halen. Metje is nu 
wat verbeterd maar toch is zij niet meer a ls over twee maanden, natuu rl i jk den hoogen 
ouderdom is daar en veel verbeter ing mogen wij niet meer verwachten . Over hetgeen gij in 
uwen voorlaatsten brief handelt, Alphonse, daarover wi l ik U n iet vee l schrijven, want, 
daar heb ik l iever monde l ings over te spreken, we weten beiden niet wat de toekomst ons 
voorbehoud, niet d at i k  de toekomst zwart inzie, dat n iet, maar men schrijft toch zo gauw 
te veel ,  dat i k  voor 't oogenb l ik  nog l iever daarover wat bescheiden ben.  

l ntusschen, houd U maar  goed aan 't  gras 'k za l  ik  het  ook doen, en voorts hebben 
wij maar goede hoop, betere tijden zu l len toch we l aanbreken, misschien rapper dan wij 
we l denken. 

· 

Mau rits zal  waarsch ijn l i jk de toekomende week voor eenige dagen mogen naar huis komen 
voor wat te helpen aan het werk .  Voor het overige gaat a l les h ier goed, bijzonder n ieuws 
is er niet. 

In afwachting dus U eens te zien, bied ik  U de beste groeten van Metje en Maria en 
druk U de hand van verre 

Uwe Toegenegene Auguste 
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24 . . Oorspronkelijke van een brief uit het jaarboek 1 984 

Beste Vrienden. 

1 1 -9-1 9 1 6 
(Ontvangen Zondag den 24sten September 1 9 1 6 )  . 

Uiterst vreed is het maa r  toch kan ik mij niet weerhouden U het f ij t  meede te dee len 
welk ons te beurd va lt.  zooa ls men weet is er niets zoo vreed dan oorlog in t' land en 
door ijsse l ijke gevechten en bloedige stoorml oppen zijn er veel nood l ijdene van ons a l len  
te  betreuren ,  a lzoo woede de slaag gewe ldig, het  donderde en b l iksemde bommen en 
schrappenel len houwitsers en brizand v logen over de kop en het  geweer gek letter was 
zoo heevich dat wij meenden dat hemel en aarde oppen scheurde den een sprong langs 
h ier den aander a ldaar. wij l ippen ge l ij k  verwi lderde en schotten dat de stu kken er af v lo
gen. er werd geroppen en getird, gek lacht en om hu lp  gesmeekt vreed herbaarme l ijk  vreed 
was de toestand waarin wij ons bevonden en a l les geschidde voor huis en vaderland .. toen 
zag ik onze Alphons met eens als een bl ikssem een gesneuvelden vriend van ons toesprin
gen om hem de verzoorg ing toe te d ienen.  pas was . . • . • . .  of ik  "" een tweede kreeg. a l les 
zag ik nouwkeu rig na en mijn beste Alphons was ook geblesseerd . nu was het mijn toer.  
ik  l iep tot hem vroeg hem wat er  omging en zachtjes antwoorde h ij mij Leon mijn neef, 
het doet mij toch zoo zeer. ik vroeg waar. h ier  aan het hoofd . I k  richte hem op daar h ij op 
het l icham van zijn vriend was geva l len ; en vermaakte z ijne  wonde met de grootste zoorg. 
ik wachte niet lang hem u it het gevaar te breengen.  zeer lastich was de taak om te vervul l en 
maar gaaf hem den goede moed op de spoed ige betern is. e indel i jk kwaam ik tot aan den 
outomobi l .  daar zegde ik  dat zij de jongen met de beste voorzoorg moesten nazien en 
voorzichtig zeer voorzichtig naam h ij p laats. ik koesterde hem met een moederzoorg. h ij 
staak zijn hand nog eens naar mij u it  en spraak Leon moest het in 't s lecht gaan dan is het 
toch dat God het zoo wi lde.  i k  deenk mijn pl icht gedaan te hebben en heb mij niets te 
verwijten. ik had ju ist dezen moorgen ."  biecht e n  te komunie geweest wel k  wij te zame
nen d ikwels  deeden.  Men moet ons h ier  a l le d agen a l le uuren a l le mi nuten voorberijden. 
Wat wij zijn is  h ier  n iets in  den oorlog en  a l l e  dagen zijn het de onze. Vader of moeder 
zusters en broeders moete n ook n iet weenen voor mij ik  heb het gedaan voor hun en  het 
vaderland d us Leon zo gouw mogel ijk  een bezoek en  de automobiel vertrok langsaam. een 
traan bolde mij over de wangen daar ik  mijn neef mijn goede phonsken zag weg voeren en 
ik terug naar het woedend gevecht. na  een ige uuren  verzwa kte het onweder en het bom
baardement h ie ld op. wij mochten terug naar het kanton nement. ik zocht smetje op en  
met l aa nge staapen a l  k lapende over ons phonsken het  verl ies wel ke wi j  kwammen 't 
ondergaan kwammen wij op onze bestemplats. de uuren  scheenen ons dagen te zijn om 
het n ieuws te verneemen hoe het er  meede was. daar wij verre van a l les verwijderd zijn 
konden wij moeij l ijk  aan het n ieuws kommen doch wa n neer ik  den henfiermiér zag was 
h ij er onderwege moeten af  gaan o md at er  nog ongelukige op kwammen en zoo wist h ij 
ook n je t  waar h ij eene gevoerd werd. doch des s' nachts d roomde ik dat h ij daar was u it 
a l le  gevaar op een schoon zacht en  wit beddeken. voor d 'eerste maa l zacht s lapende van 
a l les af zinde en  de ziekked inster wel ke hem koesterde en troete lde als een boor l ingje .  De 
zelvde zoorgen toed iennend als z ij ne gel iefde moeder  wanneer h ij k le in  was. het handje 
n iet bewegende of dat zij er bij stoond zoo d roomde ik en was ge lukkig bij  m ijn  ontwak
ken dat ik ons Alphonsken zoo voor de oogen zaag. doch moesten wij het nieuws toch 
nog afwachten zoodus bij het eerste nieuws ik ontvang zal ik er U Ed over in l ichten . goed 
of s lecht ik zal het sch rijven zoo a l s  het is. beste Groeten van Uw Vriend Leon 

25. Briefkaart van 16-9-1 916 

VOO R KANT 
CENSU U R  G E PASSE E R D Adres : Mejuffer De Maesscha lck Esther. Onderwijzeres -
Overslag (Zee land) Neder land 
(Ontvangen Zondag den 24sten September 1 9 1 6) 
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Afzender : H eyns P.J.  3 Compagnie 1 .  Camp d u  Ruchard l ndre et Loire F rance 

AC HTE R KANT 

Camp d u  Rouchard, den 1 6-9- 1 9 1 6  

Mejuffer Esther, 
Laat mij toe n ogmaals uwe we lwi l lende medewerking in  te roepen bij deze k iesche 

omstandigheid .  Den 2den Ju l i  1 9 1 6  Crève, Alfons, schreef mij a l s  volgt : moest mij een 
onge luk  overkomen beste P ierre en gij ervan op de hoogte zoudt zij n ,  dan betrouw ik mij 
op  U ,  om mijne fami l ie  voorz ichtig h iervan te verwittigen, immers ik zou het aan niemand 
beter volgens mij kunnen vragen .  M ijn  antwoord was natuur l ij k ,  indien de Goddel ij ke 
Voorzienigheid zu lks toe l iet h ij op mij  mocht rekenen tot het vol brengen van dat groot
sche werk.  Volgens verkregene in l ichtingen zou het nood lot hem getroffen hebben 
en is bezweken in 't vervu l len zijner hei l igste p l ichten ja 1 a l s  een ware held is h ij geva l len 
op het ve ld van eer. Ziehier hoe het mij ter kennis is gekomen : Gisteren avond rond 9 
u ren,  kwam Kamiel  H e lderweirdt gansch bleek en eenën brief in de hand van uit het 
Kastee l mij bezoeken.  P ierre riep h ij ,  slecht n ieuws ! Alfons is dood. Op dat oogenbl ik 
was ik a l s  aan den grond genageld en  kon  geen woord spreken. Een ige minuten later l iet 
h ij m ij den brief van Berghe F rans van Lange lede z ien waarin ik  ze lf  las dat onzen vriend 
Alfons gesneuve ld was tusschen 9 en  1 1  September. Nu durf ik hopen Mejuffer, dat gij er 
de fam i l ie zachtjes van op de h oogte zu lt  brengen a lzoo zal mij n  be lofte en z ijnen laatsten 
wi l vol bracht z i jn.  I k  zal naar Le H avre schrijven om het stu k van z ij n  officieel  overl ijden 
te h ebben en het U dan seffens stu ren , doch a lvorens dat G ij daarvan in bezit zijt zal  nog 
wel eene maa nd d u ren.  
In  afwach ting vee le  groeten aan vrouw en fam i l ie  en aan U mijn groote spijt U zulk 
droevig n ieuws te moeten melden.  

27. Brief van 1 8-9-1 916 

Ook deze brief is gecensuree rd ,  er z ij n  stukjes u itgek nipt met de  schaar. 

1 8-9- 1 6  front 
Beste Vriend L (eo ? )  en gansch Uw hu isgezin . 
N ient tegenstaande het mij  lastich va lt  is het toch mijne heerl ijke p l icht het U te 

schrijven en er geen woord van achter te houden, maar mijn beste Neef Alphons C(reve
gekn ipt 1 )  wel k  ik a l s  een Broeder beminde is vreese lijk gekwetst met de grootste ver
zoorging wird hij va n het slachveld weggenomen en overgebracht naar het bijstaande 
ziekenhuis zoo gouw ik  het wist was ik  beleengt om nieuws te verneemen hoe het er 
meede was. Maar ! God zij gebeened heid en gebeenedheid is hij d ie in  hem ge loove. Gods 
wi l is geschide en onzen besten Alphons (Creve - geknipt) i s  er  n iet meer, God bewaare 
zijne Z iel ,  dat h ij voor goed nu ruste in  het hemels r ijk .  I n  naam va n m ij z ijn  Neef Leon 
De Schepper zeg aan zijn Vader, Moeder Zusters en Broeders dat h ij hun om vergev ing 
smeekte voor a l  hetgeen h ij h u n  moocht misdaa n hebben .  dat hij va n zijn kand a l les ver
geevde en hi j  zelf  hem n iets te verwijten had daar h ij voor zijn sterven gebicht en gecomu
n iseerd heeft. 25 ma (a) nden lang heeft h ij zijn p l icht gedaan a l s  1 e  soldat zonder de 
minste straf op te loopen of zonder een kwad woord te ontvangen van de hoogere Ofisi
ren nog soldaten op het veld van Heere is hij geva l len zegde h ij voor God en Voorst 
Vader land en hu isgez in .  God bewaare mijn Kozijn Vrienden en gansch ons Be lgisch leger 
zegde h ij, omdat zij a l len zonder verder ongelukken glorieus hunne haardsteede mogen 
binnenru k ken . Dat waaren zijne laatste woorden we lke h ij aan den pastoor van zijn 
regiment hadt gezegt. hoe Vreed Maar toch heerlijk wij als or loogsmannen moeten er eene 
reede van maaken onzen moed n iet verlizen en deenken dat wij ons moeten vreeken eens 
wij voor den vijand staan voor al onze geva l len Vrienden en B loedverwa nten. wij z ij n  het 
a l tijd de overbl ijvende dien het niet mogen opgeeven. a lhoewel a l le  minuten a l l e  siconden 
is dat ons uur slaat. daarom z ijn het de bl ijvende we lke moeten getrost woorden zooals 
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Onkel en Tante Broeders en zusters. maak het hun voorzichtig wijs en ik deel mede in 
hunne droefh eid daar het ook mijn eenichsten troost was en ik  nu  ook gaans a l l een  ben. 
daar om geen moed verlooren,  men weet dat de oorloog vreede tijden zij n .  Pl echtig 
geschid de de begraving met een schoonen die nst waar gaansch de companie aanwezig was
en daarna geschiede de teraardebeste l ing  op het Kerk hof van de parochie Steenkerke. i k  
heb m i j  met a l l e  onkosten bemoeit en maa. " .  graaf zoo heer l i jk a l s  het maar zi jn kan.  
wan neer ". za l  i k  "" en foto ." .  van "" · naar U opstuuren,  de l ij kzantjes waaren nog n iet 
gedaan, anders staak ik er een bij . h ij is gekwetst in het haft den 7-9-1 6  en gestoorven en 
begraven den 1 1 -9-1 6 Nu vraag ik  U Ed beste Vriend L (eo-ge knipt) "" (geknipt)  of g ij n iet 
in de naam van mijn ouders n iet een 50 fr zout ku nnen zenden daar al mijn geld in a l le 
onkosten zijn vergaan.  mijne moeder za l  U dat n iet wijgeren.  zend het op recomandé en 
bl ijf  ik er U eeuwig dankbaar voor. Leon De Sc( hepper - geknipt )  

28. Brief ongedateerd . 

Mijn l iefste N icht M".  
I k  moet U ook waar l ijk  een woordje stu u ren  voor het  schoon schrijven van Uw brief, 

gij bracht mijn hart waar l i jk tot de diepste ontroering bij het leezen van Uw schoone 
woorden. gel ijk  gij zecht is het p lezier in gansch het huisgezin gebrooken door het ver l ies 
van onzen braven Alphons. het i s  een zwaare n  steen op  het hart. ik weet het, mijn k ind,  
maar zu lks  is gepasseerd en aan het verleeden is er  n iets meer aan te verhanderen.  ge l ijk  ik  
aan Corl ietje Uw zuster heb gezecht dat i k  er tot den laatsten ogen b l ik  ben bij geweest tot 
wa n neer h ij zijne z ie l  over gaf in de handen van onzen Heemelschen Vader zoo Christe l ijk  
i s  d ie  j ongen gestoorven me n moet zeggen He i l ich gestoorven. daarom zal  h ij d iennen tot 
den zegen van gansch het huisgezi n .  verk laar  maar a l les oppen hartich aan zijne moeder en 
vader zusters en broeders zegde h ij mij en dat z ij geen verdrit in mij moeten maaken, want 
i k ,  zegde h ij ,ben veel gel u kk iger of z ij en sterf gerust. dat onze l ieven H eer hem a l tijd bij· 
b l ijve. nu van wat aanders gesprooken,  het zijn a l tijd vernieuwingen maar kan er ook n iet 
van zwijgen, omdat ik  weet hoe gaarne  o nze Alphons werd gez ien. Nu maritje als ik er 
mag overbl ijven za l i k  a l les nog nader verte l l en ,  het zal  we l verdrit z i jn maar l angs een 
aander kand zal ik het p lezier ook meede bringen met het verte l len  van alle soorten grap· 
pen welke wij op ons hedendags leeven tege n kammen . bij a l l e  verdriet zou men ons h ier 
soms nog wel een bu ltje l achen . ook nu, mijn karakter bestaat zoo en en". "" verhanderen 
zoo zegde Alphons en d at ik geen verdriet moest hebben maar vee l p lezier makken en 
mijne ouders trosten en ophelderen.  zoo kom ik  tot U mijn L ieve Tante en Onke l  A loïs 
en n ichten en Kozijns. met de pi jn,  maar n og n iet met person. Jammer genoeg dat o ns ge
schrift zoo zeer vooru itspringd dan wij ik b l ij f  h ier maar altijd in de mooder steeken maar 
ik geloof wel als de zon eens wat op mijn l ichaam za l  sch ijnnen en ik gansch opgedrocht 
ben dan zult gij mij wel zien springen en ik  zal eens scheufflen van verre. omdat gij goed 
zoude hooren dat ik het ben al kwispel staartend zult gij mij zien naderen met mijn mes 
vooruit om Uw hespe te ataceeren en dan zal het weer kermis zijn ja Tante makt dan maar 
een goede kan Kofie in gereedheid want g ij er innerd U nog dat ik een 32 tasjes heb u it ge
d ronken en  nu ben ik aan d ien d rank vers laafd. ik dri n k  hem h ier soms met hegeel hem
mers, gel i jk  eene Koe water zoodus geen verdriet meer en naar de toekomst gewacht 
en bijzonderl ij k  onze vroegere Kermis waar wij a l len  aan tafel zu l len sch inken  en k l i nken.  
dat hooren en  z ien vergaat, dan zu l l en wi j  op het muziek o nze stijve p ik kels  nog eens  in 
de l ucht zwieren en er de natten met af  K l ippelen om er  a l  het romatis u it te j aggen en 
zul len erl eeven gel i jk de bl ikken in t' water. nu goeden moed en vooru it op de goede hop. 
Uw besten oorlogsmaker en Neef Leon De Schepper 

31 .  Brief van 19 oktober 1 916 

F ront den 19 October 

Geachte Juffrouw Estere 
Daar ik a ltijd nen goeden ma ker geweest ben van Alphonse Crève, kom ik u eenige 
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rege len te schrijven om u te laten weten het d roevig n ieuws dat ge volgens ik denk a l  l ang 
vernomen hebt. 
Nu geachte J uffrouw kom ik u te vragen of  ge de goedheid n iet zoudt wil len hebben om 
te zeggen aan de Ouders broeders of zusters van Alphonse ( Voor het part van mij Smetje) 
dat het we l l astig i s  a lzoo zoo ver van h u is en haard hun  bemi nde zoon te moeten verl ie
zen ,  maar nu het is Gods wi l le en tag voor de vrij heid voor het vaderland.  
Ja z ij mogen f ier  z i jn op  het gedrag van hun  l ieven zoon. H ij heeft a ltijd goed z ijn  p l ichten 
gedaan in geeste l ij k  en vaderlandsch d ienst. 
H et was een moed ig en heldaftich soldaat, d ie geen schrik had voor onzen verv loekten 
vi jand en d ie  a ltijd met z ijn  vrienden het .•• was. N u  is h ij gesneuveld voor God en vader
land.  ( H et was nen He ld ) .  Wij mogen tegen den wil van god n iet opstaan ,  zijn wil boven 
a l les. En het is te hopen dat er al l ichte een einde a an komt omdat er n iet vee l braven en 
moedige jongens meer zouden va l l en .  En daarmede kom ik te eindigen en Smeek den 
Goeden God omdat H ij u a l len zou troost en moed geven om dezen droeven en lastigen 
tijd d oor  te brengen.  

Aanveerd mijn a l lerbeste en  vriende l ij k e  groeten 
( Den ouden kameraad van Alphonse) Theophi le  Desmet 

.... 1 /2 
Armee Be lges 

32. Brief van 20-1 1 -1 916  

Al ler l iefste O n kels  en Tanten.  Kozij ntjes en N ichtjes van d e  fam i l i  Créve 
1 k sch rijf h ier  in het a lgemeen omdat het waarachtig moei l i jk  is naar ieder een brief te 

stuu ren nu i k  n og a l l een a l s  oorl ogsman in de fami l l ie mij n  Vaderland verdeedig doet het 
mij oprecht veel plezier dat ik z ie dat g ij e lkander  zoovee l helpt moge l ijk  en gij op mij ook 
eens deenk t. de sch oone brief wel k  i k  van Marietje o ntving pakte mij aan het harte daar ik  
zie a l s  dat  de d roefheid groot is b i j  U a l len.  mij vie l het  ook a ls  een dondersteen op mi jn  
kop, maar  a l s  oorl ogsmaan  moeten wi j  er  ons in  ste l len .  daar wij verhard z ijn b i j  het zien 
van du izende onge luken,  va ndag is het d ie en moorgen een aandere maar ik  verzeeker U 
a l s  dat ons  braaf Alp honsken a l s  waare Christen  soldat is gestoorven en nu reeds lang bij 
onzen l ievenheer  rust en ik al heb gedaan wat m ij in de mooge l ij k he id viel ,  geen  moeite 
heb i k  mij  gespaard. en zend U h ie r  in begreepen brief nog het graatje we lk ik voor hem 
heb gemaa kt, wel k  naar den oor loog U Ed n og z ichtbaar zal b l ijven . troost er  U nu  in mijn 
braave O n kel  en Ta nten want moest h ij zoo maar zijn begraaven zonder iets gel ijk mijn 
zoo vee l heeft gehaad , dan zou er  van hem n iemand meer weeten te spree ken . laastich is 
het dat begrijp i k ,  maar het is oorloog en h ij heeft het gedaan voor z ijn  Vaderland, hardt 
en Koning. ik ben er nu gansch al leen en 't was te wenschen dat z ijne laste woorden 
mochten v rucht dragen daar h ij spraak tot mij en zegde Leon machte de Goede God z ijn 
bescherme nden haarmen over U u itsteeke en  U van al le vijaandel i jke Koge ls  en obussen en 
bommen bespaaren dat g ij k u nt terugkeeren b ij al  Uwe gelievde en om de mijne te troost
en. mocht dat Gebeuren dan zou ik U a l les breedvoerig ku nnen verte l len en uit leggen. nu 
zijne portreten wel ke h ij bij zich had,  heb i k  bij mij genommen en heb ze in bewaaring ge
geven bij Leo van a sse l .  daar heb i k  in congé geweest. ik erleefde nog eens wanneer i k  zoo 
eens oorde spreeken  over gansch de paroch ie. ik  was daar ju ist met Joseph Bracke in  
congé. wij hebben ons  sammen laten trekken  op de  zelvde plaats waar Alphons was 
getrokken wanneer h ij in congér daar was geweest. het eenichste portret welk ik nog zou 
wi l len dat was van Ta nte Marie met gansch haar h u isgez in dan bezit ik gansch de fami l l i .  
tracht mij  daar  eens aan te bezoorgen ge l i jk brave menschen want het doet mij toch zu l k·e 
p lezier wa nneer i k  vervee lend ben U a l len  eens te bezichtigen zooals peetje en tante Vin
neken. hoe schoon zij daar ook opstaan en  het hu isgez in van Onkel Victoor 't is ju ist a l s  
of i k  dan eens  bij h u n  mij gevoe l .  
mij  den k dat het daar nog niet te veel  naar den oorlog r iekt 't is  niet gel i jk bij ons want 
wat een so ldat afzit kan men met geen p ij n  besch rijven daarom zijn het de ge lu ik ige welk  
er van af z ijn mannen zooa l s  Alphens Alexander en Jose ph Brake hebben nog een heere 
leeven buiten wij. met Smetje is het ook nog a ltijd goed. ik bezoek hem dikwij ls  en wet 
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a lt ijd ook een s  te spreeken over Alphons. h ij kan  hem ook n iet v��gee��n en  zal  b.i) het 
overb l ijven n iet nalaten U ook een bezoek te breengen. dat zegt h ij a l t ijd  omdat h ij met 
Alphons ook overa l sammen was. de jongen was ook zij n  grotsten steu n  kwijt door het 
verl izen van Alphon s. Nu beste onke l s  en  Tanten geeft de br ieven een s aan ieder over dat 
zij a l len mijn n ieuws een s bewonderen en  e ind ig ik  met U a l len du izend ma l len  te omhel
zen. Uw een ichtse en  verk leevden Oorlogsmaaker en  Kozij n  Leo n  

33. Brief van 9-1 2-1 91 6 

VOOR KANT 
Adre s : Mejuffrouw Esther De Maesschalck (onderwijzeres) Overslag Zee land Ho l land 
CEN SUU R  G E PA SSE E R D  
Afgestempeld "Overslag 2 8  D E C  1 6". 

ACHT E R KANT 
Voorgedrukt briefpapier met tekening van soldaten met een briefdrager en op de achter
grond een herberg "in de vrede" en een liedje " Le facteur, que/ bonheur, que/ bonheur 
que/ bonheur

" 
en C. R. F. 8. 

F ront den 9-1 2-1 6 

Geachte Juffrouw 
Laat het mij toe, u een ige worden te zenden om u te l aten weten dat god z ij geda nk  

nog altijd voort in  vo l l e  gezondheid ben .  En i k  verhoop van a l len hetzelfde. Su rtoet de 
ouders van Alfons Crève daar  i k  veel aan hu lder denk om het ver l ies van hu lderen braven 
zoon d ie i k  a l s  broeder beminde in dees droevige d agen die wij te samen beleeft hebben.  
Want Alfons was toch zoo nen goeien maker voor mij d ie mij a l tijd wist te  troosten. a l s  ik  
een ongenaamheden was en ik  natuu rl i jk  ook van mijnen kant voor hem. Daarom hadden 
wij ons als echte wapenbroeders verkozen van in tijd van vrede. Nu  en is er n immer over 
te k lagen. Het i s  Gods wi l l e  en anders niet. fons is nen ge luk kigen jongen in den hemel en 
't i s  te hopen a l s  o ns uur  gekomen is dat wij  e lkander wel weder zul len vinden .  Nu Beste 
Juffrouw ik heb vernomen van Leon Deschepper dat ge mijn brief van in Oktober goed 
ontvangen hebt. Maar het verwondert mij dat ik ne keer geen k le in antwoorde van h u lder 
k rijg. i k  zou toch geren weten hoe het a ldaar nog met hu lder is .  want als fons leefde wist 
i k  nu en dan nog eenig n ieuws van ons a rmzal ige streke a ldaar i k  zou ook geren weten h oe 
het nog is met vader en Moeder Crève, met fons z ijn  twee broeders en zij n  gel iefde zusters 
waarvan fons toch zoo vee l h ie ld . Doet hun  mijn koplementen.  dat ik  toch zoo verla ng 
om eens bij hu lder te kunnen komen als ik  het gelu k van God hebt te k u nnen dezen 
oorl og door te brengen, om H ulder het schoon en edel gedrag va n hun l ieven zoon ,  d ie 
door een droevig toeval zijn b loed vergoten heeft voor het welz ijn  z ij ner kameraden.  Ach 
ik verlang toch om hu lder te zien daar ik  denk van u hu lder te k unnen mede te troosten 
en ook om mijn belofte van Alfons te ku nnen voldoen en nog voor vergoed ing voor a l  
hetgene Alfons voor mi j  gedaan heeft. 
En Beste Juffrouw het is zeker niet meer noodig dat ik nog iets verhaal over het onge luk  
van  Alfons, i k  den k voorzeker dat  het hu ld er a l  goed en lange bekend i s  van  Leon De
schepper. Daarom zal ik er maar over zwijgen tot dat ik eens het gelu k heb persoon l ijk  in 
hulder tegenwoord igheid te komen.  Het zal toch zeker geen oorlog bl ij ven nietwaar. 't is 
wel te hopen dat het in korte maanden zal gedaan geraken.  En mijn beste kopl imenten 
aan Alfons zijn ouders broeders en zusters en geel de fami l ie.  Dat z ij moeten veel moed 
en Coerage nemen.  het i s  waar dezen tijd valt wel lastig en verdrietig voor hu id er. Maar 
men moet denken dat het den wi l van God is.  E n  dat men het verdu ldig moet verdragen 
( N aar  l ijden komt verbl i jden) zegt het spreekwoordt. En ook vele koplementen aan de 
Ouders en Louise de zuster van Leon u it Gent. a ls het somtijds zou passen . En daarmede 
kom ik te eindigen in groot ver l angen tot dat ik eens bij hu lder kan geraken. 

E n  geef hulder mijn Beste groeten en herte l i jken warmen handruk van verre 
Hulderen vriend Theoph i le  Desmet van Waereghem 
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Sherboroe , 

. • .-11.!: . -. , ,, . � ·� 

Dor••t . 

1• , •oua•ignee , Soeur Paul.in• CreTe , demeurant & 111 , •• :1 . 
ISherborue , � �rHt , au oouTent 4• St Ant oey ! 4eolare et.re en. 6t-
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1 9 1 7  
1 .  Brief van 19-3-1917 

Geachte Juffrouw 
Met eenige woorden laat ik  U weten a l sdat ik  (God zij gedank)  nog in vol le  gezond

heid ben en ik  verhoop we l van U hetze lfde. M oest het anders zijn het zou mij groote l ijks  
spijt doen . Omdat ik hoor dat  ge  zoovee l onge luk kigen he lp  en p l ijz ier doet. Beste J uf
frouw ik kom U te vragen of ge mijn brief o ntvangen hebt van den 1 5e-1 e ik had het a l  
aan Leon Deschepper van gespro ken maar h ij wist er n iets van maar het zij n  moei l i jke 
tijden nietwaar  nu het is te hopen dat het zal  beteren van de hu lp  van G od dat wij het 
leven mogen behouden, Za l ik U eens een warmen handru k komen geven in korten tijd 
Geachte Juffrouw ik kom U te vragen of gij dit  briefje op zijn p laats zu l t  wi l len zetten.  
van ver zend i k  U mi jn  vriende l ijkste groeten 

Theophi le  Desmet 

2. Brief van 10-6-191 7  

Den 1 0  Juni  1 7  
Zeer Geachte Juffrouw Marie 
Met een u iterste tevreden heid kom ik U schoone en troostende woorden en beste 

groeten va n U a l len te o ntvangen , d ie a l s  eenen baa lsem mijn hert komen te verl ichten. 
Want het was a l  l ang geleden dat ik iets ontva ngde die mij a lzoo opbeurde . Met groot 
p lijzier kom ik te zien dat U en geheel Uwe fam i l ie (God zij gedan k )  nog geel goed ste l ,  
gel i jk of het met  mi j  ook nog a l tijd opperbest i s .  Ja  goede Juffrouw M arie het doet mij 
opperecht groot genoegen dat Uwe Al ler l iefste M oeder haren harden strijd met dezen 
droeven tijd zoo goed overmeestert. 0 ja men moet goed betrouwen hebben op Onzen 
l ieven Heer en het gebed ter werke ste l len 1 dat is het beste wapen om onzen droeven tijd 
te overwi n nen want al d ikwij l s  heb ik  a lzoo te werk gaande gezegepraa ld in gevaarl ij ke 
omstandigheden . E n  i k  l eef in de beste H oop dat wij er nog goed zu l l en van af geraken en 
surtout dat men toch we l mag denken dat den meesten term voorbij is ! Een di ngen dat 
mij d ikwij l s  d roevig doet herinneren a l s  er  niet meer tegen s laat  dat wij n immer kompl ète 
k unnen zijn om hu lder ge l ieft dorp bin nen te k omen (maar hé laas het is Gods wi l )  E n  ik  
moet H ulder Al len ferme bedanken voor dat schoon aanbood. wi j  l ijden h ier  nog n iet  vee l 
nooit van eten en door mijn l angen d ienst is mijn so lde merke l ijk  verhooft zoo dat ik mij 
n og in  a l les a l  goed kan verzorgen want van de herbergen moet ik niet veel hebben  en  d at 
is nog a l  veel gespaard voor een soldaat. 
I k  ben ook tevreden te z ien dat g i lder l angs daar nog niet te vee l l ijdt aan mondbehoeften 
hetgeen nu tog het bijzonderste is. nogtans denk ik we l dat er l ang daar onge lukk iger stre
ken zijn. a l l ier valt er ook nog niet te k l agen van eten.  de bu rgers k rijgen nog a l les in over
v loed en nu dezen zomer spe l t  o ns een vruchtgevend jaar voor want ale vruchten staan 
h ier om ter schoonst. 0 was het toch maar vrede n ietwaar beste juffrouw wat een vreugde 
zouden wij toch ku nnen genieten in dees schoone dagen .  Het i s  te h open dat den goeden 
God ons a l l icht die vu rige verlangen zal ver leenen. 
E n  in  vol l e  Hoop bied i k  U mijn herte l ij k ste groeten aan en geheel  Uwe fami l ie surtout 
M oeder en vader A loïs V ictor en I rma d ie ik nog best in mijn geheugen gehouden hebt te 
kennen . U Teer ver k leefde vriend 

Th.  Desmet 

Voor de juffrouw Marie Crève en geel de fam i l ie .  M ij n  beste koplementen aan Lou ise De
schepper de zuster en de brave Ouders van Leon.  

3. Brief van 10.6. 1917 

Juffrouw Esthere 
Laat het mij toe Uwe goedheid af te vragen om dezen brief a l s  het U moge l ijk  van te 
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overhandigen aan de fam i l ie A loïs Crève. Met vol le H oop denk ik dat het U nog n iets aan 
de gezondheid mankeert. B id ik den Goeden God dat Gij om U we goedheden met zijn 
gratie zoudt overladen zijn 

In Hoogachting bied ik  U mijn herte lijkste groeten 
Theophi le  Desmet 

4.. Brief van 28.9.1917  

Geachte Juffrouw 
Uw schrijven van 1 3  dezer is mij goed toegekomen waarvan ik zeer tevreden ben 

omdat ik zie dat ge het A l len nog langs daar geel goed ste lt en ook omdat mijn voorig 
schrijven U goed toegekomen is.  
N ogtans het spijt mij  te zien dat het vermoeie l ijk  met de fami l ie Crève om te gaan .  Maar 
Beste juffrouw ge moet om mijnentw i l le U geen ongemaken te doen .  ik  ben a l tijd . . . .  te
vreden te vernemen a lsdat het daar a l l es wel gaat en i k  ben er U ook hertel i jk dankel i jk 
om als i k  een brief va n U ontva ng. ja d ie woorden zijn m ijn  d ierbaarder of a l  hetgeen ik  
verneem h ier langs dezen kant ju ist omdat het komt. waar de mijnen verb l ijven die m is
schien zooveel ontbeering en verdriet hebben van m ij zoolang van hu lder vertroken te 
zien zonder ken of teeken, maar toch schep ik  moed en den k dat hetgene in  dichte dagen 
zal naderen waar  wij a l l e  maal zoo l ang naar wachten en het hopende, zu l len door brengen 
met de hu lp van God. 
i k  verla ng ook het ge luk  te hebben U te mogen komen bedanken om Uw schoone brief
wisse l ing  surtout omdat ge mijn persoon e igen l i jk n iet kent en ook ver lang ik bij de fami
l ie  Crève te komen om hu lder te komen gerust ste l len van Hun betreurden zoon, mijn 
echten wapen broeder en vriendt. I n  de H oop dat ge A l len zoudt mogen gezondbl ijven 
b ied ik U en U a l l en mijn herte l ijke gr'oeten zonder de fami l ie  Crève niet te vergeten. Uw 
vriend 

Theoph i le Desmet 

5. Brief van 1 8-1 1 -1 917 

Met tekening van een soldaat met geweer en onderschrift "infanterie-Armée Beige. Par A. 
Bastien - getekend Alfred Bastien 1915 (zie blz. 165 voor afdruk). 

Den 1 8- 1 1 -1 7  

Geachte Juffrouw 
Met groot p l ijzier heb ik Uw schrijven ontvangen van de 27ste laats alsook het por

tret. Nu eerst van al ben ik geheel kontent dat Ge Al len daar nog goed en gezond z ijt want 
ach God wie weet hoeveel a nderen er n iet zijn in dezen droeven tij d .  misschien dat mijn 
arme moeder ook wel van die onge lukkige is. Maar toch heb ik hoop wa nt ik  bid dage l ij ks 
den Goeden God dat H ij haar zou beschermen van a l len kwa len in dezen s lechten tijd. Ja 
beste Juffrouw ik ben a l tijd zeer tevreden a ls  ik wat nieuws krijg van U daar ik wei nig 
briefwisse l ing heb, ja den k a ltijd dat het gelijk van mijn eigen fami l ie komt, daar het van 
d ienen kant komt waar ik toch zoo naar ver lang er eens te komen .  ik ben er U du izend 
maa l  dank vooren om Uw schoon schrijven en als ik het ge luk  heb den oorl og door te 
brengen zal i k  er U persoon lijk kome n bedanken tot be loon ig Uwer herte lijke goedheid. 

Ik ben ook zeer tevreden over den goeden staat wegens de fami l ie Crève, d ie ik  zoo 
genegen ben . ik verlang toch zoo tot ik eens het ge luk  heb daar een dag in vrede te kun
nen doorbrengen om hu lder eens mijn l iefde te ku nnen schenken wegens de genegenheid 
van Hu lderen betreurden Zoon . En  ja Juffrouw van dat portret moet ik U melden dat ik 
d ien persoon niet den k te ken nen het zal voorzeker een m isgreep z ijn wa nt volgens Gij 
zegt te denken dat het mijn broeder is, is het ook niet mogel i jk daar ik geen broeders heb, 
zelfs geen zusters ook, ik ben k ind a l leen met mijn  Moeder en ook van de streke n iet van 
de fami l ie Crève, ik ben van Waereghem tegen Kortrij k gelegen tegen �e grenzen van 
fran kri jk daarom denk ik dat het voor mij n iet kan zijn maar n ietemin zal 1k het goed be-

1 60 



waren tot i k  a l s  het U mogel ijk  is meer in l ichtingen k rijg want ja door den langen oorlog 
veel menschen gaan uit eens geheugen .  i k  heb ook het adres Uwer zuster l aten geworden 
aan Leon met een briefje en d ie goede k op lementen . want daar wij in het ze lfde regement 
niet zijn zie ik hem bijkan nooit en ook z ijn  wij tegenwoordig goed u iteen gedee ld.  H et 
n ieuws van h ier is dat het ferme s lecht weder wordt en natu ur l ij k  ferme koud i s  en  daar
mede ver langen wij h ier n og wat te meer naar te vrede a lhoewel den toesta nd maar d u ister 
werd. Maar het is te hoopen dat den A lmachtigen God ons a lgauw troost en vrede zal  
schenken. Aa n U en U a l l en mijn hertel i jke groeten 

Theophi le  Desmet 

6. Brief van 25-1 2-1 917 

Mijn  Alerl iefste en Beminde Esther Madele ine en  Lau ra 
Drie E ngelen en een gedacht, niet een God, 

Maar een gewijn sten trost voor een Onbekende Oorl ogsbroeder zoo begint de pastoor ook 
z ijn  p recaat en zecht Exie Omo aanziet de mensch  en i k  bewonder U a l le d rie mijn eenige 
l ieve l ingen zoo voor mij te zoorgen en Uw best te doen, met Groote vreugde ontving ik  
U we beide brieven , en langs een aander kant met sp ijt d aar  i k  vernaam bi j  U mijn gel ievde 
Esther dat de voortzeting van ons gezegde veel te wenschen l aat. Nu tot d aar  bij al onze 
verdu ld icheid voegt men maar de een bij de aandere en wi l  niet dat er U Ed verder voor 
in gevaar zoud brengen,  of mijn ouders of famie l i l eeden , er voor te Koort zoude doen, 
Daan neem i k  maar Onze l ieve Hei l ige M oeder tot bescherming en U mijne Drie E nge len 
tot mijn u itvlucht om mijn hart te oppeooen . Wanneer er  n iets meer en gaat, dan z ij n  wij 
er toch nog, om sammen een p ratje te s laan en onze pijn maar te doen bol len,  om al te 
verte l len wat ons moondje l ief heeft.  Zoo verneem ik in t' gezegde van mijn l i ef Made lei
neken dat zij met nieuwjaar bij U ten hu ize zich bevind, we lnu dan we nsch ik  U a l  te 
zammen een ge luk ig en za l ich nieuwjaar. ik kom meschien ju ist in tijds, waarop G ij 
e lkaar de hand dru kt en de kus geeft, verbee ld U dan dat i k  in  Uw bijzijn tegenwoordig 
ben en U al len teder omhels op Uwe ge l iefkosde wa ngjes en  dat de Goed God ons zeegene 
het dit jaar eens in  werkel i jk heid eens moge gebeu ren.  Wat zou het ons toch verheugen in
d ien zu l ks eens waar  mochte weezen, voor m ij drie onbekende wezens we lke mij in  zu lk  
een droeven tijd zooveel gel u k  verschaffen.  z ie  maar  n iet om naar  mi jn  l oosbandich sch rij
ven, want Nu ste l ik U in de p laats van mijn ge l ievde en onvergeetbare schaat Bertha V .P. 
en mijne bemi nde ouders waar i k  oppen hartich a ls Kind ook a l l es tegen verte lde. Ja Made
le ineken ik was te vreeden zoo een vo l len  brief te mogen leezen , maar U verte lde mij niets 
van mijn photo wel k  ik er U had bijgevoegt. hebt Gij ze mesch ien niet gekreegen ? en Gij 
mijn ge l ievde Esther spreekt van de photos te hebben ontvangen en zecht ook niets van 
M ij of h eeft er de sensuure in  gezeeten en er  de mijne u itgenoomen ? gel ij k  in  Uw brief hij 
i s  maar van een b laadz ijde en de Keerz ijde was ook gesensuu reerd, n ogtansch ik lees gaarne 
en h oud veel van Uw mooi sch rijven , in  het vervolg moet U a l l es vool zetten en mij maar 
al verte l len wat Gij doet. Zoo komt het dat ons ge l ieft Lau ratje er  ook eens een gedacht 
moet op u itdru k ken dan zal ik  ten minste n van ieder wat hebbe n ,  ik weet zelfs nog n iet 
eens hoe zij sch rijft. Nu hoe meer n ieuws hoe l iever en hoe grooter de brieven zij n ,  h oe 
laanger i k  mijn werk zal hebben om leezen . Welnu Madeleineken wa nneer ik het ge luk zal  
hebben nog eens naar Lourde te gaan zal  i k  aan Uw verzoek voldoen en d at zal  U voor
zeeker vee l geluk  bij brengen en zal Uw verjaardag niet vergeeten den 1 5  Mei daar de 
mi jnnen i n  de zelvde maand komt den 30. Ja daar zouden wij sammen eens moeten 
k unnen gaan dat is de schoonste re is wel k  g ij kunt droommen van berggen en daalen 
valeiën en dan nog al de wo nderen zien va n de miraakelen wel k  d aar reeds plaats hebben 
gehadt, mijn congé welk ik  nu heb is voor E nge land bij Tante Trintje den 1 5  Januarie dat 
mensch verlanckt ook zoo zeer naar mijne Komst a ls een hond naar een stu k v leesch.  met 
mij en de vrienden gaat hier a l les zijn gewoon o orlogsleeven voort maar koud is het hier, 
en moeten ons verwaarmen met Beeven.  in  den dag z ijn  wij h ier aan het schaatsenrijden 
en  des avonds k ru pt den een tegen den aander en dat voormend zoo een nest ge l ijk  de 
mirren. 't i s  soms een p lezier om ons te z ien l iggen,  den een du rft hem niet roeren voor 
den aander want dan i s  er een hol leken die pipt en jan Koudeman is daar om aan Uw haar 
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te trekken met zijn ijskoude v ingeren.  dat ons muts soms aan de tigge ls  bl ijft hangen des 
aanderdags moorgens. Verbeeld U mijn braave Esther, Madelein en Lauratje dat ik h ier 
aan het schr ijven ben in het st i l l e  va n de Kersdagnacht terwel ieder in zachte slaap is ge-

. dooberd, om mij n iet te overva l len van .s laap en aanwezich te kunnen zijn in ons Kape l l e
tje op  Kerstm is om 1 2  uuren. dat is somber en toch verheugel ijk ,  dat is reeds de 4 maal ik 
dat zal  
DE . REST VAN DE BRIEF ONTBREEK T. 

1 .  Brief van 22 Juni 1 9 1 8  

Beste Vr ienden Marie e n  Ceriel 

1 9 1 8  

't i s  reeds l a ng geleeden i k  wat nieuws van U Ed heb gezien of vernoomen. i k  geloof 
wel dat de briefwisse l ing tu sschen o ns zeer moeij l ij k  moet gaa n of wel woorden de mijne 
ingehouden ofwel moogen de Uwe ons n iet toekommen. ik schr ij f maar a l tijd en krijg 
geen aantwoord meer. het zelvde gebeurd mij met M effer Esther De Masschalck waanneer 
U dit sch rijven ontva nckt vraag haa r  eens wat er  om gaat en zij mij de reede laat weeten 
waarom z ij niet meer aa ntwoord. het was toch zu lk  een l ief mijsje in haar schr ijven en 
haare woorden a l leen verschaften mij den grootsten troost doch nu ben ik va n een ieder 
verl aaten. zelfs kom ik te weeten van Ta nte ui E ngeland aldat U nog niet eens en wist dat 
ik b ij haar heb geweest en nochtans naar m ijne reis heb ik spoed ich mij n  photo opge
stuurd wel ke eene Damme getrooken hadt waar Tante nevens mij stond. daaru it moet 
mij n  oordeelen a l s  dat zij veel brieven van ons m oeten achter ouden. Zoo verneem ik  ook 
van Joseph Bracke a l sdat de B l ieks zouden verdweennen zijn en terzelvertijd het hu isge
zien va n Onkel  Victoor a l s  ook dat I rma Créve getrouwd z ijnde op Passch en met Gustaf 
Cel ie en dat Gustaf is z iek gewoorden en h ij aan zijne ziekte is overleeden. hoe zij dat 
n ieuws a l l en krijgen en i k  geen woord dat begr ij p ik niet nu mijt mij is a l l es goed en ge
zond. ik bez it nog den grootsten moed va n de weereld. God schept den dag en Leo trekt 
er maar met goede voeten door en ik  deenk op niets meer of op d'uur van de verlossing, 
dat zal een aander l eeven z ijn  eens wij weer a l le bij el ka nder zu l len zij n  dan zal mijn 
nouwkeurig va n d ichte bij, mondel i ngs zoo mijn zecht a l l es ku nnen o nderzoeken. God 
geeve dat naar a l  d ie verwoede gevechten de Kans ten beste naar onze Kant keerd, waar 
wij geen schr ik  van hebben daar de overmacht wel eens zal kommen en wij a l s  Victoorieu
zen met p l umen en B l oemen op ons geweer onze Hooftstad zu l l en binnen trekken met 
onzen Kon ing aan het hoofd. maar a l les moet tijd kosten en Gent en Brugge is op een dag 
n iet gemaakt. zoolang wij het leeven ouden en wij n iet getroffen woorden moeten zij naar 
ons niet omzien, wij leeven hier gel ij k  de B l ieken in t'water den een dag wat beeter of den 
aander. zoo op z ij n  Oorlog gel ijk  men zecht zoo k omt het als ik bij Ta nte in congé ging 
dan hadt ik  een leeven gel i jk een Konnigsken dat heb ik  U reeds a l lemaa l verte ld maar na
tuurl ijk  wanneer g ij mijn brief niet hebt ontvangen weet G ij van niets ook. ik ben ook 
n ieuwschierig hoe zij het t'huis zouden maaken. als het U moogel ijk  is daar een klein 
woordje over a .u .b.  ??  doet hun mijne beste complementen en zeg hun dat ik  nog geen 
graa n verhanderd ben bu iten ik ben weggegaan dat het ·voor hun a l l een is dat ik l ijd, en 
strijd. en ook dat ik aan m ijne l ieve Bertha aan de gezwoore l ievde getrouw bl ijf, en ik 
n iet het minste gedacht bezit, een voetstap te miszetten. dat ik veel deenk aan de toe
komst om naar den Oorlog met een nieuwen h iever mij aan het werk te zetten om Z<?O 
een ge lukk ig leeventje te s l ijten. zeg hun dat a l iens eens van mijnen t'Weege. moed en 
ze l ( f )oppoffering moet mij n bezitten tot den laasten ogenbl ik waare het niet zonder 
dat mijn zoo hier vergaan ge l ijk  de sneeuw voor de zoon. en nu het zooverre gekommen is, 
mag men het n iet opgeeven. Onze l ieve n Heer zal er wel eens zijn zeegen inzetten en ik 
denk a l s  dat wij va n d ie bescherm ing zooverre n iet meer verwijderd zijn .  wij houden h ier 
voet bij stek en zu l len o ns wel wachten van het K leine gedee lte van België nog te ver l ie
zen. over den IJzer komt hij niet. wij verzuippen hem nog l iever waar h ij z it en a l  aander 
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bewegingen keeren ten beste naar o ns voordee l .  nu met den zoomer z ij n  de tijden hi er 
aangenaam daar wij in de velden en boeren hoven leeven gel ij k op onzen buiten. wij zwem
men visschen en doen van a l l e  soorten speelen.  zoo verv l icht de tijd ook aangenaam. nu 
en d�n heeft mijn soms ook een schoon theater feest of cin nema wanneer wij in rusttijd 
zijn. Gij zit dus Marie dat het maar ju ist den Oorlog is welk ons aanbeteerd. aanders zi jn 
wij op 4 jaar t i jd dat woeste leeven reeds l ang gewoon. a l le  Vrienden wel k  i k  h ier kan van 
de streeke zi jn nog in  goeden staad zoo a ls  ik .  geen verder ongelu k ken te melden. en 
Groet U V riendel ijk  Uw Oorlogsmaker 

2. Ongedateerde brief 

Geachte juffrouw Estère 

Leo De Schepper-z- 1 04-4e companie 
A.B.C.  

Met veel p l ijzier kom ik  Uwen brief te  o ntvangen en ben zeer tevreden dat  Ge a l l en 
a ldaar het nog goed ste lt .  het was te hopen dat het op mijn l i eve streek ook a lzoo ware 
gel i jk bij hu lder. ik ben ook kontent dat ik zie dat ge goed mij n  geschrift ontvangen hebt 
en dat de Fam i l ie Crève er ook zijn part zal van verneme n. Nu  h ier l angs dezen kant 
begint het om langs om meer in ons voordee l te komen.  wij hebben n iets te kort het eten 
is ge lukt in overv loed, ons solde veel verhoogt en wij k loppen aanhoudend den Mof . • . .  op 
zijn lappen dat h ij in 't korte van . . . . . . . . . . .  foopen. Ik heb ook geblesseerd geweest . . . . ... . 
. . . .  rap genezen geweest. op vijf weken was i k  weder bij mijn wapenbroeders in de . . . . . .. . 
. . . .  . . . .  juffrouw hoe la nger het nog duurt . . . . . : . . . . . .  dat ik verla nge om eens een goeden dag 
bij hu lder te kunnen komen zeggen a l s  ik het 

( R est van de brief verloren gegaan)  

3. Brief van 15-1 2-1 918 

Geachte Juffrouw Marie 
Wat was i k  gelu kkig a l s  ik  Hu lder n ieuws ontvangen datu m van den 8 dezer. 
Ja het kwaam mij aanpakkel i jk voor te zien dat er toch nog bem innen als een broe

der. daar ik in dit geval nog nooit het ge l u k  gehad heb. ik ben ook geheel tevreden te z ien 
dat Gi lder Al len het nog geheel goed stelt,  gel i jk het met m ij God zij geda nk  ook nog ge
heel goed is. Ja oprecht dat l ezen van Alfons in Uwen brief doet mij weer herinneren aan 
zooveel schrikkel i jke en droevige tijden, waar mijn besten wapen broeder Alfons, mij a l t i jd 
in  trooste en die zoo sch rikkel i jk van mij afgeru kt "N een wij mogen niet tegen strijden, 
het was Gods wi l" en Alfons was een Eerl ij ken en heldaftigen str ijder, waarover mijn ge
moed nog a lt ijd van vol kom, a l s  ik een enkele maal zijn naam hoor want hei ja 1 hoeveel 
arme en weeldige dagen hebben wij niet bel eefd in d ie twee jaren,  dat wij te samen z ijn  
geweest, seder dan heb ik  nog nooit geen anderen maker gevonden d ie m ij zoo naauw aan 
het herte lag, a l s  Alfons .  Hé laas aan het gebeurde is er niet te vera nderen, niets a nders of 
te betreuren. 

En nu juffrouw Marie, moet ik  zeggen dat, Mr De Maesschalck bedrogen is in z i jn  ge
dachten. het 2 l igne komt wel naar d 'Ho l landsche grens maar ongelu kkig op Wachtebeke 
niet, wij gaan den 1 7 . dezer naar Meerdonck tegen Antwerpen, en hoe spij tig tag ik  zou
de ook zoo geern eens bij  Hu lder gekomen hebben,  binst wij  hier in  Gent l iggen, maar 
ik was a l ti jd in  bezigheden op den bu reau , en kost a lzoo nooit geen dag weg. want ik  moet 
h ier voor een ige mannen hu lder d ingen ku isen en a l ,  en daarmede win ik nog wat geld, 
zoo a ls  voor dat is laat ik  het niet geern l os ,  anders hadde ik  a l  lang eens gekomen met 
Vanheerzele, maar ik denk dat wij wel ne keer de kans zu l len hebben dat ik gemakke
l ijk k�n komen ; om eens in  hu lder Midden te zijn waar ik zoo lang naar verla ngt hebt, ik 
heb h ier ook a l  op Saint Amand geweest bij Mr Deschepper waar ik ook geheel goed ont
vangen geweest ben. Ook heb ik al bij M ijn  Moeder geweest in Waereghem a l les was daar 
nog geheel goed Zij hadden daar veel te l i jden gehad van het cannon geschut. bi nst den 
vooruitgang der fransschen. ook is er vee l schade in dat dorp. er zijn nog a l  vee l menschen 
levens te betreuren daar. maar God zij gedank bij mijn Moeder was a l les goed. Zij was 
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toch zoo tevreden mij te z ien,  en ik niet mi nder van mijnen kant, want men moet toch 
a l tijd ons Ouders bem innen, en d an nog in zoo nen droevigen tijd,  gel i jk wij nu beleven. 
Ja  ik ben op nen gehelen anderen were ld, daar ik weder bij M oeder ben .  Zooals in mijn  
k i ndejaren dat  dezen oorlog maar  a lgaauw gedaan is dat  ik  nog wat zoete dagen kan  be
leven .  
Nu beste Juffrouw Marie,  het verwondert mi j  n iet te z ien in Uwen brief dat  ge mi jn  brief 
ontvangen heb. nogtans i k  heb H u tder geschreven in den eersten he lft van November hij 
zou H u lder a l  l ang moeten toegek omen zij n ,  voor den Uwen schreef. E nfin het is te hopen 
dat dees schr ijven H u lder rapper zal toekomen. en van als ik de kans heb zal ik het n iet 
laten van eenen goeden dag te komen zeggen bij H u lder want ik ben in groot verlangen 
om U a l len eens te zien daar juffrouw Lou ise mij gezegt heeft dat U k leine zusterkens al 
zu lke ferme d ochters geworden zij n a l sook Uwe broeders. 

En einde l ij k  m oet ik .U Al len mijn herte t ijke  groeten aanbieden a l sook een warmen 
handru k  ! zonder M ffr. Esther De Maesscha lck te vergeten.  

Desmet Theophi le  Z.  292 .3cie A.B. 
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W E ETT E  SOMS NOG I ETS 

VAN V RO E G R E  ? 

Sagen , l iedjes, herinneri ngen en vertel l ingen 

verzameld door G .  Hoebeke 



AD I N K E R K E  

B rief van de heer  A. Beyen u it B redene · 

B redene, 7-8· 1 984 

Geachte Heer, 

I k  ontmoette U vorige Zondag in Ter Ceu re. 
Daar had ik U beloofd om eens aan  mijn  vader te vragen ,  hoe die verhalen ju ist in e l kaar 
zaten. Dit heb ik dan gedaan.  H ieronder, naar best vermogen , de in houd : 

M ijn  vader, Beyen H ector 0 Adinkerke 1 9 1 3, heeft het versch i l lende keren horen vertel len 
van zijn grootmoeder Cogge Eugenie 0 Adin kerke 1 863. 

1 .  De pastoor van Adin kerke, maakte k l eine mu isjes in k lei .  Dan maakte h ij er met zijn 
handen een beweging over, en de omstaanders zagen de muisjes weg lopen. 

2.  Mi jn vader heeft ook nog horen vertel len van zijn  moeder Ca lcoen Josephine 0 Ad in· 
kerke 1 89 1 , het volgende verhaa l  : In het gezin Beyen x Ca lcoen , was er een kind ge· 
boren, d ie n iet gezond was. H et leed aan een ziekte welke de mensen noemden "de 
ou deman". D it  moet een k ind geweest z ij n ,  d ie er vanaf de geboorte reeds oud u itzag, 
met een begin va n baardgroei. Ze g ingen met dit k ind "d ienen " naar de kerk in Adin
kerke. 
Dit gebeurde te voet en de moeder (Joseph ine Calcoen)  draagde het k ind. Voorbij 
een bepaa ld hu is gekomen begon ze te lkens te zweten, omdat het k ind zo zwaar 
begon te wegen.  Voorbij d it hu is, g ing dit weer over. De bewoonster van dit hu is, 
kwam hen dage l ijks  bezoeken. Toen ze d it tegen de pastoor verte lde, gaf h ij hen wij
water mee, a lsook een stu kje gewijde kaars.  Ze moesten daarmee de huisdrempel be
sprinkelen en het stu kje kaars in een spleetje van de d rempe l verstoppen. 
Die vrouw is nooit meer b innengekomen. Het k ind is gestorven. 

H ier toch mijn e igen opmerking : In mijn stamboom zie ik dat mij n  grootouders 6 k inders 
h adden, waarvan mij n  vader de oudste was. H et en ige k ind dat overleed werd 0 Adinkerke 
1 0-8- 1 9 1 4  en volgens mijn gegevens stierf het nog dezelfde dag. De uren heb ik niet op
gesch reven. A l le andere k inders bl even in l even en l even n og. H oe ku nnen z ij dat kind dan 
versch i l lende keren naar Adinkerke gedrage n hebben ? 
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DOO RS LAAR 

Dit z ijn de enige bekende sagen van Doorslaar. We danken ook deze aan medelid en 
- werker Mau rice Buyle, d ie ze opgestuurd kreeg van de heer Aimé Verniers, Doorslaar. 

• 

• 

• 

I emand stapte van de Etbos naar Stenenbrug.  't Was don kere nacht. Langs de Zuid le
de kwam Oesschaert van achter een boom gesprongen .  H ij wipte op de rug van de 
voetga nger. Die was wel heel  sterk en in 't geheel niet benauwd .  H ij greep z ijn  over
va l ler over de schouder bij de schabbernak en wierp hem in de Zuid l ede. "Zijn er nog 
Oesch aerts ?" riep h ij l u id .  N iemand kwam opdagen en de "valse" Oeschaert zwom 
de rivier over en verdween .  " Dat was iemand die Oesch aert wi lde nadoen " verte lde 
iemand u it Doorslaar . 

I n  de Rechtstraat spookte het. 's Avonds zag men er een vreemd l icht boven de vel
den. Cesar Cocquet durfde er n iet la ngs gaan .  H ij deed een hele omweg langs de 
Lichtstraat. " Laat gerust wat U gerust laat" verdedigde h ij zich. 

In de Doors laarstraat bij Annaerts brandde het. De vuurhaard ontstond in  de sta I l  in
gen. Er  stond een sterke oostenwind en het aangebouwde woonhuis werd bed reigd. 
Pastoor Van Wassen hove werd er bij gehaald om de wind te doen keren. Tevergeefs, 
de woning brandde helemaal af. 

E RP E  

U it de verzamel ing van Aloïs Suys (t  1 953) onderwijzer, u it opste lschrift leerling. 

OV E R  HAAG EN H EG 

Te Erpe, na de k lokslag va n 1 1  uur, verzamelden zich vele katten aan "de d ikke l inde". 
Vele Erpenaars durfden het niet meer aan na 1 1  uur  nog voorbij de boom te gaan. 
Eén Erpenaar wou bewijzen dat h ij niet bang was voor de katten. Gewapend met een 
tweeloop wachtte h ij van 1 1  uur af op het verloop van de gebeu rten issen .  E l f  achtereen
volgende s lagen weerk lonken in de nacht. H et hart van de held begon hevig te bonzen 
toen hij een ongewoo n gerucht boven zich hoorde. Een stokoude vrouw kwam u it een 
hol van de boom gekropen, terwij l  ve le katten u it a l l e  richti ngen kwamen toesnel len.  
K rijsend voerden ze een sabbatdans rond de boom uit. De oude vrouw zat nog steeds in 
dezelfde houding op een tak.  Plots haalde ze een uurwerk te voorsch ij n ,  brak een tak van 
de l inde af en sprak : "over haag en over heg, naar Spanje, naar de wijde kelder". Toen 
verdween de vrouw. De Erpenaar k lom in de boom, nam zij n  uurwerk, brak een tak af en 
herhaa lde : over haag en over heg naar Spanje, naar de wijde kelder". Hij vloog over hagen 
en heggen en kwam in Spanje in de wijde kelder aan. Tovenaars en toverheksen die er hun 
sabbat h ie lden,  wilden hem doden . Een vrouw echter zegde : " l aat die man met rust, h i j  is 
mijn buur". 
Ze kwamen samen naar Erpe teruggevlogen, nadat de vrouw gezegd had : "over haag en 
over heg, naar Erpe, naar de dikke l inde". 

Ontvangen 30/3/ 1 985 
van Lut Bavay ( E rpe-Mere) 
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E RTVE L D E  

L ied over Van Hoe en Verstuyft u it het l iederenboek van Anna D e  Zutter van Ertvelde. 

L I E D  VAN D E  V R E ES E L I J K E  B E N D E VAN H O E  V E RSTU Y FT. 

Den oorlog was nog maar verdwenen, 
Of men moordde ten allen kant 
Wreede misdaden wierden bedreven, 
't Riep wraak in ons vaderland, 
In vreeze leefden alle menschen 
Maar luister nu is het gedaan 
Die wreedaards komt men nu te vangen 
Zullen hunne straf niet ontgaan. 

1 

Refrein 

Ach God ! 't waren gruwelijke tijden, 
Hunne daden zoo vreeselijk en groot, 
Zij kenden geen medelijden 
Geen klachten worden er aanhoord, 
Hun woord was "uw geld of uw leven " 
En ziet op den zelfden stond 
Schoten zij u neder ten grond 
Wreede Barbaren. 

Een huisgezin met hunne kinderen 
't Was avond en zonder malheur 
Maar 't noodlot kwam hun te hinderen 
Opeens opent men de deur. 
De vader werd neergeschoten 
De moeder bonden zij met geweld 
Spoedig braken zij alles open 
En roofden al het geld. 

Wreed waren uwe daden in 't ronde 
Zij brachten alles van den kant, 
Grooter schelmen heeft men niet gevonden 
Veel slechter of van Baekelandt 

Zoo moorden als branden en stelen 
En waart gij niet rap bij de hand, 
om er uw geld af te geven 
Gij werd aan de voeten gebrand. 
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0 rechter laat u niet bedotten 
't Is recht en doe uw plicht 
Voor 't Bloed die zij hebben vergoten 
Nu komen hunne daden aan 't licht 
Neen kent er geen medelijden 
Hunne straf zal nooit zijn te groot 
Wilt ons van die wreedaards bevrijden 
Breng ze allen op 't schavot. 

4 

K O K S I J D E  

O p  2 4  ju l i  1 984 o p  het strand v a n  Mariakerke Oostende verte lde mevrouw B londina 
B londé me volgende twee sagen. Als verhuu rster van l igzete ls en windschermen was ze in 
gesprek gekomen met mijn vrouw en waren ze terecht gekomen op sagen.  Beide sagen 
heeft ze gehoord van haar grootmoeder die geboren is in Koksijde voor 1 870. 

1 .  Ze had een k indje van 7 maanden toen ze bezoek kreeg van een oude vrouw. Voor 
het bezoek was het k indje goed, na het bezoek begon het te schreien. En ze hebben 
het dan dood gevonden in zijn wieg, versmacht. En aan zijn keeltje had het een blauwe 
vlek in de vorm van een hand. E n  dat werd de kwade hand gen oemd. 

2 .  Over de  pastoor van  Koksijde. Dat  was voor 1 91 4. En een jongen kon  z i jn  katech is
mus niet goed opzeggen. En h ij smeet dan zijn katech ismu s over de haag van de 
pastorij. En die fami l ie  (van d ie jongen)  heeft dan vee l afgezien van die pastoor. Zo a l  
van die aard ige dingen.  

Door voornoemde mevrouw werden we verwezen naar  een vrouw in  Koksijde, wiens 
vader, ma n en broers zeevissers waren.  Als  ze j ong was woonde ze aan het Hoge Duin.  
M aa r  dat i s  voor een volgende keer. 
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LOK E R E N 

Sage verte ld door I rma C laus, weduwe De 'Waele, geboren te Lokeren 2 augustus 1 905. 
Verzame ld door Mau rice Buyle 

M ijn  moeder dat ze dat ook af en toe had van de mare 
bereden en i k  heb dat nadien ook tegen komen. En wat deed 
uw moeder daar tegen ? M ijn moeder zei a l tijd dat ze z ich 
daar n iet aan k on verstaa n. En ze kon er niets aan doen zij ? 
Nee. Z ij kon er n iets aan doen, maar ik deed a ltijd die 
meda i l l e  mee om te slapen. En mijn paternoster. En als ze 
dat dan tegenkwam, wat deed ze dan, niets ? Niets, ge moet 
gij daar tegen vechten ee. Die valt op u en ge moet daar 
tegen vechten als ge daar u it sch iet ee (u it  de mare sch ie
ten ) .  Ge zijt  wakker zè, en a l s  ge daar u it schiet, l oopt 't 
zweet van uw wezen. Dat is toch niet alleen 's nachts dat ge 
dat krijgt ? Jaja dat i s  's nachts, a ltijd 's nachts. I n  den dag 
hebt ge dat niet. En zo hoorde ge dat komen zie, zo (en 
I rma k lopt dan met haar vingers op hout k lop-k lop-k lop-. . . •  ). 
Zo kwam dat af en  met den anderen (en kort daarop) was 
dat aan uw bed en dat viel  op u .  En ge kondt u daar niet 

tegen verzetten .  Maar als ge met twee s l iep en ge k ondt eene raken, dan was dat gedaan. 
Dan was dat weg. E n  a l s  ge u een kru is kondt maken, dan was dat ook weg. M aar  ge kunt 
n iet, ge k u nt niet, 't is zodan ig zwaar, dat is precies een man d ie u vasthoudt en daar  moet 
ge tege n vechten. En met wijwater kondt ge daarmee niets doen ? Nu doe ik a l tijd met 
wijwater, v roeger ook. Maar als er een van uw dochters bij u sliep, dan moest ge dat niet 
doen met wijwater ? Nee, ik  pakte a l tijd wijwater, eer dat ik  ging s lapen, z iet ge, maar a ls  
ik  bij o ns Anna s l iep en i k  kon ze raken,  dan was dat gedaan ee, dan waart dat weg. Maar 
i k  ben op een moment tegengekomen dat ze (de mare) gewaar wierden dat d ie medai l le  
daar lag ,  ee ,  dat dat (de mare) weg was. Dat was de medaille, die uw moeder gekregen had 
op de laatste missie van Lokeren ? Ja, van Lokeren.  Dat k�n dertig jaar geleden zij n , dat 
kan er veertig zijn ook. En hebt ge dat nu nog, van de mare bereden. Awel ons M aria heeft 
dat ook nog gehad, mijn dochter. Die zei dat dan "Ma" zei ze, "ge k lapt soms van de mare 
bereden, i k  heb ik  dat ook gehad". Maar of ze het nu n og heeft dat moet ik haar eens 
vragen. 

O PM E R K I NG : 

E r  staan nog twee sagen over Lokeren onder Zeveneken : 
blz. 1 96, sage nr.  2 van Alfred Mees ; 
blz. 1 96, sage nr. 3 van Maurice Hoogew ijs. 
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O U D E N B U R G  

Deze sagen hebben we gehoord van Jeroom (0 Oudenbu rg i n  1 906) . 

Op bezoek bij Bertha De Jonghe (0 1 903) in  estaminet " 't Haantje", stapte ineens Jeroom 
binnen. We betaalden hem een pint. Toen we hem vroegen of h ij nog iets wist over het bij 
geloof verte lde h ij volgende twee sagen onder  voorbehoud, wan� h ij had het zelf n iet mee
gemaakt. 

1 .  I n  de fami l ie was er een achterl i jk k ind.  Achter l i jk is het goede woord niet, het k i nd 
sukkelde (groeide n iet goed) .  Er kwam daar ook een oude vrouw op bezoek.  Ze (de 
fami l ie)  zijn dan naar de pastoor geweest en die heeft hen een hei l igdom meegegeven 
(een bidprentje,  van een paasnagel had Jeroom n iet gehoord ) .  En die vrouw is dan 
n iet meer binnengekomen. 

2. Toen mijn vader jong was, was h ij koewachter bij een boer. En toen h ij op een avond 
terug kwam hoorde h ij achter z ich een gerucht. H ij keek om maar hij zag n iets. H ij 
ging voort, hoorde het weer, keek om en zag weer n iets. Toen h ij thu iskwam ging hij 
s lapen en er  werd op de deur gek lopt. Maar h ij deed n iet open en 't is dan weggegaa n. 
Wat zou dat geweest zi jn ? 
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WACHT EB E K E  

Verhalen verteld door een Wachtebeekse (0 1897) op woensdag 23 mei 1 984. 

1 .  Dat was op de S lu ize bij mi jn baas zi jn thuis.  1 k heb mijn baas a l tijd horen verte l len, 
en h ij had dat van zijn ouders h oren verte l len ,  want d ie hielden café. E n  dat was een 
cafeetje nog z o  g root n iet a l s  h ier. Z ij hadden zeventien k inders en a l s  wij trouwden 
waren er daarvan nog dertien in leven. Daar moet dat gebeurd z ij n  dat Pijken Zot de 
me nsen bier beste lde en heel  dat café vol  met mu iZen en ratten doen lopen. 
Wie deed dat, boer VH ? 
Ja,  ik heb horen zeggen dat d ie d at kon.  Ja dat  is van voor mijn t i jd.  

2.  E n  dat ze  dan ( bij mi jn baas thuis)  a ls  er wat was gel ij k  met een zeug of zo, of dat er 
een k oe moest ka lven, dat ze dan bij  De R ijcke om hu lp moesten gaan, stond er daar 
een vent boven de bomen , gaan we zeggen .  En dan zei z ij n  moeder tegen hem (mijn 
baas)  " D ienen gruëten vent,  ge moet er n ie noar k ijken,  den dienen zal  aa nietsken 
doen". Dat heb ik  mijn baas a l tijd h oren verte l len  hoor. Toen was mij n  baas k lein 
kind. Mijn baas was zes jaar ouder dan ik. 

3. Mijn schoonouders zijn naar de pate rs in Lokeren geweest. 's Avonds (de beesten)  
eten geven en ' s  morgen s  dood l iggen. Dat heb ik hen veel h oren verte l len.  En die z ijn  
naar  de paters geweest en  d ie hebben gezegd door wat het kwam en d ie hebben d ie 
mens genoemd die  dat onge luk  bracht op  d ie beesten .  Dat bestond toen a l lemaa l .  Ze 
kregen dan paasnagels. Of ze die nu o nder het hek ken of onder de deu r van de 
beesten staken , d at kan i k  n iet zeggen .  Maar d ie  pater heeft hen gezegd wie dat was 
en hen d ie mens l aten zien. Dan was dat  gedaan.  

4.  Van heksen. Dat heb i k  h oren zeggen, dat ze van d ié schoaj waren en van dié schoaj , 
die ro ndkwamen verkopen. En van k indjes d ie dan a l tijd maar schreemden dat heb ik 
horen verte l len . M aa r  i k  was a ltijd met mijn boeken bez ig als er volk bij o ns was,  dus 
ik  heb dat a l lema a l  maar met een ha lf  oor gehoord .  
Luuske daar  zegden ze  a l tijd toverheks tegen , waarom dat weet ik  niet. Maar  d ie deed 
zo a l tijd aardig h oor. Maar ik den k n iet  dat dat mens daar ge leerd voor was. Maar 
naar i k  meen waren de mensen ge l ijk  schoaj dat dat mens ( Luusken )  in hu is kwam. 
Ge k u nt zo hebben "Och 'k  hè l iever dat de d ie n ie in hu is komt ee". Luusken was 
a lt ijd zo aardig aangetake ld.  Ze was niet aantrek kel ij k  voor de mensen. Wat dégout ze 
er van hadden dat weet ik n iet. I k  heb van dat mens noo it iets ondervonden. 
Do l le De Joe d ie  was u it  het Akkerstraatje. Ze spra ken ook van dat mens, maar daar 
heb i k  nooit iets van ondervonden of gehoord dat ze iets gedaan had. 

5. Van de weerwolf  heb i k  mijn  schoonouders ook nog weten verte l len.  D ie sprong op 
de rug en 't schijnt  dat dat een zware last was. Dat was op de S lu ize. Maar wat ze u it
gestoken hebben weet ik n iet. 

6. Van zwarte katten moesten ze (de mensen)  niet wetén. 't Was a lsof dat een toverhek
se was d ie  katte. Als d ie op gang was, dan was er 't één of 't ander  dat n iet deugde. 
Dan was 't kwaad op gang. 

7. Nooit iets voor niets weggeven, maar er zout in doen I Ja, maar dat is prietpraat. Dat 
heb ik horen zeggen.  Tijdens de eerste oorlog was er een boer waar de molen (van 
Chalmet) stond,  en dat ze (de boer in)  gezegd heeft "jamaar we meugen wij giën melk  
veu r n iets weggeven uër, want dat  ès  n ie goed. We moem' er  toch wa veuren vrau
gen". Was dat nu voor te l achen ? 

8.  En van gekruiste messen ? Vroeger a l s  wij aan tafel zaten, dat  was de mode van een 
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ruiske te mäken bij mi jn  grootouders. We hadden toen geen goede naam, ajél sch i p
pers, d ie  moesten toen 's zondags ook werk en, en ge mocht 's zondags n iet werk en .  
Wi j  hädden toen d ikwij ls geen mes  of  geen vork gel i jk het  nu is, nu is 't a l leméléll met  
mes en vork.  M äär él l s  het toevë1 l l ig gek ru ist läg  "Oo" ze i  mi jn  grootmoeder, "dél 's n ie 
goed, leg da ne k iër goed".  Voorts is daélr d an n iet  van gek lapt. Er  g ing daar wat van 
komen,  maar wat dät weet ik  niet. 

9 .  SCHIPPERS 
M ijn grootouders waren geen schippers maar a l  h u n  zoons wel .  M i jn  vader was dus 
sch ipper en mi jn broer ook.  N onkel Frans had een scheepke van veertig ton en d ie  
heeh in M oerbeke op de zate bij Van Garsse een groter laten maken van honderd ton.  
En die is  dan naar Antwerpen beg innen varen .  Mi jn  vader, Bernard heeft dan dat 
scheepken van veertig ton gekoch t van z i jn broer. Dat scheepke heette de "Gevonden 
Vriend". Manneken (M anse ) Potters heeft dat dan nadien gekocht en daarmee nog in 
de bieten gevaren . Dat was mijn moeders broere die daar (op dat scheepje van veertig 
ton )  op was en die was met ene van Stekene getrouwd " Ma nneke Potters" . M ij n  oom 
heette Staf Verdeghem. Oom F rans voer op Antwerpen vooral op graa n, dat h ij naar 
Wachtebeke bracht. De derde broer Theofie l  had een scheepje van zestig ton. M ij n  
broer Theofiel heeft nog o p  Du its land gevaren m e t  een spits v a n  dr iehonderddertig 
ton. Dat was een "zetschip" geen e igen sch ip.  D ie werd betaa ld per maal ,  gel i jk er nu 
vee l varen .  Zijn vrouw spee lde knecht en werd ook betaa l d .  Het waren de eigenaars 
van het sch ip die  voor vracht zorgden.  Ze telefoneerde n dan waar mi jn  broer moest 
komen laden. 
Mijn vader heeft nog in  zand gevaren en in pulp en naar Stekene om stenen,  in  de 
cement naar Gent, met bieten naar het Sas van G ent.  H ij heeft niet in  de beer geva
ren . Dat was voor Smaeles van de Slu is, Maria Van G eertru iden ... I n  het zand voeren 
behalve mi jn vader, ook F ierens, Jan Buysse , Cora l ie  Van der G rach t.  Behalve de 
twee zandmijnen verme ld door Cora l ie  Van d er Gracht (jaarboek 1 979-80) ,  was er 
nog d ie  van Van Langeve lde die was waar het hof van H u bert Cel ie is  en tussen de 
twee bruggen was er nog een k le i n  zandmij ntje van E ed Stockman. Die lag aan de 
andere kant van de Langelede. 
Bij  zo'n zandmijn zetten ze eerst het zwart (de teelaarde) opzij en de zavel  zetten ze 
dan ook opzij .  D ie zave l laag was van zestig centimeter tot één meter d i k .  D ie zave l 
was bru inachtig. En dan kwam het wit zand, maar dat was niet wit ge l ij k zout. De 
laag wit  zand was twee tot drie meter d i k .  Het wit  zand kon n iet  tot beneden toe af
gegraven worden, want ze kwamen aan het grondwater. Dan werd de put terug ge
vuld met de zave l ,  a l s  ze d ie  n iet kwijt geraakt waren en die goede gron d daar weer op 
en dat werd genivel leerd a l lemaal .  Dat wit zand g ing heel  d iep.  M ijn  pompput is acht 
meter diep en die zit  he lemaal in 't wit zand. D ie zandmijnen wierden reeds u i tgebaat 
in de tijd van mijn grootouders. Aan Steefke Sette (waar nu  het magaz ijn van de tele
fon ie is )  was ook een zandmij n ,  maar daar kwam ene van Zaffe lare, een Stae lens ( ? )  
met zijn wit paardje, waar nu d ie vijver l igt (achter de garage V a n  Megroot ) .  D a t  is 
a l lemaal uitgedolven door Claes. Wij z i jn naar Zwij naard e  geweest met zand,  naar 
Deinze, naar Gent, overa l .  Het waren vroeger a l lemaal blauwe of rode vloeren en dat 
sch uu rde goed met dat wit zand. B ij het schuren werd het zand rood, dat de vloeren 
afgaven. 
Soms sto nd het water zo laag in  de Lange lede dat ze met boten van Van de Ca lseyde 
in  de Langelede het za nd kwamen halen en dat wij met ons sch ip in  de Moervaart 
lagen, dat we n iet in de Langelede konden .  Dat zand werd dan overgeschoten in de 
Moervaart. I k  heb veel moeten scheppen met de schop. Ze noemden dat u itvl etten 
(van de vletten van Van de Ca lseyde op het sch ip van de zandschippers ) .  
Wij moesten o n s  sch ip zelf tre k ken,  maar boer De Craene woonde daar ook en a l s  ge 
om zijn paard ging dan ketste h ij ons tot aan Rodenhu ize. En dan kwamen onze los
sers en d ie trokken ons tot aan het Keujken (dat nu in het kanaal Gent-Terneuzen 
l igt) en dan kwamen we in het groot kanaal .  
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1 0. H O NG E R  I N  ' 1 4-' 1 8  Wij hadden zelf n iets. M ijn  grootvader, mij n  broer en ik hadden 
zestig grammen bote r op de week,  maar dat was geen boter, dat was margarine. En 
dat we dan bij de boer om een ha lf  l i terke melk g ingen en dat we daar twintig gram
men boter i ndeden en dat kookten ' met aardappelbloem, d ie we zelf gemaakt hadden, 
en daar  maakten we ons een brood van.  Dat was zo ma ls, dat het gel i jk pap was, zo 
slecht brood. Alle weken moesten we naar het comiteit, wit smout en ge kreegt spek. 
Het comite it  was waar de vier zusters Bracke gewoond hebben in de Kerkstraat aan 
de Kring. Ze hebben dan n og een l iedje gemaakt op al die mannen d ie in het comiteit 
zaten. 
De chef van de stoase 
mee zijn valse deekeroase 
Meniër Despeire 

· ' da was uëk ezuë nen gruëten iére 
Ernest die oan 't ekken stoat 
ès den dweil van gué1 de straat 

Dat was Ernest Calseyde, d ie  deed de boodschappen voor iedereen. Er  waren nog 
andere leden zoals Tuur De C leene van dat k le in brouwerijtje tegenover waar de 
pastorij is .  

Wij hadden land tot tegen het bos. Aardappelen hadden we en een schaapje, konij nen 
en k ie kens. 
Voor boter en me lk  k reegt ge specia le bons, dat was voor z ieke en oude mensen. 

Op 't laatste hebben we h ier  aan de Lange lede Du itsers ingekwart ierd gekregen. Ze 
hebben  h ier a l lemaal loopgraven gemaakt aan het vaardeke langs deze kant ( kant Zel
zate) .  
De  Belg ische soldaten lagen in  Assenede en schoten naar  h ier. En h ier stonden overal 
kanonnen, ook in  de bossen en d ie sch oten naar Zelzate. Waar er bomen stonden, 
ze lfs op het h of van de mensen,  stonden er k an on nen.  De loopgrachten waren ge
maakt in de he l l i ng van de oever van de Lange lede. D ie  waren ju ist een man breed. Er 
was nog een tweede l i n ie van loopgrachten ,  naar Moerbeke en Kalve op. Er zijn h ier 
·vee l obussen geva l len en de molen van Chalmet is dan ook k apot geschoten,  de l aatste 
dagen .  De meeste obussen vie len in de bossen en de a ndere vlogen over de vaart. 

M ijn  ma n h eeft n og mensen overgebracht naar Ho l l and .  H ij deed dat n iet a l leen. H ij 
heeft daar n og een d ip loma van gekregen, maar dat was bij zijn ouders thu is.  I k  weet 
niet hoe h ij verwittigd werd, maar ze moesten dan de draad doorkn ippen. Om de 
vijfhonderd meter l iep er een sch i ldwacht. De meeste werden omgekocht, maar er 
waren ook s lechte bij. Maar het waren de Du itse soldaten zelf d ie ons zeiden dat we 
die nach t n iet moesten proberen overgaan, want dat het een gevaarl i jke sch i ldwacht 
was. M ij n  man woonde met z ijn ouders op de Sint F ranciesdij k ,  bijna tegen de draad. 
Ze zij n daarna moeten verhu izen naar Assenede. Om over te gaan had h ij rubber 
handschoenen en sch oenen aan. Ze g ingen a ltijd op een andere p l aats over. H ij is daar 
aan begonnen omdat er kameraden van hem daar a l  mee bezig waren . 

Sagen verteld in 1 984 en spelend in het Wachtebeekse. 

1 .  Mi jn moeder verte lde, in  vroeger tijden, moesten gedurende de bietenkampanje de 
meiskes van de Langelede de boten met bieten voorttrekken. Ze noemde dat "in de 
l i jn l i gge n". N u  was het al een paar keer gebeu rd dat er meiskes opgeschrikt werden 
door een spook,  witte gesta lte en rammelende ketens. Gevolg, de meisjes, waar mijn 
moeder bij was, d ierven n iet meer in de l ij n  l iggen. 't Geva l werd thuis bes��oken. 
Moeder zei "Jamaar, ge krijgt er mij n iet meer naar toe, want daar loopt a l t1Jd een 
spook ". Maar de broer van mijn moeder, ge loofde niet in  spoken en verdacht een per-
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soon. " I k  zal  er wat op vinden". 's Zondags ging h ij a ls  naar gewoonte naar het café, 
het stamcafé waar  ze steeds met me kaar k aartten.  In het café gekomen waren er reeds 
drie, riepen ze "A Gust, zust gepast, we zijn ons vieren,  kom we gaan kaarten ! " 

-

Neen " zei Gust deze keer kaart ik niet, 'k heb iets a nders in  't oog I "  - "Jaa 1 Wat dan ?'; - " Ewe l ,  �;·
loopt h ier  al gedurende een tijd een spook in de omtrek en  o ns 

meisjes durven n iet meer in de l ijn l iggen . I k  zou ne keer wi l l en  weten wie dat spook 
is. I k  heb er iets op bedacht. Ik ga een keer enkele avonden op wacht (staan)  en 'k 
heb mijn karbijn een keer f l i nk  gevu ld en we gaan eens k ijken wie dat spook is". -

A l lei  toetoe met dat spook, l aat ons kaarte n ! "  - " Neeë", zegt Gust, " ik  ga naar hu is". Gust g lng naar huis en trok er op u it, maar h ij heeft n ooit  het spook gezien. 
Want het spook was in het café, 't was gedaan met spoken ! 

2 .  Mi jn  vader is zeer oud geworden en in zij n  oude dag verte lde h ij het  volgende : 't Was 
missie op Overslag en de paters k lopten er duchtig op los .  I n  een café zaten enkele 
boeme laars bijeen en besloten ook eens pater te spe len.  Ze haalden a l le  moge l ijke  
fratsen u it en de één haa lde u it de nabijge legen schuur een raap . Ze sneden die in 
sch ijfjes en deden zo de He i l ige Kommu nie na.  Dat kwam de pastoor ter are,  die de 
ma nnen een f l inke berisping gaf, en er bijvoegde "G od za l  u straffen". "Of het  nu 
werke l ij k  straf van God is, of een toeva l ,  weet ik  niet" zei vader,  "maar wat i k  wel 
weet, ze zijn a l len veronge lu kt, en hebben geen kans gehad om de He i l ige Sakramen
ten te ontvangen". Echt gebeurd ,  want de mannen zijn nog bekend. Dat moet zich af
gespee ld hebben toen h ij een k lein jongetje was, voor 1 880. 

3. Op zekere dag kwam mijn kozijn van 't Dorp naar de Schoolstraat over 't kerkhof 
weg. En 't was in het halve deemster. E n  ineens z iet h ij iemand u it een put, d ie  ge
graven was om 's anderendaags een dode in te l eggen,  met z ijn  ha nden en een deel van 
zijn kop er boven komen. E n  d ie jongen  is begin nen lopen en lu ide roepen en hij 
kwam binnen bij mijn tante, zette z ich  op een stoel en kon n iet meer spreken.  "Wat 
is er nu toch gebeurd ?" "A, hoo, hooo, hoo .... " en op de duur kwam het er toch u it 
" nen doden die uit het graf gekomen is I "  - "Maar  a l lee", zegt mijn  nonkel ,  "een 
dode die uit het graf gekomen is, a l lee, we gaan k ijken". La ntaarn aangestoken en 
naar het kerkhof. Er  was daar n iets te zien en het graf was l eeg. Maar  's anderendaags 
deed dat verhaaltje  de ronde . Het was een vrouw die a l tijd suf was, d ie  was gaan 
kijken naar die put, nieuwsgierig als ze was, en d ie was daarin gesu k ke ld .  En d ie was 
wi l len boven k lauteren en dat was d ie dode. 

4.  M ijn  vader was koewachter in  Westdorpe bi j  een boer Van Waas. H ij was nog een heel  
klein ventje. Ze mochten niet l ang naar schoo l gaan ,  ze moesten geld verdienen. En 
dat  was daar  de ene beest na de andere die stierf. D ie beesten ston den te zweten a l s  
ze  in  de sta l kwamen en te  trekken aan hun  kett ingen en d ie  stie rven.  E n  't was a l  zo
ver dat de knechten ook stierven,  heb ik mijn vader horen verte l len.  Mijn vader wist 
niet veel wat er daar gebeu rde want h ij was een k le in ventje en ze maakten hem na
tuurl i jk n iets wijs. Ze zagen dat h ij bang was en h ij wi lde a l t ijd maar naar huis gaan en 
de bru ine paters van Lokeren waren daar geweest. En d ie hadden daar gezegd "Ge 
moet paasnage l s  onder de deur steken " en och ik  weet n iet wat ze nog a l lemaa l  moes
ten doen . M ijn vader wi lde a l tijd maar naar hu is, maar ze wi lden hem n iet laten gaan, 
want de paters hadden gezegd " E r  mag n iemand n iet van het hof gaa n. Wie er  is moet 
er b l ijven". H ij is er dan nog een tijdje gebleven, maar h ij heeft da n toch een kansje 
g:z ien om naar huis te gaan.  Maar hoe dat verder verlopen is, daar weet ik feite l ijk  
n iets meer van.  

5 .  I k  heb nog iets horen zeggen va n k ik kers (padden ) .  A l s  z e  er naar pakten".  Er zaten 
padden in hu is en ze pakten er naar met een tang en dan waren dat sparrenaa ldekes. 

6. Lichtjes die op het kerkhof dansten dat waren zie lkes van gestorvenen die terug 
kwamen om te vragen voor hen te bidden. 
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7 .  B i nst d e  oorlog van ' 1 4-' 1 8, was het gebru ik  e l k e  zomeravond dat a l l e  gebu ren samen 
kwamen in ons café. Nu was daar toch eens iemand mee voor de dag gekomen dat hij 
iets wist, dat h ij een zekere meth ode kende om te weten of ons soldaten aan het 
front nog l eefden of dood waren .  De mensen zegden "A,  da gaan we ook ne keer 
proberen ! " - "Ja maar" zegt h ij ,  " lu istert het moet serieus gaan, het gaat h ier om bid
den. Bidden moet a ltijd serieus zi jn ". - "We l" zeggen ze, " 't is goed, we gaan n iet 
lachen ! " 

- " Ewe l " zegt h ij "neem ne s leute l" en wij hadden een heel grote s leutel van 
ons portaa l ,  't was l i jk  een kerksleute l .  "Wa nt", zegt h ij ,  "ze moeten de ring van d ie 
s leutel op h u n  vingers kunnen  houden, l angs weerskanten.  De r ing va n de s leutel l ag 
dus  aan weerskanten op een t ip  van de wijsvinger van twee versch i l lende personen. 
Nu moest d ie s leute l  i n  een kerkboek vastgebonden worden , hee l  stevig vastgebon
den, daar op die b ladzijde waar S int  Ja nsevange l ie stond.  Een andere persoon had dan 
een boek waar dat  't S int Ja nsevange l ie kon u it gelezen worden. Nu  moesten dus d ie 
twee personen de r ing van d ie  s leute l  la ngs weerskanten op de t ip van hun wijsvinger 
houden, s leute l  d ie dus zeer stevig vastgebonden zat in dat kerk boek en er werd het 
S int  Jansevange l ie  gebeden.  E n  aan de z in  " E n  het woord is vlees geworden", moest 
iedereen k n ie len.  D at was op voorhand a l lemaal afgesproken . Dat ging daar zeer 
serieus. Er was n iemand die  lachte. M aar  e l k  dacht "wat gaat dat worden ?" Voora l  
de  eerste keer. Als dat  en ige keren gebeu rd was,  dan wisten we h oe dat  ging. Nu  mijn 
moeder zal iger  zat met een geweldig k loppend hart, wa nt ze hadden gezegd " 't gaat 
voor uw zoon zijn ". Ze kwamen aan de zin "en het woord is v lees geworden en het 
heeft onder ons gewoond" en wat gebeu rde er ? D ie s leutel  begon te draa ien, zodan ig 
dat h ij van de v inge rs va n de mensen afvie l en  d ie draaide uit het kerkboek op de 
grond .  H et kerkboek vie l  n iet op de grond, want a l s  de s leute l  d raa ide, pakten ze het 
kerk boek vast. De r ing van d ie s leute l  draaide ook door het boe k .  H oe dat ging weet 
ik ook n iet. Is dat nu inbeeld ing of... maar ik heb dat zelf gezie n.  I k  heb d ie s leu te l  
horen val len en z ien va l len en  meer  dan één keer. Als  de sleutel op de grond v ie l ,  was 
dat een teken dat die mens nog leefde. En dan hebben we dat gedaan voor iemand, 
waarvan we goed wisten dat h ij dood was, en  die s leute l  bleef schoon zitten, ze 
moesten het kerk boek n iet vast h ouden,  het was n iet nodig. D ie mensen verte lden dat 
die moment toch zo, dat ze er van overtu igd waren dat die mensen waarvoor dat ge
lezen werc;f levend of dood waren naar gelang d ie sl eutel viel of niet. H et werd a ltijd 
op voorhand gezegd voor wie er  ging gelezen worden. Er werd dan bij gezegd " E n  a l l e
maal serieus zi jn hee" . De mensen d ie die s leute l  moesten ophouden moesten van 
onbesproken gedrag z i jn ,  dat waren de braafste d ie dat moesten doen. Er waren geen 
spotters bij . Trouwens d ie mensen waren a l lemaal bu itenmensen  en die waren vroeger 
a l l emaal heel  vast in h u n  geloof, en in hu n ongeloof, en in hun  bijgeloof. Want in d ie 
tijd was er n og hee l vee l bijge loof. 
Ik heb d at maar op één p laats gezien en d at was b ij o ns thu is. Dat gebeurde meerdere 
keren maar niet opeenvolgend. Soms lagen daar maanden tussen. "A wil len we een 
keer p ro beren of den d ienen nog l eeft ? 't I s  lang geleden dat we er nog een brief van 
gek regen hebben 1 Gaan we nog eens proberen ?" 

8.  In  het  jaar 1 92 1  was het een he le hete zomer en er lag een brandg las  op een strooien 
dak va n de stierstal van een boer, recht voor ons. Nu d ie stierstal stond ju ist aan de 
straat in de breedte en onze sch uur sto nd een eind op het hof in de lengte. Zo met 
die stierstal in te s laan (in te val len door de brand)  s loeg het vuur over naar ons, wa nt 
de wind kwam u it het n oorden. Onze schuur vatte vuur, maar o ns huis stond a l l een, 
maar door die schuur te branden kwam dat ook naar ons. Dus ze blusten d ie schuur 
n iet, ma ar ze blusten a ltijd maar het hu is. Want wij  waren het eerste hu is dat vast 
stond (aan de andere hu izen ) tot aan de kerk. Er was geen water om te b lussen. Men 
moest naar Keizersputte met een beerkar om water, dus ge kunt denken hoe het daar 
aan toe ging. Dus met onze schuur te branden, sloeg de brand over naar het huis daar
neven ook, bij andere mensen. Zo de pastoor was ve rwittigd, want ze hadden al ge
tro kken aan de k lok  om de mensen te verwittigen. I edereen kwam k ij ken, om te 
helpen en zo. En de pastoor ging op de hoek van de straat staan, die keek van waar de 
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wi nd kwam en d ie begon te bidden. I k  heb het n iet gezien a l s  k ind, i k  lag te s lapen. 
Het was volop aan het branden toen mijn moeder mij kwam verwittigen . I k  ben ver
sch ri k ke l ijk  geschrokken. Ik ben dan bij mijn zuster gegaa n d ie wat verder woonde. 
Maar nadien hoorde ik  dan verte l len dat de pastoor daar op een hoek van de straat ge
staan had en dat h ij de wind  doen keren had .  Is dat waar, is dat n iet waar ? I k  weet het 
niet, maar ik heb dat toch a ltijd horen zeggen .  Dat was pastoor Van Aelst ge loof i k .  

Sagen verteld door' een Wachtebekenaar (0 1 91 1 ) op  1 7  juni 1 984. 

Rijdend met de f iets la ngs de Langelede merkten we ineens het asfa l tbaantje op dat 
schuin wegloopt van de Langelede, achter het café "De Gentenaar" va n ons mede l id 
Marie-Lou ise De Mu nter. Een eind verder lokte een karreslag tussen twee korenak kers tot 
verdere verkenning. Waar de s lag dood l iep waren nog d iepe sporen van een trekker te vol
gen, maar toen ook d ie ophielden b leef er n iets a nders over dan met de fiets op de schou
der l angs de grachtkant verder te gaa n. Zo kwamen we aan een bosje waa rachter een land
weg l iep. En daar stond onze verte l le r  te gen iete n  van de sti lte en de zon. Na de nodige 
opmerkingen over het goede weer en de oogst, kwamen volgende verh alen te voorschij n .  

1 .  Op de weide van boer V H  l iepen tweeëntwintig ru nderen en er lag er één dood. I k  
ging naar V H  e n  zei hem "der l igt een rend duëd" - " Edde gij d a  gezien ? " vroeg V H .  
"N ië mijn voadre" zei i k .  "Ge moe mij n iets wijsma ken " zei V H ,  "ge waart e r  uëk  
bij " - "N iëne'k " - "Ge moet n ie  ontkennen , ge  waart er b i j  ! Z ijë we l zeekre dat  't 
duëd ès ?" - "Joaje'k ". 
H ij is vier dagen n iet komen k ijken en anders kwam h ij daar a l l e  dagen.  E n  op een 
morgen was het weg.  

2 .  V H ,  d ie kon wat. Pastoor Camerman wi lde z i jn  boeken hebben, maar h ij kon n iet op 
zi jn (VH ) hof. Als V H  zei  "d ie kom nie op mijn of" dan kwam d ie  e r  n iet op. Pastoor  
Came rman heeft die boeken dan gehad a ls V H  dood was. VH was van niemand bang 
behalve van Mie V ispoe l .  H ij zei "die keu n  wel zuëvee le ovve k i k" . 

3.  Fons Creve , de schaper, kon achtendertig schapen goedkoop kopen van VH, maar h ij 
moest er ten achten ( 's morgens) om kome n .  " 'k En keune nie, 'k moe ten achten in 
Zaffe loare gaan op loaën" zei  Fons, " Laat aa schapen bi j  de mijne op mijn hof ! " -
"N ië. Ten achten weg of 'k verkuëpe nie" zei V H .  Fons reed naar Zaffe lare om dat 
uit  te leggen .  "'t Es n iets, we kommen ze lve l oaën " zeiden d ie .  Als het achtendertig
ste schaap van het hof (van V H )  was, stierf V H .  

4 .  Mijn broer veronge lu kte in  d e  jaren 3 0  in Küh lmann met nog iemand van d e  Kru is
straat. Dat kwam voor 't gerecht. M ijn  vader g ing naar V H .  D i e  zei "H edde nen a lven
koat ? ( H ebt ge een advokaat ? ) " - " N iëne'k" zei mijn vader. "Wel ge moe zeggen a l s  
de  jµge aa  da vraagt "Zijë vrederechter of nie ?" ". "Da durve k ik nie" ze i  mij n vader. 
Die van de Kru isstraat had een advokaat en d ie kwam eerst voor. Dan kwam mij n 
vader. Die dacht "Zoe'k durven of nie ?" H ij deed het. " Nondedju " zei de juge en hij 
s loeg zijn boeken toe. Zei er daar ene "Da's den iësten k iër  in a l  d ie joaren, da'k den 
juge uër vloeken". M ijn  vader kwam terug. We kregen een week later een franse brief 
en meester G ijs  vertaalde hem. Boer VH was er ook en h ij zei ook hetzelfde. Zegt V H  
"Ge moe a a  nen vlaamschen brief v ragen". Mijn vader deed dat e n  een week later had 
hij hem. En 't zaakske was vereffend. Maar d ie van de Kruisstraat kwam twee jaar na
dien n og bij ons gelopen dat h ij n iets getrokken had. 

5 .  Als op een akker VH met iemand aan het  praten was en ze stonden e lk aan een kant 
van een grachtje, en V H  zei "Wacht, 'k komme bij aa" dan sprong h ij er nooit over, 
�l fs over geen dertig centimeter .  H ij ging gans dat eind terug tot aan de straat. Z ijn 
fiets stond daar aan d ie stru ik .Vroeger stonden er daar vier (stru iken) ,  nu zijn e r  drie 
verbra nd. Z ijn hond waakte op zijn f iets. �Is  VH de gracht langs een kant afgewan-
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deld was, kwam h ij l angs de andere kant terug. 

6. Op ee n keer verkocht h ij ons pla ntgoed.  En ik  moest er om h ier op dat stu k l and. En 
VH raapte het eruit, a l lemaal drie centimete r  groot en smeet ze in de emmer. Als  dan 
de baa l vol  was, zei h ij "goa moar noar u is ,  d at ès tfijfteg k i lo,  ge meug et wegen". En 
thuis gewogen en 't was éénenvijftig k i lo  met de baal erbij .  E n  d ie  aardappelen 
kwame n zo h oog als dat boske h ier (anderha lve tot twee meter) en er h ing geen 
enkele aard appel aan , op gans dat stu k n iet en we hebben nooit n iets meer gekocht 
bij hem. 

7 .  H ij was een goede boer maar h ij werkte n iet vee l .  Z ijn  jongens moesten voor de eerste 
keer twee runderen naar de wei doen. E n  we zagen dat ze (de ru nderen ) in de gracht 
sprongen . En d ie jo ngens kregen ze er n iet u it .  Dat ene rund l ag er op zij n  rug in. En 
VH kwam er  voorbij en zi jn jongens vroegen hem of hij mee wilde trekken. En h ij zei 
" 'k Ben der kik toch nie ingesp ro ngen ee. Loat ze moar l i ggen, a ls z 'er in kost sprin
gen ,  keu n  z 'er weere u it". En ze l ieten ze l iggen en  's anderendaags liep ze los op 
straat. 

8. En ik heb n og gez ien,  een Leuvense stoof met de p ot roodg loeiend en h ij lag met zijn 
voeten (zonder schoenen)  op de stoof en n iet verbranden 1 

Sage verteld door een Wachtebeekse (geboren in de jaren 1890) . 

D ie boer d ie  p ij kenzot om bier deed gaan  was V H .  E n  h ij zat te kaarten en ineens g ing de 
deur open en gans het café stond vol ka lvers. E n  ineens waren d ie weg. 
En h ij kwam n iet goed overeen met een boer u it de gebu ren en h ij zette die vol ratten en 
mu izen . 

Sagen verteld door Martha Geldof op 1 1  ju l i  1 984. 

* 

* 

* 
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Voor de oorlog ' 1 4-' 1 8  zat er iemand in de Wachtebeekse bossen, tussen Ze lzate en 
Wachtebeke en d ie pakte het eten af van de mensen,  d ie eten moesten gaan dragen 
naar u lder volk (op het land) .  Maar dat was natuur l ij k  om ze lf op te eten.  Verder heb 
i k  daar n iets meer van gehoord . Oesschaert noemde ze d ie.  Dat is gebeurd toen ik 
k le in  was. 

Van heksen die k inderen betoverden.  M ijn  grootmoeder is dat tegengekomen toen ze 
getrouwd was. H et ene k ind stierf na het andere . E n  de pastoor van Zaffelare riep 
haar " Moederken ge moet een keer bij mij kommen, achter de hoogmisse moete bij 
mij kommen". En zegt ze " H ij leid iets op mij en h ij stond te lezen en 't zweet 
stroomde zo la ngs z ijn  wezen af". Dat heb ik haar zo horen verte l len hoor. En h ij zei 
" Gaat nu gerust naar hu is. D ie 't u lder aangedaa n heeft, zal over u lder zu l l e  n iet meer 
kommen ". En mijn grootmoeder zei dat er een vrouw was u it de gebuurte en die zei 
" Ha, ge h ebt moeten hu lp in roepen. 't I s  goed". En er ging maar ene over schieten, 
mijn vader, en de rest moest a l l emaal weg. Dat werd verte ld door de moeder van mijn 
vader, Braeckma n. D ie is gebore n in 1 825, over de Puyenbrug, l inks het tweede hu is. 
Het was een café. Zij is getrouwd met Benjamin Ge ldof. 

Er  waren veel k inderen bij mijn vader thu is. Z ij n  zuster is dan naar Wachtebeke ge
kome n, naar Walderdon kbrug. Ze hie ld daar wi n ke l  en staminee. Ze verkocht stof. 
Maar in  die tijd waren er veel zandschippers. Een gedeelte van hun lading werd op 
vletten tot aan de M oervaart gebracht, omdat de La ngelede te ondiep was voor een 
vol geladen schip. En v oor de schippers naar de Moervaart voeren, kwamen ze eerst 
om een kru ikje genever bij mijn grootmoeder. Die had een gans vat vol staan. En a l le  
wa ren die ze nodig hadden kochten ze daar ook. Die winke l  was van Jozef De Bus-



" 

scher. Als die zi jn vrouw dan gestorven is, is mijn tante met De Busscher getrouwd. 

Mijn ma n zijn grootvader heeft ged iend  bij Napoleon . M ijn  man heette Edmond Van 
Hecke. Z ijn grootvader, Louis  Van H ecke, was een eeuwige dronkaard. Het schijnt 
dat a l l e  so ldaten van Napoleon noga l dronken . Maar  als Louis zat was, zette hij  daar 
een stoel en dat was Napoleo n. Dat heb i k  mijn schoonvader d i kwij l s  horen verte l len.  
En h ij begon het l iedje te z ingen van Napoleon.  Maar nooit  mocht er iemand kwaad 
spreken van N apoleon, want Louis zou er tegen op gekomen z ij n ,  zo gaarne zagen ze 
Napoleon. H ij was vrijwi l l iger. Voor de rest heeft mijn schoonvader daar n iets over 
verteld, behalve dat het zo vrese l i jk  was. Lou is zei a l t ijd " N apoleon gaat win nen ". 
Volgens hem was Napoleon de i n te l l igentste mens die er was. 

Sagen verteld door R ichard Verplancke (0 1 899 te Wachtebeke) op 12 .7.84. 

" 

" 

" 
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Vroeger was het kerkhof rond de kerk . Het kwam tot wa ar nu die gele l ij n  is, daar 
stond het mu u rke, met een hek ken op.  Daarachter stonden zeer grote l a riksen, zo 
groot a l s  een huis .  A ls  verl ichting stond er  toen een gasla ntaarn h ier op de hoek Dorp
Kerkstraat en dan nog ene aan de Meersstraat. Wij k ropen in de top van die lar iksen 
met een raap waar een doodshoofd in gesneden was en met een k aarsken er i n .  Wij 
hingen onze muts daarover. En a l s  er iemand kwam, ge l i jk  van Pottershoek of van de 
Smishoek ,  begonnen we te sch reemen gelijk een k at en deden d ie  muts van die raap 
en begon nen  te wiege len in  d ie spar. Ge moet nondedju niet peinzen dat er  ene was 
d ie voorbij ging ee. Dat was in 1 9 1 0. 

I k  weet van die geva l len d at de beesten a l lemaal  stierven. M aar  in d ie tijd sti erven de 
beesten om vo lgende redenen.  De sta l len werden gezet ge l ij k  een kelder,  de beesten 
moesten beneden staa n .  Daar lagen geen vloeren i n .  Die beesten stonden in het vu i l ,  
en  a l l e  gaatjes werden opgestopt, omdat er  geen v leermu izen zouden in  gekund heb
ben, want v leerm u izen brachten onge luk  mee. E n  het h ie l p  n iet om een hoefij zer of 
een v leermuis op de deur te nage len ,  de beesten stierven toch.  De Paters werden 
gevraagd en die zegden "ku ist uw sta l l en ,  geeft uw beesten lucht, onderhoudt uw 
beesten in  p laats van het vu i l  met korsten aan h u n  ve l te laten hangen". En zo zijn de 
boeren sti laan begin nen opkomen, en zi jn de beesten l anger beginnen leven .  En wat 
i k  ook moet zeggen , die tijd als er een meisje twi ntig jaar werd, en 't was een schoon 
k ind,  dat het een sch oon b loske had, we l eer dat het eenentwi ntig, tweeëntwintig jaar 
was ,  was het er aan.  Dat was van de tering en d ie  werd overgezet van de me l k .  Die tijd 
hadden a l le koeien tering.  En er is enorm veel gedaan om dat er  uit te krijgen en er 
zijn enorm vee l beesten geslacht. En ik weet ook bij de Van Assels op de Langelede 
dat er geen week voorbijging dat er gee n koeien stierven .  V lees van tering l ijdende 
koeien is a l tijd mogen verkocht worden.  

Ik  heb wel  veel horen zeggen in mijn  k inderjaren, "'t Waterhuizeken" in het R echt
stro. Daar stonden maar twee hu izekes. De wal die rond het kastee ltje l ag en dan was 
er een gracht die l iep langsheen de ka lsei (va n Rech tstro) tot aan Soeti ncks en van· 
daar l iep die gracht la ngsheen het Kerkstraatje, g ing dan onder de straat en vandaar in 
een buis die er nog a ltijd is. En ik  heb ook a l t ijd horen zeggen dat het daar (aan het 
Waterhuisje) a l tijd getoverd heeft. 

I k  heb ook horen zeggen van weerwo lven . Ook "horen zegge n", want ik geloofde er 
in die tijd al n iet meer aan.  Dat gebeurde nog toen ik jong was, maar dat was meer 
bu iten het dorp. En waar nu ons kerk hof l igt, daar rechtop heeft een smidse gestaan. 
En op het kerk hof lag een heuvel waar vroeger jaren een graanmolen gestaan heeft, 
maar ik heb d ie daar niet meer weten staan . En aan die hoop grond, op die heuvel 
dus, daar toverde het ook. Als er ene 's avonds naar d ie molen ging, was het "spook". 
(zie ook het verhaal h ierover van Magdalena Verpae le in ons Jaarboek 1 983 b lz.  1 52 ) .  
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De Theepots waren arme mensen en  de vader is a l tijd rond gegaan met een pot met 
een ve l over gespannen en met een stokje in dat ve l .  En h ij trok dat stokje over en 
weer en dat deed dan "h oepe, hoepe, hoepe, hoepe" en ze noemden hem "Tsjoan 
Hoepe". H ij zong er ook ouderwetse l iedjes bij, d ie ik n iet meer ken. D ie kwam niet 
a l leen met D riekoni ngen,  maar ook anders i n  het jaar. 

Als wij j ong waren g ingen we gaan vechten.  Dat was het Dorp tegen de Langelede en 
tegen de Ramo nshoek. Dat was met de vu ist, soms was daar we 1 eens een zweep bij ook. 
Dat was om te z ien wat de anderen  k onden. De jongens hadden een overschot van 
macht en ze konden die macht n iet kwijt en zo g ingen ze eens vechten.  Dat was a l le 
zondagen.  Wat ge hadt i n  het Dorp was dat de jongens meer o nderlegd waren, dan de 
boerkes die van n iets wisten .  De Dorpe l ingen kenden ook a l  eens een truu kje, en 
tro kken zich n ogal  goed u i t  de slag. Die benden bestonden uit een v ijftien tot twintig 
ma n.  Ge kwaamt mekaar tegemoet. Die anderen wisten dat de Dorpe l ingen g ingen 
komen en die kwamen ons tegen en waar ge mekaar tegen kwaamt werd er een s lag 
geslagen .  Dat gebeurde meestal op de Lange lede op straat of op een akker, of een 
we ide. I n  d ie  benden zaten van a l l e  soorten leeftijden, maar er waren ook a l  koeters 
bij, d ie  's Zondags vrij hadden. I emand v inden om mee te vechten , van de tegenpartij , 
dat g ing gema k ke l i jk ,  dat was a l sof het zo z ij n  moest. 'Dat was voor ons een verzet. Er 
werd ser ieus gevochten en d ie  ouders d ie zegden daar n iets van . 

Sagen verteld door een Wachtebeekse geboren in 1 909, ze werden verteld november 1984. 

* 

* 
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Boer V H .  Daar weet ik  niet veel van,  jong, of dat h ij de café vol deed komen met 
ka lvers. De deu re was in een keer open en er stonden ka lvers in dat café. Gans dat 
café vol, overal ? Ja,  a dat was zo groot n iet hee. En op een wind waren ze weg hee. -
En als ge buiten ging kijken op de straat ? - Dan zagen we n iets. Al les was weg. - En 
zei hij da t, dat hij dat ging doen ? - Neen, h ij zei dat n iet, h ij gebaarde hem van niets. 
- Wat deed hij dan ? - Kaarten, ge l i jk  dat de mensen doen . - En binst dat hij aan het 
kaarten was, gingen ineens die deuren open en kwamen die ka/vers binnen ? - Ja.  Zo 
hij moet toch iets gedaan hebben ee ? - En iedereen in het café zag die ka/vers zonder 
uitzondering ? - Ja,  ge zaagt d ie  k alvers. - Maar ge hebt nooit geen strontjes gevonden 
van die ka/vers ? - N ee n ,  nooit n iet. 't Waren gel i jk bee ldekes d ie  daar stonden, na
tuu rl ij k  ee. - Bewogen die ? - D ie bewogen .  - Dus 't waren gelijk echte ka/vers ? - Ja 't, 
't waren ge l ijk echte ka lvers, maar 'k heb nooit geen vu i l te gevonden. - Maar hebt ge 
ze horen loeien ? - Nee, ze  waren sti l .  Ze stonden z ij daar. - A ze bewogen dus eigen
lijk niet ? - Nee en a l s  ge daar over wreeft, was dat een k alf.  - A , ge voelde dat ? - Dat 
was ge l i jk  haar. Ze  deden n iets. Ze stonden daar zo lam, gelijk dat ze opgezet waren. 
Ge l ij k  beeldekes ee. En ge zaagt d ie n iet weg gaan ook n iet hoor. Ze waren i n  een 
keer weg. Ge zaagt d ie  n iet weg gaan. Anders zoudt ge dat toch moeten z ien weggaan.  
- A. dus de deur van uw café ging niet open ? Ze stonden in een keer binnen ? - Ja ,  
en ze stonden in een keer  buiten ook.  E n  dan g ing de deur  natuur l i jk  open, a ls  ze  
achter ' t  gat  g ingen  gaan k ijken,  dan zagen ze n iets. - Die heeft u zeker gehypnotiseerd.
Ja dat za l  wel z i jn ee. H ij had oneindig veel boeken. Pastoor Camerman heeft nog 
getracht ze te pak ken te krijgen, maar h ij kon ook niet. Boer V H  zat h ier a lt ijd te 
kaa rte n, zondagnamiddags. 

· 

Ofwel kwam er eens een grote vent voor dat vensterke (van het café, in de z ijmuur, 
een ova len vensterke) staa n. Er was daar zo een k le in  vensterke in.  Zo die zagen ze 
(de kaarters met boer H V )  ook ee , maar a l s  ze bu iten gingen was h ij ook weg. Dat 
vensterke stond op ongeveer een meter zeventig, maar de straat lag we l een halve 
meter di eper (of onze v loer) ,  zo dat moet dan een wreed grote geweest z ijn .  En a ls  ze 
bu i ten gi ngen zagen ze n iets meer. Dat heeft VH ook gedaan. 
Dat met die ka lvers is  toch meer dan één keer  gebeurd. De mensen zegden "Dat moet 
hij ( V H )  z i jn ,  want  anders kan dat niet". Maar zeker wisten ze het ook n iet ee. - Htï 
gebaarde van niets. - Dat zal  wel niet ee. 



Deze verhalen werden mij verte ld door mij l') ouders. Ze zi jn gebeurd voor ik geboren werd 
ofwe l a l s  ik zeer k lein was. Van d ie pijken zot en van die ratten en mu izen weet ik n iet .  
De mensen d ie in  ons café kwamen d ie verte lden n iet over het  bijgeloof. Die zegden " Dat 
zijn maar pru l len zeker, dat kan toch niet ee". 

* 

* 

Dè meisjes en de jongens van Sint  Franciesdij k waren bang a l s  ze 's avonds naar de 
wi nke l  moesten ginder in  de d raai ,  omdat ze de l ange vent zagen of omdat er zo wat 
tussen de weire zat te kru ipen. D ie l a nge vent hebben ze werkel ij k  gezien maar d ie 
heeft nooit iets gedaan of gezeid.  D ie was in  't zwart gekleed, maar dat was enen voor 
een andere,  die was niet voor hen bestemd . 

Bij  't smokkelen moest mijn broer soms ver door 't water. Ze haa lden h u (l gerief in 
dat café dat daar stond,  ju ist het eerste hu is op 't H o l la nds. Ze deden dat gerief naar 
Wachtebeke, Zelzate of Gent. Dat h u is stond op 't scheiden van H ol l and en België en 
ze gingen dan door 't land.  Met beesten hebben ze soms ver gemoeten tot aan R oden
huize. En daar moesten ze door 't water, door de Moervaa rt ,  maar ze wisten waar ze 
moesten overgaan . Maar met hun b loem en hun  sigaren moesten ze zo ver niet zij n.  
Ze gingen er  rechtstreeks mee waar ze moesten z ij n ,  bi j  d ie  d ie beste ld hadden. M ijn  
zuster was eens voor gegaan  in ' t  land.  "Als  ge  iemand z iet moete a rd  "goeën avend" 

zeggen, tan uërem et !" - "Ja" zei ze. Ze kwam aan een tronk  en 't was ju ist een vent 
en 't was donker ee. "Goen avend" zei ze, maar dat bleef duren ,  h ij (de vermeende 
doean ier) kwam n iet voor de dag. Maar ze (de achtergebleven smokkelaars) hoorden 
niets of ze zagen n iets. Op de duur  hun k luts daar ge legd en achter haar. Ondertussen 
was mijn zuster teruggekeerd . De mannen gingen dan zelf k ij ke n .  En als ze terug
kwamen zeiden ze tegen haar " Maar dat ès n iets, 't ès maar een tronke". 

Herinneringen aan vroeger van een Wachtebeekse geboren 1904. 

De beroemde Vlaamse kermis van notaris Teirlinck in de jaren 1 920. 

Op de foto van op afstand genomen in  de tuin van notaris Te ir l inck staa n : 
l inks zittend een zekere De Letter van Ramonshoek en rechts meester Oscar Galens,  de 
poëet van Wachtebeke. 
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Op de foto van d ichtbij genomen staan : in het midden onze bu rgemeester Oktaaf Scheire 
en  rech ts meester R ichard Scheire . 

H et tuinfeest werd gegeven door de Kathol ieke Kon ink l ijke  H armonie van Wachtebeke. 

Vita/ Van Doosselaere en Kamiel Saman. 

V ita l was de grote, spirituele komiek va n Wachtebeke, die honderden mensen naar de zaal 
lo kte en die a l l e  jaren dee lnam aan de du ivensouper bij Kamoen en De Mol. H ij was 
duivenmel ker. Vita l moest enkel  maar op de scène kome n en er was een algemeen gelach. 
Vita l speelde a l  toneel lang voor Kamiel Saman. H ij spee lde al le jaren koncert bij de 
Brac kes in de Kerkstraat. H ij deed enkel  de k omische ro l len .  Zijn tegenspeler was de 
Lange Pieters, de man d ie de straat lantaarns aa nstak .  Kamiel Saman was de zie lsvriend van 
V ita l .  D ie twee hebben de meeste pret gehad van hee l  Wachtebeke, echte sprirituele pret. 
Kamiel  heeft de bakkerij van V ital overgenomen.  
De foto is genomen ter  gelegen heid van het  huwel ij k  van M ietje Voorde met Cyrie l Pol
spoe l .  V ita l  en Kamiel  waren daar ook ; ze brachten h u n  harmonika mee en zorgden voor 
het plezier. V ita l  z it  helemaal l i nks op de foto. Kamiel  Saman staat op de achterste rij 
helemaal rechts. 

, ..  
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Fietoorken den Bosman 

Oorspronkel i jk hadden we de bedoe l ing ooit eens een artikel  te sch rijven over V iktor de 
Bosman, steu nend op de herin neringen van de mensen d ie hem gekend hebben. Dat zou . 
echter zoveel tijd vergen, dat de meeste verte l lers het artike l  nooit zouden te l ezen k rij
gen. Vandaar dat we gekozen hebben voor een andere werkwijze. We zu l len e l k  verhaal 
over Viktor dat we te horen k rijgen vol ledig weergeven zoals de verte l l er het verte lde. D it  
heeft a lvast één groot voordeel : u it de  verscheidenheid van de versch i l lende getu igen issen 
kan de lezer z ich een beter bee ld vormen van Viktor, dan van een a rt ike l  geschreven door 
één persoon. H ierna dan het verhaal van een Wachtebeekse, die Vi ktor goed gekend heeft. 

V I KTOR DE WE V E R  V I KTOR D E  BOSMAN. F ietoorken is geboren in 1 875 te Gent, 
op d atum van 1 6  augustus. H ij is gehuwd te Charleroi op 6 apri l  1 9 1 8, met Pau l ine Van 
Gansbeek ,  weduwe van Charles Martin .  Pau l ine is geboren te Montign ies-sur-Sambre op 
2 se ptember 1 877. Ze had bij haar  eerste man drie k inderen : Charles Marie (0 1 905) ,  
Marie Aimée (0 1 907)  en Joseph (0 1 909) .  Met V iktor D e  Wever had ze Ph i lomene Simone 
geboren te Jumet in  1 920. Viktor was in de Borinage werkzaam a ls  kool mijnwerkman. H ij 
heeft a l tijd met respekt over dat hu ishouden gesproken . 
V iktor was een eenvoudige, miskende mens, begaafd en rechtscha pen.  H ij kwam ons ge
rege ld bezoeken met de fiets. Op een zekere keer zeggen we tegen hem " Dag mijn heer 
Viktor" 

· "Jamoar, da wi l le'k nie miër uëre n .  I k  wi l le  giënen meniër zij n .  I k  ben F ietoor
ken den Bosman ! "  M aar h ij was een echte heer. H ij deed dan zij n  pardessus u it ,  die over 
de grond s leepte, en waarschijn l ijk  oorspronke l i jk zwart was geweest. 
Koe kskes, koffie ,  suiker en me l k  en Vi ktor verte lde gans zijn l even.  H ij had d an voor ons 
a l tijd twee stuk ken chocolade mee, die h ij kocht in een grootwaren hu is in  Ze lzate. H ij 
verte lde dan over zijn drie katten .  D ie noemden P I E  A K E N  SALAM I ,  en daar bracht hij a l 
t i jd van de beste sa lami voor mee ; een tweede kat heette P I E R K E N  U E F V LA K K E  
( hoofdvla k ) ,  e n  daar bracht h ij a l tijd hele goede hoofdvlak voor mee ; e n  de derde kat 
heette P I E R K E N  P R UTS, want die lustte n iets, ze lfs het fijnste was haar nog n iet goed 
genoeg. H ij kon dat met geu r en k leur  verte l len .  H ij woonde midden in de bossen . H ij kon 
vertel len over konijnen en de jacht, wat voor hem n iet toege laten was,  maar  h ij moest ook 
eten. H ij zag de konijntjes graag, maar van tijd moest er toch één in de pot.  We vroegen 
dan eens of we hem mochten bezoeken in z ijn  hu isje.  " I k  zoe bl ije z ij n" zei hi j .  We zijn er 
naar  toe gestapt in de zomer, ikze lf en drie n ichtjes u it de stad, stu dentinnen van het M id
delbaar. We moesten ons bu kken om bin nen te gaa n ,  wa nt h ij had dat h u isje op z ijn  maat 
zelf gebouwd . Dat hu izeken was gezet met stenen en stu kken hout, die h ij vond. H et l ag 
in  de bossen tussen Wachtebeke en Ze lzate, n iet ver van de Akkerstraat. V iktor ging bij 
H enr i  Van den Hende op de Langelede om de nodige metse lstof. Viktor kocht nooit meer 
dan h ij kon beta len. "P lakken" (op de poef kopen) deed h ij nooit, daarvoor had h ij tevee l 
eergevoel.  H ij s l iep in een oude zeepkist, want Viktor was n iet groot. I n  z ijn bol leke 
( hoofd ) zat echt veel  verstand en zijn  hart was echt l iefde en genegenheid voor de me nsen.  
Zi jn  stoofken was helemaal beroest en de muren van z i jn  hu isje pekzwart berookt. On
danks de omstandigheden waarin h ij l eefde was h ij volmaakt gelu kk ig .  H ij had een k le in  
pensioentje. Burgemeester Van Potte lberghe had ook veel achting voor V iktor. V iktor 
kwam gaarne bij mensen die genegenheid voor hem hadden.  

De vertelster besch ikte bovendien nog over dr ie  soorten dokumenten in  verba nd met Vik
tor. De foto, en zoveel z ijn  er n iet van hem, werd door Viktor persoon l ij k aan de vertel
ster gegeven. 
V iktor schilderde ook. Eén sch i lderijtje,  een bloemstu kje ,  geschi lderd op een stu kje 
k unstp laat ( 1 1 x 1 4 cm) met datum 1 9.8. 1 959 en in itia len V.D.W., draagt op de achter
kant de opdracht "Beste ." I k  kom U zondag namiddag rond 3 ure eens bezoeken .  Uw 
vriend V ictorken". Viktor was dus 84 jaar toen h ij dit sch i lderijtje maakte. 
Maa r  het beste van de drie soorten dokumenten zijn wel zes brieven , waarin Viktor zelf 
aan het woord komt. Eén brief dru k ken we h ierbij af om een idee te geven van zijn  ge
schrift. Voor het gema k van de leesbaarheid volgt h ierna de gedru kte tekst van de zes brie
ven. 
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Wachtebeke 28.3 . 1 959 

Waarde . . . .  

H et deed me oprecht geno�gen eene briefk aart van U te ontvangen, waarin U me schrijft 
me met een bezoek , bij goed weder te vergasten.  Graag maak i k  kennis met eerl ijke l ieden, 
dezu l k e  zijn me a l tijd welkom, de ha l fbeschaafden laat ik maar daar, tevens wi l ik er U op 
wijzen dat het b ij mij zoo proper n iet kan z ij n ,  zooa l s  d aar  waar eene vrouw in hu is i s ,  
doch wie daar woont is  een oprecht en  eerl i jk mensch.  

Ik  ben het a l leen wonen gewend en weet mij daarin te  ste l len beter dan wie  ook.  Vrij 
en  onafhanke l i jk  i s  mijne leus, en i n  d ien z in za l  i k  m ijn  leven eindigen. Nooit heb i k  mij 
gelu 1<� iger gevoe ld dan i n  mijn tegenwoordigen staat. M ij n  vroeger leven i n  de koolputten 
was gevaar l i jk  en e l lendig.  Ook b ij mij thuis met een onmoge l ijken vader en daarna ge
trouwd geweest met eene weduwe met 3 k inders d ie  a len een geheimen haat d ragen tegen 
al wat V laamsch is ,  d och z u l k s  wordt men maar gewaar a l s  men ermede geheuld ( ? )  z it. 
Volgaarne doe i k  U deze mededee l ing ,  a ld us k u nt ge me te beter kennen. Wie onderv in
d ing  heeft in het leven moet er de wijsheid in zoeken en vast daarmede in het leven gaa n .  

I k  sch rijf va ndag i n  het Vlaamsch omdat i k  me daarin beter kan u itdru k ken.  
Ik  s lu i t  met mijne beste wenschen en  zeg U wel k om op voorhand. 

V icktorken 
I k  ben Zondag d en ganschen dag te huis gebleve n ,  doch d ie ik n iet zag was . .• .  

Wachtebeke 29-7-1 959 

Beste . • • .  

Vernomen hebbende dat ge U in een rusthu is bevindt, heb ik onmiddel i jk Uw adres 
gevraagd en kan n iet  na laaten U een ig n ieuws van m ij nentwege te laaten geworden.  

M ijns i nziens hebt ge U overwerkt en hebt ge vee l  rust en nogmaals rust noodig.  
denkt aan n iets en uw geest en l ichaam zal er baat bij v inden, zu l k s  is den raad van een 
Uwer getrouwdste Vrienden . 

E n  nu eenig  n ieuws voor wat mij zelf betreft : verleden Maandag ontv ing ik  een brief 
van wegen onzen Burgemeester Scheir waarin h ij me laat weten dat het bedrag van mijn 
pensioen 1 7.380 fr.  zal  z ijn .  U zult begrijpen dat ik  hem onmiddel l ijk weest bedanken heb 
en hem tevens zegde dat den datu m van mijn pensioen den 1 4den is,  en ik hem den 
28sten nog n iet ontvangen had, en zegde mij dat h ij onmiddel i jk naar d ie bureau g ing 
schrijven. i k  ben dus  i n  afwachting,  d ie mensch is voor mij goud waard . 

Ik bev i ndt mij in een beste gezondheid en wensch U een vlug herste l .  

Good by 

Uw genegen Vriend 
De Wever V ictor 

1 to shal not remain  at this  only letter.  1 wish that i ts rouse to something. 

Wachtebeke 1 6  Sept 1 959 

Beste .... 

Vooraf wensch ik U eene snel le genez ing, en nu  vertel ik U het een en ander over de 
aange legen heden van a lh ier - M ij n  mij nwer( ker )spensioen is  tot nu toe nog a l tijd n iet 
terecht gekomen, doch dat zal nu n iet lang meer duuren - H ier te h u is ben ik bezig mijn 
hu isje een beetje op te monteeren - Verder kan ik m ij verheugen in eene volmaakte 
gezondheid en hoop dat U zoo snel moge l ijk  mooge herste ld z ijn .  zu lks  is mijn vurigen 
wensch 
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Wachtebeke 2 7  Sept 1 959 

Beste . • . •  

Het doet me groot genoegen te weeten dat mijne brieven U aangenaam zij n .  I n  Uw 
brief schrijft ge me dat ge mij na genezing een bezoek zult brengen,  op voorhand zeg ik U 
wel kom en met beide juffers. I k  zal niet na laten U nog men ige brieven te schrijven, z u l ks 
kan niet anders dan hartversterking geven, en door hartwarmte genezen a l l e  z iekten.  On· 
baatzuchtige menschen zooa ls wij z ij n  er een beetje te wein ig op de were ld · Ik bevindt 
mij in eene u itstekende gezond heid en verwacht van U eene spoedige genezing. daar zul ·  
len mijne brieven ook wel een beetje aan medehelpen. Ik houdt van eer l i jke en behulp·  
zame menschen. 

Beste .... 

Met de Meeste Achting 
De Wever V ictor 

Wachtebeke 1 5- 1 1 - 1 959 

Uw brief va n 30 Oct deed me p lez ier omdat ik zag dat Uw brief l a nger was dan de 
vorige waaruit ik vermoedt dat Uw toestànd verbetert is. Voor wat het (Woordje) Weledel 
betreft zoudt ge het er  maar best af laaten ,  Als ik iets doe, doe ik  het met groot genoegen 
en vraag geen u i tzonderl ingen dan k daarvoor. Voor wat de boskes betreft. I n  den Zomer 
i s  het h ier een der aangenaamste p laats, men z iet h ier  al le soort wi ld en de lucht is er 
gezond, doch i n  de Wintermaanden,  moet men h ier f l i n k  sto ken voora l  a ls de wind u it het 
Noorden of Oosten komt - Er was dit  jaar veel wi l d ,  fazanten , patrijzen en haazen, doch 
er is  nog a l tijd de z iekte onder de kon ij nen - U schrijft me dat ge mijn hu isje l iefst z iet. 
Welnu ,  ik zal het eens op tableau zetten en het U opstuu ren . voor het oogen b l ik  ben ik  
aan  een zeer moei l ijken bez ig. het is  een versterkt kasteel u it  de  M idde leeuwen.  Zoodra 
d ie af is begi n i k  aan het h u izeken, d och met fijn sch i lderwerk kan men niet v lug  tewerk
gaan.  het zal dus nog een tijdje duuren .  In mij n volgende brief za l  ik U de beschrijv ing van 
die sch i lderij waar ik nu  aan bezig ben opstuu ren .  

Verder wensch i k  U een v lug  herste l 
Good bye 
Uw vriend V ictor De Wever 

I k  z it  h ier nu sedert eene Maand en ha lf  met eene zware borstva l ing,  d ie  m ij niet toe laat in 
bed te gaan.  doch sedert 3 dagen beg in  ik toch verl ichting te voe len ,  ik durf nog a l tijd n iet 
buiten komen en moet me al mij ne benoodigheden doen aanbrengen , maar ik koester me 
goed en 't zal we l beteren Met achting V ictor 

Beste . . . •  

I k  moet me verontschu ld igen U n iet  eerder te kunnen antwoorden op Uwe briefkaart 
d ie mij groot genoegen deed - I k  z i t  tegenwoord ig in - volgens mijne j a ren in zwaren 
a rbeid,  sparren afk appen in mijn bosje Ten einde brandhout te vergaren voor den gan
schen Winter. Er  za l  dus van bezoek in de Wintersche dagen wei n ig in hu is komen, 'k zal 
mijn schade wel inha len met het komende Len teweder. 

Gelu kk ig voel ik mij in  goede gezondheid en verhoop van U hetzelfde - Ik houdt van 
Uwe vriendschap omdat ge een rechtschapen mensch z ijt. 

Uw V riend V ictor 
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Viktor De Wever , b ijgenaa md 
Viktorken den Bosma n 
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Boshu isje van Viktor den Bosman door meester 0. Ga lens 
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W ESTKAP E L L E  

In  1 984 vertelde Georges Brouckaert u it Westkapelle het volgende : 

1 k nam een spel gewone kaarten en ik  zei dat ik  zo goed of zo s lecht kaarten kon l eggen 
a l s  gel i jk wie. I k  ge loofde daar niet in .  En ik gaf aan d ie kaarten een wi l lekeu rige beteke
n is zelfs een versch i l lende betekenis aan beide he lften van een kaart. 1 k heb daar geen 
bo�ken of niets voor gebru i kt. En de ba k ker k omt h ier. D ie kwam rond met paard en kar.  
E n  ' k  l eg de kaarten voor hem en 'k zei hem dat er (volgens mijn kaarten)  een onge luk 
g ing  gebeu ren. E n  h ij moest brood doen in  twee k le ine hu isjes waar h ij met z i jn  paard n iet 
bij kon. En a l s  h ij terug kwam, was z ijn  paard met de wagen verdwenen . H ij belt naar hu is 
om zijn paard op te vangen en inderdaad dat paard was a l l een naar hu is gegaan. Als h ij 
zelf thu is komt smijt hi j  z i jn brood in zi jn auto en vertrekt. H ij zat wat zenuwachtig 
omdat hij al zovee l tijd ver loren had . En h ij rijdt de d i jk  op en h ij botst met vol l e  gewe ld 
op een auto die van de d ijk  af komt. Zegt h ij nadien "Dat gij voor mij de kaarten n iet 
meer legt ! " E n kele jaren nadien zegt h ij mij dat h ij wat overdreven had en dat dat a l les 
s lechts toeval was. H ij vroeg me om nog eens de kaart te leggen.  E n  nu vond ik dat er een 
sterfgeval ging zijn . De volgende morgen om 6 uur belde h ij aan mijn deur. Ze hadden z ijn  
schoonvader dood in  de  zete l gevonden. 

Z E LZAT E 

Sagen verteld op vrijdag 4 mei 1984 door een Zelzatenaar, geboren in de Akker in 1 892, 
en nu wonend in Kouden Borm te Moerbeke Waas 

I n  de zomer van 1 983 wachtte ik  in mijn wagen aan een bakkerswi nke l .  Het was zo wa rm , 
dat i k  u i tstapte om een luchtje te scheppen . Een oude ma n stond aan zijn hekken . 
"Woarm ee ?" - "Joa't, 't keun n ie zijn om in den otto te b l ijven zi tten". Zo geraakten we 
i n  gesprek.  "Oe aujd schatte mij ?" - "Vijventseeventig". - " l ënen neegentig I "  
Daarop spraken we af dat i k  eens een avond mocht komen.  Dat was dan acht maanden 
later. H ij heri nnerde het zich zo goed n iet meer, het was a l  na acht uur en h ij keek naar 
teevee. Zo bleven we bu iten staan .  De cassetteradio mocht ik  ook niet gaan ha len ,  wa nt 
h ij vertelde nu wel wat tegen mij ,  maar h ij l i ep daar n iet meer achter om te verte l len in 
het a lgemeen . I k  haalde mijn nota boekje boven , maar stopte het onmidde l l i jk  weer weg, 
toen hij er met bl i jkbare achterdocht naar keek. Het was du idel i jk  dat a l l een het geheu
gen h ier redding kon brengen.  Hetgeen nu volgt is dus geen l etter l i jke weergave, zoa l s  voor 
bijna a l l e  andere sagen , maar een geheugenweergave onmidde l l ij k  na het verte l len.  

1 .  I k  was getrouwd met een meisje uit  Noord-Brabant. We hadden ons eerste k i ndje . 
Mijn vrouw ging toen nog mee op het land gaan werken, maar het k indje kon n iet 
mee. Daarom deden we het bij mijn moeder. Maar die was al oud en ze h ie ld het k ind 
bij, maar ze deed het  n iet  gaarne. Dat  k indje sch reide noga l vee l en dan werd mijn 
moeder moe. Mietje Colpaert, woonde schuin (noes) over ons hu is en die zei " I k  
benne toch tu is, ' k  zal  te k i k  bij ouën". Dat gebeurde toch s lechts n u  e n  dan dat ze 
dat moest doen. Ons k indje schreide van zes uur 's avonds tot zes uur  's morgens a l le 
nachten.  We haa lden er dokter Mabi lde bij en die zei "'t ès n ie z iek ,  't en zal  n ie 
stirven". E n  h ij zei ook " 't ès mee woatre gekwiëkt". M ijn moeder zei dat ze eens 
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naar de paters in S lu isk i l  g ing gaan en ze kwam terug met broodjes (gewijde )  en me
da i l les. M aar  dat h ie lp  niet. Ze g ing dan naar de paters in Gent en die pater zei "Dat 
ès iëne die deu r  u lder è ksken komt". Wij hadden aan ons hof een groot hekken voor 
de wagens en een k le in hekje voor· de mensen. D ie  pater gaf een meda i l l e  om in het 
ger ijke ( k in derwagen tje )  te leggen .  H ij zei nog dat a l s  het niet gedaan was we moesten 
terug komen en dat ze  dan zelf zouden k omen. We l egden dat medai l l eken daar in en 
dat was gedaan.  Maar  k inders spee lden met dat gerij ke en,  k i nders ee, in huis viel dat 
geri jke om en gans de boe l v loog er u i t  en de medai l l e  erbij. Om zes uur  's avonds be
gon dat k ind  opnieuw te sch re ien .  I k  sta op en zeg "'k goa ne k iër ki jken of da'k da 
niädoaldeken n ie  keun vinden ". Gans de boel opgevaagd en 'k vond dat medai l leke. 
'l<"Leg dat in  het gerijke en 't k i ndeke sch reide n iet meer. Dat was een buurvrouw die 
èf�s dat aandeed en ze was nog een beetje fam i l ie  van ons. Wij hadden dat daar toch 
op. 

2 .  Dat vrouwke was kwaad op Boone, d i e  woonde schuin over haar. "Azze'k wi l le rinne
weer ek  èm" zei ze,  maar ze  heeft h et toch n iet gedaan.  ( R u ïneren door bij voorbeeld 
zij n beesten z iek te maken,  was h et antwoord op mij n  vraag ) .  

3 .  'k Z e i  op zekere keer tegen haar "Waarom goaë n ie naar Zelzoate k i rmesse ? Ge z ijt 
weeve in g'èt n iemand in anen weg". - " I k  naar de k irmesse ? N iëne'k z i l l e ,  binnen 
drei dagen benne'k duëd ". H aar zoon l iet dokter Mabi lde komen en d ie zei "z'ès nie 
goed, maar sti rven zal  z 'uëk n ie .  Laat den onderpastre maar kommen". Als ik  met 
dat vrouwke stond te prate n  zag ze er gezond u it, wa nt 'k zei haar n og "ge bleust 
ge l ij k  een k rieke ! " Haar  zoon l iet dan de onderpastoor komen.  Die kwam,  maar die 
kon aan haar n iet. H ij zei " l ëst a boeken weg, anders keu nne'k n ie bij  a". Maar ze 
wi lde niet e n  ze i s  gestorven na drie dage n .  Ze had veel boeken en ze heeft te veel ge
lezen, te ver. E n  ze heeft er haar gedachten op gezet en niet a l les meer verstaan wat 
ze las, maar toch gebeu rde dat kwaad .  

4 .  Op de Akker  hadden wij boerderij , herberg e n  winkel .  Er  kwam a ltijd een  man met 
een hondje bij ons, een zwerver, en die kon  van a l l es. H ij bleef a ltijd een nacht s lapen.  
We waren er  bang van .  M aar  op een keer heb ik hem gezegd dat h ij nog wel mocht 
komen, maar z ovee l  n iet meer. En h ij i s  nooit meer gekomen .  

5 .  Er  kwam bij o ns ook een man e n  d ie k o n  goochelen met kaa rten.  H ij was bij ons en 
hij l iet mij een kaart pakken,  k laveren h eer. En ik  moest die vast in mijn hand houden 
en mijn hand in  mijn zak. En toen h ij mij zei van te k ij ken was het k l averen vrouw. 
En hij nam een boek kaarten en h ij smeet d ie in de lucht en die bleef aan de zoldering 
hangen. Dat heb ik  zelf gez ien,  die kon toveren. H ij wi lde mij een boekje geven om 
dat ook te leren. Maar  mijn moeder zei tegen mij "doe da n ie z i l le ,  pak et nie an ! "  
Maar ' k  zou het n iet gedaan hebben. ' k  Was toen een jaar o f  twaalf. 

6. In Zelzate, was e r  een zekere De Witte en d ie had gestudeerd voor priester, maar die 
'was gestopt. V roeger moesten de p riesters eerst hun kwaad l eren en s lechts dan hun 
goed.  Nu moeten ze eerst hun goed leren .  De Witte kwam van Slu is (Oudenburgse 
S lu is )  kerm i s  bij ons b innen.  Dat deden ze a ltijd a rs ze naar huis afzakten.  Onze her
berg was leeg. Zegt De Witte tegen mij "Wi l  ek ne kiër twië koppels doen dansen ?" 

en h ij k lopt eens op de toog en de deur gaat open en er komen twee koppels binnen 
en die bego nnen te dansen .  H ij k lopt nog eens op de toog en die waren weg en d ie 
waren n iet meer te z ien . E n  dat is a l l es wat ze gedaan hebben,  dansen. De Witte was 
zeer ge leerd , 'k was er bang van.  

7 .  't Was kermis  en Saba was zat  en h ij sto nd te  l iegen .  Rond middernacht zeg ik tegen 
Hàemers " Laat ons naar u is gaa n, ter ès toch niemand ne miër". Als we in de Ak ker 
kwamen ,  zegt Haemers "Sst , uërde da ?" I k . hoorde nie�s. Maar d�n toch. 't �as 
Saba. H ij had zijn vrouw en zij n  d rie k inders u it het bed gejaagd en die moesten bid· 
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den met hun b lote kn ieën in hun k lompen voor het k ru isbee ld. Zegt H aemers "Weet
te wa damme moeten doen ? Nen gruëten stiën zoeken ". I k  zei "bij de metsre l iggen 
der bakstiënen". En Haemers pakt een baksteen en smijt hem met vol le  k racht tegen 
de deur van Sabo. Het was ju ist een bonk gel ij k een kanonschot. Sabo zei "de duvels 
zijn doar, 't ès tijd veu r 't bedde". En ze v logen a l lemaal met een wip in  hun bed . 
( R ond 1 920 ) .  

8 .  M ij n  vrouw had in haar  fami l ie ook iemand die voor priester gestudeerd had en er 
mee gestopt was.  Aan die zijn hu is h ing aan de schouw bu iten een Kruis l ieven heer .  
H ij k roop geregeld recht tegen de schouw op om de ogen van Onze Lieve Heer  dicht 
te metse len . H ij was een vrijmetse laar,  een frammasson , en d ie  mannen hebben ook 
hun eigen gedacht. 

9. WU L FAE RT. Dat was in de tijd dat mijn vader jong was (geboren in 1 858) .  H ij was 
jachtwachter.  I n  het bos achter ons heeft h ij een put gevonden .  I n  d ie put stond een 
potje met vet en wat andere d inge n .  M ij n  vader heeft Wulfaert daar nooit zien in zit
ten ,  maar h ij zei toch dat Wu lfaert daar in zat. Wu lfaert zat veel in de herberg , waar 
nu de Mooie Molen is. Hij heeft wel wat gedaan ,  maar 'k weet niet wat. ( H et voor
gaande werd verte ld op mijn  vraag of h ij niets wist van de bende van Wu lfaert, d ieven 
of bandieten ) .  
Cesar David (voor w ie  het nog  niet wist, de voorzitter van onze heemku ndige k ring)  
verte lde mij de dag daarop dat z ij n  peetje Aloïs Creve, vader va n V i ktor, Berth a,  Al 
fons, Mau rits . . .  Creve, daar vroeger hee l wat verhalen over wist. 

1 0. VAN H O E-VE RSTUYFT. In Ze lzate woonde in de Kerkstraat een gez in,  waarvan de 
ouders goed waren, maar de k i nders niet. Er was daar ene bij, de bult, een schoen
maker. Op zekere keer waren ze aan het zwemmen in de kreek.  En de bu l t  zegt tegen 
zij n broer "ge zoe gij nog nen schuënen duën zijn in de k reeke azze'k a zoe schieten ". 
En de mensen hadden dat gehoo.rd en ze hebben dat beklapt, want ze vonden dat zo 
eigenaardig. Ze hebben dan hu izoeking gedaan bij de bu lt en ze hebben a l l emaal 
wapens gevonden. E n  de ene heeft levens lang gehad, maar de andere is terug naar hu is 
mogen komen. 
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Z E V E N E K E N  

O nze  o proep o m  a kt ieve med ewerkers  leverde één kand id aat op,  t e  weten ons medel id 
Maurice B uy le .  Geboort ig u it Zeveneken, verk laarde h ij z ich akkoord om sagen te ver
zamelen in Zeveneken en Doorslare. U it d it geb ied z ij n  wein ig en voor D oorslare zelfs 
he lemaa l g een sagen bekend. Wat nog noo it gebeurd e, gesch iedde hier. Sommige mensen  
schreven ze l f  in  plaats va n te  verte l len .  H ier vo lgen d a n  hun verhalen.  

Verhalen geschreven door A lfred Mees (geboren 6-2-1912 te Zeveneken) . 

1 .  E E N  B IJZOND E R  G EV A L  TE ZEV E N E K E N. EvD 
was een d ie goed ge leerd wa s en te lkens in  de boeken 
aa n het lezen was d ie h ij ko n krijgen.  I n  d ien t ijd ver
tro k h ij op een zekere dag naar F ra nkr ijk en trad daar 
in versch i l lende veren ig ingen,  te  vee l om op te noemen, 
maar ze waren a l lemaa l co mmu n ist en revo lut io na ir .  Na 
ee n paar jaar kwam het ber icht dat E over leden was en 
de l ijkk ist i s  toen met het spoor te Zeveneken terug ge
bracht en in z ij n  vaders huis gezet. De vader o ntbood 
een schr ij nwerker om de k ist open te  maken, wa nt hij 
w i lde zijn zoo n nog eens z ien . Maar de k ist wa s vo l led ig 
verzege ld en de schrij nwerk er wa s daar niet zo vlug 
voor te vinden .  Maar de vader van E dro ng aan en h ij 
(de schr ij nwerker) bego n d e  k ist los  te maken van hun 
zege ls  en daar kwamen ze b in nen, d e  afgevaard igden 

van Fra nkrijk .  Al les moest d irekt gestopt worden met het o penmaken va n de k ist . En 
de k ist is d us d icht geb leven .  Er  was bu iten  a l  een grote menigte op het dorp met 

Alfred Mees is een hoogbegaafd ku nstenaar . 
Getuige daarvan d it houtsn ijwerk " Het Laatste Avondmaa l "  
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muziek en  een massa v laggen en w impels om d e  l ijkk ist te volgen naar d e  kerk. I k  ge
loof dat ze maar tot o nder de toren z ij n  mogen  komen .  En ( E )  is dan later op het 
kerkhof te Zeveneken begraven met een k le ine zerk op het graf, waarop sto nd 
, , l etterkund ige". Want hij was wel d e  en ige d ie dat op zij n zerk had staa n. Dat is nu· 
verwijderd. De vader heeft noo it ge loofd dat h ij (de zoo n) dood wa s en i n  de k ist l ag. 
De vader was ook een specia le  vent. H ij vroeg aan de schrijnwerkerszoon om hem te 
meten voor z ij n  doodsk ist te maken. Het was op een zondag en de schr ij nwerker d i e  
bu iten sto nd met a nd ere perso nen werd i n  h u i s  geroepen.  Maar d e  sch rij nwerker 
begon daar n iet aan. H ij antwoordde hem (de vader) "g ij z ijt nog n iet dood ". De  ma n 
in kwest ie (de vader ) heeft nog twee jaar ge leefd en is i n  de tachtig jaar geworden.  H ij 
g ing a l le dagen wa ndelen achter z ij n  werk met een sigaar i n  d e  mo nd, in z ij n  t ijd a l s  ik 
k i nd  was, met een schi ppersk lakje op zijn kop. Het was een rare, ge loof mij vr ij .  
(Geschreven ro nd 1 4- 1 2- 1 984) . 

2. SPO K E N .  Spoken. Horen vertel len van een d ie het zelf gezien heeft . Het moet in  de 
jaren 1 880 geweest zij n, i n  een hu isgezi n te LO K E R EN.  's Avo nd s b ij een houtvuur 
en het l icht van een o l ie lam p. Gehee l het gez i n  was in huis. Bu iten was a l les donker en 
st i l .  O peens beg i n  het hard te waa ien in  hu is, de b i n nendeuren vlogen open met ge
weld. N iemand d ie in  huis was d ierf hem verroeren.  Ze zaten te beven van schr ik en 
schou (bang) dat ze waren .  W i lde beesten kwamen uit de ke lder en door l iepen het 
hu is en l iepen dan weer de kelder in. Dan w ierd. a l les weer st i l .  Zu lke  d i ngen hebben 
zich meermalen voorgedaan. Men g i ng d a n  te rad e b ij de Paters te Lokeren.  Ze 
vroegen hem (de paters vroegen aan de vader van het huisgez i n )  w ie er a l lemaa l in huis  
kwam. De Paters gaven de man de raad er n iets van te zeggen,  gaven hem een gebed en
tekst mede om die negen dagen 's  avo nd s  te lezen  met het hele gez in .  Ze gaven hem 
ook drie nage ls mede, ge l ijk of ze b ij o ns in  uw handen geven om te zegenen van 
nagelgaten in  de ker k. D ie nage ls  moesten o nd er de durpe l van de achterdeur gesto
ken worden om de hek s of kwade geesten bu iten te ho uden. En a l s  d e  negen dagen 
van b idden gedaa n waren i s  a l l es st i l  en normaa l geb leven voor a lt ijd .  Volgens de 
Paters was het een vrouw u it de gebu urte,  want ze is noo it meer b innen in huis ge
weest en voord ien kwam ze d ikwij ls  het een en het a nd er lenen, zoa ls kookgerief ,  
potten en  pannen. Het was d e  man d ie het mij vertelde, n iet af te raden wat h ij ze l f  
gez ien had . H ij heeft het m ij d ikw ij l s  verte ld . H et gez in  g ing a l le weken naar  de kerk.  
't  I s  nu 65 jaar  ge leden dat h ij mij dat verteld heeft en ik vraag me nu ze lfs af ,  zouden 
de Paters te Lokeren daar geen bewij zen van hebben van in  d ie t ijd . 't Is nu 1 04 jaar 
later. Was d ie vrouw van den d uvel bezeten ge l ijk  of ze vroeger zegden,  of was dat 
iets dat op afstand kon gedaan worden. Zwarte kunst, mag ie of magnet isme, het b l ijft 
mij een raadse l .  

Verhalen geschreven door Mau rice Hoogew ljs (0 1 -2-191 1 )  uit Zeveneken. 

M. Hoogewijs hoorde sommige van d ie verha len va n z ij n  
overgrootvader (0 1 840) e n  van z ijn  vader Petrus H oogewijs 
en de broers va n z ijn vaders moeder. Wat h ierna volgt is een 
goed voorbeeld van de verte lse lschat zoals ze vroeger bij 
meerdere mensen aanwezig was, voor de beroepsschrijvers 
het laken naar zich toe trokken . 

1 .  H E KSEN.  H et was vroeger zo, b ijvoorbeeld een oud en 
le l i jk vrouwtje armtierig gek leed werd door jonge men
sen en k i nd eren een heks genoemd . 

2.  PAASNAG E L. Ik heb d ikwij ls mijn no nke ls  horen ver
te l len, dat waren de broeders van mij n  vad er z ij n  moe
der, veel mensen l ieten een nagel wijden b ij de paters. 
D ie  werd o nder den dorpel van de voordeur gestoken. 
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3. 

4. 

5 .  

6. 
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Mensen d ie toen van het kwaad bezeten waren, konden daar n iet in huis  komen. 

W E E RWO LF.  Of in  de vo lksmo nd toen Hoesschaart genaa md . Het is gebeurd in de 
jaren 1 927 tot ro nd 1 930. Een grote sterke man va n het gro ndgeb ied Lokeren l iep 
toen 's avo nds oo k Hoesschaart . H ij had het meest gemunt op oude mannekens. H ij 
kroop op  hun rug en ze moesten hem d ragen, waarbij h ij ook hard in  hun b i l len 
k neep. D it was toch aa n de oren va n de gendarmen gekomen. De  kommandant met 
twee gendarmen tro k ken er op af ; de kommandant verk leed in een oud mannetje en 
gaande met een sto kje wa s natuur l ij k  een mooie proo i voor Hoesschaart . Dat zoge
zegd oud man netje d roeg Hoesschaart tot b ij z i jn twee ko l l ega' s  en d ie hebben toen 
met hun dr ieën Hoesschaart er eens d uchtig va n l angs  gegeven. Het was gedaa n  met 
Hoesschaart lopen.  Doch werd h ii .nad ien nog a lt ijd  de weerwo lf genoemd . 

D E  ZWA R T E  M ADAM of ook genaa md D E  LANG E V RO UW .  D it is gebeurd op 
Zeveneken. Geen enkel  mens d ierf toen 's avo nd s  va n 't Dorp naar R ui laere gaa n  of 
omgek eerd . Ze hadden schr ik van de l ange vrouw. Dat moet voor de eerste were ld
oor log gebeurd z ij n .  Een grote man met lange ·zwarte ro kken aan, een zwarte kap op 
het hoofd, wa s steed s o p  d e  loop op  de R u i laarse wegels, om de mensen de d u ivel aan 
te doen. Wanneer d it zo een t ijdje ged uurd had , besloot een sterke jonge man daar 
een einde aan te maken. H ij tro k er op  af gewapend met een goede k nu ppel en hij 
ontmoette ind erdaad d e  la nge vrouw. H ij l iet haar eerst wat haar toeren doen en toen 
het wel letjes was, gaf h ij haar met z ij n k nuppel een slag op het hoofd . De  lange vrouw 
stortte neer, h ij trok haar de kap va n het hoofd en wist meteen wie hij voor handen 
had .  H et was gedaan met la nge vro uw te lopen. Ik meen dat h ij de b ij naam had van 
Schab ij n. 

SPO K E N .  Daar is vroeger over verte ld,  maar dat spoken waren meesta l  kwaadjo ngens
streken. Zo was er i n  het dorp van Zeveneken ro nd de jaren 1 900 een huis  met een 
la nge trekbe l ,  bewo o nd door een oude ma n.  Jonge kere l s  va n de Zavel-Zeveneken, 
bo nden  daar een jo nge kat aan .  Het bego n  natuur l ijk  te bel len zonder ophouden.  De 
oude man kwam k ij k en door het venstertje van de voordeur. Er was natuur l ij k  
niemand t e  z ien, maar het b l eef maar bel len .  Toen r iep d e  oude ma n u it "het spookt 
hier, het b l ijft maar be l len en er is bu iten n iemand te zien". 
O p  een andere keer op  d e  Zave l zelf, voor een k le in  hu isje bewoond door oude 
mensen, stond een grote e ikenboom. Een jo nge snaak van de Zave l kroop in d ie 
boom met een lange sto k  en k lopte daarmed e  o p  d e  voordeur. De mensen ded en de 
deur open en  zagen natuur l ij k  n iemand . De d eur  toegedaan en terug geklop. De deur 
weder o pen en nog niemand te  zien. Toen riepen d ie mensen "het spookt h ier, er 
wordt maar steed s op de voordeur gek lo pt en er is n iemand te zien" . D it geva l wa s 
ook rond d e  jaren 1 900 . 
N u  veel jaren later, ook gebeurd op  de Zave l ,  met een stropijp .  D ie werd opgevuld 
met poeder waar men toen carto uchen mede maa kte. Deze pijp  werd in het s leute lgat 
va n de voordeur gestoken met de k noop naar b innen. Daar werd langs buiten een 
steksken aa n gestoken ; van ge l ij k  het poeder vuur  raakte vloog d ie p ij p  a l s  een 
sch icht naar b i nnen in het ro nd, vuur en rook  achterlatende. Ge moet n iet vragen wat 
voor schr ik  d ie mensen u itsto nden.  Toen ze wat bekomen waren werd de voordeur 
geopend voor de rook buiten te laten, want ze zagen voorzek er e lkaar n iet staa n ? De 
man kwam eerst bu iten en zegde "het spookt hier heel zeker, er is hier n iema nd te 
zien en ineens komt er hier zo een vuurpij l b innen gevlogen en zet heel ons kot o nd er 
rook ". D eze grap heeft plaats gehad ro nd het jaar 1 925 en is ook zeker echt want de 
schr ijver hiervan heeft er zelf persoon l ijk  aan  d eelgenomen.  
Wat h ier opva lt is dat het b ij na a ltijd spookte b ij oud e mensen, daar voelden de jonge 
rak kers zich vei l iger. 

O V E R  LU I Z E N. Echt gebeurd in Zeveneken Dorp ro nd het jaar 1 935. Een k le in 
huisje, lang bewoond geweest door een eenza me oude man.  Toen het werd afgebro· 



ken stond een jongen u it de Hoekstraat, van ro nd 1 4  jaar, er op te k ijken.  P lots werd 
h ij overva l len door vlooien en lu izen. H ij k o n  het n iet u ithouden van de jeu kte. H ij is 
naar hu is  gelopen om a nd ere k l ed eren aan  te doen.  De u itgedane k led eren werden i r:i  
het water gestoken en de lu izen en vlooien d reven e r  bovenop. 

7. VA N D E N  D U I V E L  OF VAN H ET KWAAD B EZ ET E N  zegde men vroeger.  D it geval  
heb ik d ikwij l s  horen verte l len va n no nkels, d at waren d e  broed ers  va n mij n vader zijn 
moeder. Dat -moet ro nd de jaren 1 870 geweest zij n .  Een man u it Zeveneken, men 
noemde hem Garze Piekoben, h ij had naar een kermis geweest, een goed p intje ge
dronken en had geen centen meer . Met wat vloekwoorden er b ij sprak h ij tegen z ij n  
eigen " moest ik nu nog geld hebben ik  zou mij nog verder amuseren". I n eens komt 
hij een heer tegen d ie zegde "moet u een geldstuk hebben ?" - "Wel ja ", zegde Carze, 
"geef mij maar een stu k" en sta k  het meteen in zijn zak .  Nu begonnen voor Carze de 
zo nderl ij k ste d ingen.  Telkens h ij in een café een p int b ier beste lde en met dat geld
stuk betaa lde raa kte n iemand het aan .  H et kwam telkens weder in zij n zak terecht. 
H ij vond er n iets beter op d a n  het geldstuk in een rode zakdoek te k nopen . Telkens 
hij  op café g i ng of naar een kermis,  h i ng een ged ee lte van d ie zakdoek u it zijn vest of 
broekzak,  met de gedachte iema nd za l er hem wel u ittrek ken, maar n iema nd raakte 
hem aa n .  H ij geraakte z ij n  geldstuk n iet meer kwijt en was meteen, zoa ls  men toen in  
d ie t ijd zegde, van  het kwaad bezeten .  I n  d ie t ijd was het d e  mode toen een jonge 
man een p int b ier beste lde en er sto nd een jong meisje in d e  buurt ,  "h ier", zegde hij 
dan, "dr i nkt er ook eens wat van". Op een zek ere k eer in  een café had Carze ook een 
pint b ier besteld, er staat een jong meisje naast hem en ( h ij )  zegt "d r i nkt ook maar 
eens". Eén van mij n  voornoemde nonkels staat daar ook b ij en d ie zegt tegen het 
meisje "drinkt er n iet va n, wa nt het i s  Hoesschaart". Carze zegt d irekt "wacht een 
beetje, 'k za l u hoesschaarden van den nacht". M ij n  nonkel werd wel wat verlegen.  E n  
d i e  woo nde toen op d e  Zave l in de Ha lve dreef. Toen h ij nog ho nderd meter v a n  huis  
was, v ie l  zij n p ijp  u it z ijn  mo nd , hij zette z ich neer voor ze op te rapen, maar meteen 
kroop Carze Piekoben op zij n rug en ( hij )  moest hem dragen tot aan het hekken waar  
mij n  no nkel woo nde.  Toen h ij aan d e  voordeur was, k lopte h ij voor zij n  moed er (om) 
hem b innen te laten . "Toe", zegde h ij ,  "ik  ben onpa sse l ij k ,  haa l eens wat water ". 
Maar ond ertussen waren ook broeders van hem o pgesta a n  en d ie g ingen buiten water 
halen aa n de pomp. Maar ze ko nden n iet po mpen van de katten d ie er op zaten.  E n  
toen ik h u n  dan zegde a l s  z e  d a t  a l lemaa l vertelden "dat geloof ik  n iet ", zegden ze 
"wat we met ons eigen ogen gezien hebben is zeker waar ". Naar het sch ij nt en d it heb 
ik ook nog mij n  ouders horen verte l len, is h ij dan nog ver lost geraakt va n het kwaad , 
b ij de paters, maar h ij is een gebro ken man geb leven.  H ij had er teveel van af gezien 
(Carze dus) . 

8. D E  BAR E EN D E  V ROUW. ( D it i s  een vervorm ing van het vo lkswoord de B aar le
vrouw) .  Nu schrijf ik iets wat met spo ken niets te maken heeft. Het was in 1 933. I k  
woonde nog thuis  b ij mijn ouders o p  d e  Zave l Ha lve dreef . We hadden achter ons  hu is 
een schoon p lekje aard beiën l iggen, d ie in  vo l le  b loei sto nden. Het zag er naar u it 
voor te vr iezen d ie nacht en ik d ekte ga ns dat plekj e af met oude gazetten. ' s  A nd e
rendaags zet hem daar een wind hoos in  of i n  d e  vo lk smo nd genoemd de bare en 
de vrouw. De gazetten v logen tot in  de wo lken en kwamen grotendeels  bened en over 
de grote baan op de weide van Cnudde. Terze lfdertijd komt daar een v l ieger overge
vlogen.  A lfo ns D haemer van de Zave l ,  d ie is daar in de buurt, d ie k ijkt omhoog naar 
d ien vl ieger en roept "k ijkt" , zegt h ij ,  "d ie vl ieger smijt br iefjes u it" . D ie loopt 
meteen de weide op om zogezegd een br iefje op te rapen. Terze lfdertijd komt daar 
een Gentenaar met zijn auto aangereden en d ie zit door zij n  venster te k ijken ,  d ie z iet 
ook d ie vl ieger en d ie  zogezegde br iefj es i n  d e  lucht. H ij stopt, spr ingt u it zij n auto en 
loopt ook de weide op voor zo een br iefj e op te rapen. H ij bek ijkt het goed en zegt 
"Godverdoume, woar dat jaa èm mee beezeg èwt, d ienen vl ieger, mee èwe gazetten 
oat te smaate". 
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9.  DE B E N D E  V A N  H O E-VE R ST U Y FT. Daar hadden a l  de mensen h ier en (van)  het 
oml iggende schrik van.  E ens heb ben ze h ier in Zeveneken op.de Oude Veldstraat op 
het hof van Meu lewaeters een overval wi l len p legen.  De gebroed ers Cesar en Edmo nd 
kwamen met d e  lantaarn  u it de sta U i ngen, g i ngen in  hu is  en staken d e  grende l s  op  de 
voordeur.  J u ist op dat moment l ieten en ige mannen van d e  bende hun op  de voor
deur va l len om d eze in te  beu k en ,  maar één van de gebro eders Meulewaeter legde zich 
met z ij n  rug tegen de d eur ,  terw ij l  de a ndere met het geweer naar boven l iep op de 
zo lder, d eed een paar pannen weg en bego n naar de bend e  te sch ieten.  De bende is 
gaa n  lopen en ze hebben verd er Meulewaeters met rust gelaten. 
Eén van hun grootste overva l len hebben ze gepleegd in  Sinaa i Waa s  b ij een veekoo p
man, in d ie t ijd  r ij k e  mensen . Een inwoner van Si naa i  Waa s  was b ij de bende en d ie 
w ist dat er d ie dag veel geld in  huis  was, voor 's a nd erendaags naar d e  veemarkt te 
gaa n  voor beesten in te kopen. Zo zij n ze er met versch i l l ende mannen naartoe 
getrokken.  Ze hebben daar de vader en de zoo n  dood geschoten ,  al de a nd ere fa mi l ie
leden in  de ke lder opgesloten en hebben daar 1 06.000 fra n k  gesto len. A l  de bende le
den d ie h ier b ij betrok k en waren, hebben de doodstraf gek regen. Toen de oor log uit
bra k  in  1 940, zaten ze b ij na a l len  o ngeveer 1 8  jaren in  het geva ng, en zaten a l  k laar 
om vr ij gelaten te worden,  maa r heb ben d a n  met de oor log u it te breken nog ga ns 
deze t ijd in het geva ng moeten verb l ijven .  
In  de bend e  waren het d e  gebroeders Verstu yft René en Edmo nd . Deze laatste was 
wel  iets gevoe l iger van kara kter d a n  R ené.  Na d e  oorlog is Edmond in d e  spinnerij 
Foord man in Gent gaa n werken.  Scheir Kamie l  h ier van Zevenek en Bastelare, werkte 
daar ook en heeft met Edmond Verstu yft veel samen gewerkt. Edmo nd was een 
goede werker en een goede werkkameraa d .  Noo it zou hij zij n boterhammen opgeëten 
hebben zo nder een Weesgegroet te  lezen. A l s  men hem vroeg waarom h ij d it deed, 
antwoordde h ij "j o ng ,  i k  heb teveel misdaan, ik mag wel een weesgegroetje lezen". 
N u  d ie Scheir K am iel  woonde toen met z ij n  ouders  in  het café "D en b lauwen Du i
ver" op Zevenek e n  B astelare. Op zekeren zo ndag bracht Edmo nd  Verstuyft zij n  maat 
Kam iel een bezoek, maar h ij was daar naar het sch ij nt n iet te best gekomen. Kamiel  
z ij n  vader, Scheir Ed mond was va n d e  streek waar d e  twee mu ldersdochters door de 
be nde waren vermoord . 
" Kameraad ", zegde Scheir Edmond tegen Verstuyft, " i k  zie l iever uw achterste dan 
uw voorste, maa k dat ge weg komt en laat u h ier n iet meer zien". Voornoemd e  
Scheir K am iel heeft eens aan  Edmo nd Verstuyft gevraagd "kunt u het zich nog her in
neren dat ze eens op  de u itkant va n Zeveneken waar u en uw bende op een boerderij 
een o verva l w i lde p legen, naar uw bende hebben geschoten en waar ge a l len  a ls hazen 
zijt weggevl ucht ?" Verstuyft a ntwoordde "j o ng ,  ze hebben zo d ikwij l s  naar o ns ge
schoten en we zij n zo d ikwij ls moeten gaa n  lopen, dat ik  mij dat n iet meer kan her in
neren". 
Va n Hoe d eze heeft n iet l ang in het geva ng gezeten.  H ij is vroeg gestorven door 
ter ing .  

1 0. Nu  wat over BA E K E LAN DT. Deze was een schrikwek kende ma n, e n  wat moorden 
en p lund eren betrof , moest h ij zek er niet o nder doen voor Jan De Lichte. De bende 
van Baek elandt besto nd grotendee ls  u it hoevek nechen, d ie a l leen maar de zo ndag 
naar  huis  g ingen.  Deze s l iepen toen b ij na a l len in de sta l l i ngen va n het bedrijf waar ze 
werkten.  Zo konden ze 's nachts o ngestoord op rooftocht gaa n. B ij de bende was een 
zekere Lode. Deze werkte b ij een weduwe met twee zo nen op een boerderij . Op 
zek ere dag besloten d eze beid e  jo ngens eens op verkenn ing te gaa n waar de bende 
Baekelandt zich verdoken h ie ld .  Lode had d it gehoord en verk lapte het aa n Baeke
landt. Deze heeft er kort spel med e  gespeeld en heeft met nog een paar mannen van 
de bende, de beid e  jo ngens op  hu n verkenningstocht vermoord . U moet niet vragen in 
wel ke toestand d ie wed uwe kwam. Het mens smo lt weg va n verdriet. Door den d uur 
kon Lode het n iet meer aa nzien. Het was door zijn schuld . Op een avo nd laat trok 
hij naar de pastoor en  bekend e daar a l les wat h ij misdaa n had. H ij heeft dan ook zijn 
biecht gesprok en en is nad ien nog d ikwij ls b ij de pastoor geweest. Mogel i jks was hij 
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wel z i nnens ga ns de bende te verk lappen, maar het was o nd ertussen aan Baeke landt 
z ij n  oren gekomen dat Lode regelmat ig op bezoek g ing b ij de pastoor.  Baeke landt be
sloot Lode u it  de weg te ruimen. B ij een n ieuwe overval op  een boerd erij waar oo_k 
Lode b ij was, b ij hun aankomst op  het erf zegt Baeke landt t egen Lode "g ij naa r d e  
sta l  en maak de k necht af, wij kru ipen b inst in hu is" . Lod e  staat te  aarzelen, h ij 
denkt aa n de pastoor .  Baekelandt z iet d it ,  trekt zijn do lk en steekt hem in  het hart 
van Lode.  " H ier lafaard", zegt h ij ,  "d it is uw verd iend e straf" . 
Vroeger jaren ro nd de kermis was het de gewoonte dat de meeste mensen  hun lepe ls 
en vorken l ieten vert innen. Dit werd gewoo n l ij k  gedaa n door mensen d ie daarvoor o p  
d e  baa n g ingen. Z o  was e r  o o k  in d e  t ijd va n Baekelandt a l  een ta mel ij k  oude man,  
d ie ook op  de baa n g ing voor te vert innen.  Het was o p  d e  mid dag . H ij had een vuurtje 
gep laatst waar h ij een kommetje op  p laatste met t i n  in  voor te laten sme lten. Nu was 
d ie man in  s laa p  geva l len.  H ij s l iep met zijn mond open. Baeke landt komt daar 
voorbij en  h ij z iet d ie slapende man zitten.  H ij neemt het kommeken van het vuur 
met de gesmo lten t in er in en g iet deze in de mo nd van d e  s lapende man.  U moet n iet 
vragen wat voor vrese l ijke  dood d ie man gestorven is .  Nad ien heeft Baeke land t  aan 
z i jn bende verk laard "d it is het grootste p lez ier dat ik oo it be leefd heb". 
Zoa l s  het a lt ijd met een bende vergaat z ij n  ze ook een na een a l len gevangen geno
men. Ik ge loof wel dat ze B aekeland t  u it een boomtro nk gehaa ld hebben. Gans d e  
bende is in het o penbaar o nthoofd . M ij n  overgrootvader, dat w a s  de vader v a n  mijn 
vader z ij n  moeder heeft het b ijgewoo nd .  Dat moet ro nd de jaren 1 840-50 z ij n  ge
weest. Baeke landt had gevraagd voor de laatste  o nthoofd te worden .  H ij stond rust ig 
toe te k ij ken hoe z ij n  mannen hun hoofd in  de mand rolden .  Toch rookte h ij nog z ij n  
p ij p. Va n t ijd was e r  e n e  d ie wat tegensparte lde a ls h ij het schavot moest best ijgen. 
Toen zegde Baekelandt "wel g ij f lauwe k nu l len,  g ij d ie er zoveel naar de a ndere 
were ld hebt gestuurd ,  ge zoudt nu nog tegen spartelen" . Toen werd het Baeke landt 
zij n beurt .  H ij gaf zij n pijp aan een omsta nd er .  "H ier", zei h ij ,  "een ged enkenis  van 
Baekelandt". H ij besteeg rust ig het schavot ; legd e z ij n  hoofd o nd er d e  va lb ij l  en de 
beu l vo ltrok het vonn is. Zo was het gedaa n met d e  bende van Baekelandt.  

Verhaal gesch reven door l s idoor Verhaeghe (0 1 91 9) .  

1 .  H E KS E N  te Zeveneken Baste lare. Heksen  werd en o ns 
voor gesteld a l s  zij nde oude, gekromd e, gr ij ze, vu i le 
vrouwen met een lange gekromde neus. Gr ijze F ie was 
er zo een en d ie had de naa m van heks te zij n.  Doch 
niema nd weet of ze het werke l ijk wel was. Nochta ns 
haar gedrag ingen l ieten het vero nderste l len .  Ze had 
twee grote zwarte ho nden,  woo nde toeva l l ig in een 
k le in  afgelegen en bouwva l l ig huizeken en l iep dag in  
dag uit, b ij dag of  b ij nacht op  straat of  in  het ve ld 
kru iden p lukken voor haar toverd ra nkjes zoa ls  ze het 
ze lf  noemd e  en te lkens vergezeld va n haar twee ho n
den.Ze had ook a lt ijd een grote stok  b ij haar, wat deed 
l ij ken op ee n bezem, waar de heksen mee door de lucht 
v l iegen. Overa l waar er iets  gebeurde was F ie in de 
buurt .  Moest er een koe ka lven wist Sof ie het op voor-
hand en voorspelde wat het g ing zij n .  Dat g ing ook zo 

als er een vrouw moest beva l len en toeval of niet, meesta l kwamen haar voorspel l in
gen u it. Als er soms boeren waren die Fie van het hof d ierven jagen, deed ze een 
vloek , soms voorspe lde ze aan zekere gez innen dat ze nooit nog gezonde ki nderen 
zouden krijgen en uit angst gingen deze mensen bij de Paters naar Dendermonde om 
noveen te doen en de kwade hand zo te verdrijven. Want F ie verzamelde vodden poppen 
en had specia le naalden, priknaalden en te lkens als Fie een l ichaamsdeel van die pop 
doorprikte, hadden diegene waar haar vloek over gegaan was, in hetze lfde 1 ichaams-
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deel hev ige p ij nen. Was er een koe gestorven o p  d e  weide of i n  d e  sta l van d e  boer, 
F ie was daar ook aanwezig . Zo heeft ze de naa m van heks gekregen en waren a l le  
school lopende jeugd ba ng om b ij do nker ' s  avo nd s  o p  straat nog te lopen. 

2. KATT E N. Zwarte katten, d it waren voorbodes voor o nhei l .  Wanneer men een zwarte 
kat op z ij n  weg o ntmoette b leef men a utomat isch st i l staa n  en men zou l iever een om
weg gemaakt hebben dan deze zwarte kat voorb ij te gaa n .  D it was maar b ijgeloof . 

3. VAN DE MAR E B E R ED E N  (b ij vo l le maan) .  
D it was een soort eigen hypno se.  Men kon soms o p  w eg  zij n ,  he ld er k lare ma nesch ijn, 
dat men opeens n iet meer wist waa r  men was en a l t ijd in de rond e  l iep. Op uw weg 
d ie ge heel goed kent, doch geraakte u er n iet meer u it ,  u l iep a l s  in een doo lhof . E n  
d it k o n  so m s  lang duren, tot men d a n  een O nze Vader of Weesgegroet begon te 
bidden en zo kwam men er weer u it. 

4. RATT E N .  ( D it heeft l sidoor horen verte l len van z ij n  grootvader Peetje Zeun, ge
naamd Zeun M oesd ijk, geboren ro nd 1 850).  
Mele was wat men noemt een beetje simpel van geest en  zag overa l ratten tin witte 
mu izen. Ganse dagen l i ep ze o p  straat tegen z ichzelf te praten en er g ing geen dag 
voorbij dat ze n iet b ij o n s  op  het hof kwam om te zeggen tegen mij n  vader dat er 
gew ijde ratten op  z ij n  d u iven hok zaten, overa l ratten . " N iet spelen", zegde ze, "wa nt 
ge zu lt toch geen pr ij s  hebben". Er waren ook schoo lk inderen d ie wat meer durfden 
doen of de andere om in de belang stel l i ng te staan,  d ie r iepen d a n  achter Mele "zot
te", maar  Mele g i ng  b ij de ve ldwachter gaan k lagen en op schoo l werden d a n  d ie b ij 
de meester geroepen, waar  Mele b ij was, o m  ekskuus te vragen . 
( Mele is n iet de ware naa m ) .  

5. E N G E LS E  T R E I N. D it waren ho nden d ie met grote geta le sa men troepten achter 
elkaar een ro nde vor mden en iemand konden i n  s lu iten. Doch meesta l waren het hon
d en d ie overdag hard moeten werken hadden, zoa ls  in een hondenkar voort te trek
ken, waar  men melk met vervoerde of b ij een boer in  de karnmachine moesten lopen. 
's Avo nds werden ze a a n  de kett ing g elegd, en d ie trokken z ich da n los met nog een 
stuk kett ing aa n de nek, wat veel lawaa i maakte. 

6. PAASNAG E L. Paasnage l  werd gebru ikt tegen de heksen. Wanneer men zo een paas
nage l  o nder de drempe l  va n zij n deur legde kon geen enkele hek s er over. Ook werd 
de paasnage l  op de borst ged ragen a l s  een soort re l ikw ie.  

7.  OSSCH AA RT. Aan Pastoors roote. Werd gebru ikt om k ind eren van het water af te 
houden, ook wel eens  genoemd slokkep ier. Wa nneer een k ind te d icht b ij het water 
kwam dan riep men "hee, pas o p, wa nt slokkepier za l  komen en u in 't water trek
ken", maar ik ge loof dat nooit i ema nd slokk epier of o sschaert gezien heeft . 

8. ZWARTE M ADA M .  D ie gebruikte haar naam en  het b ijgeloof van d e  mensen om hen 
a ngst aa n te jagen. Het gebeurd e  soms d at ge op d e. kerkwegel  kwam gewa nde ld na 
24 uur, dat ge aa n het brugsken opeens een zwarte gedaa nte zag versch ijnen en d ie op 
uw rug kroop. Dan  moest ge haar over 't brugsken dragen of ge kondt er n iet voorb ij .  
E n  het schij nt dat vee l  mannen  d e  zwarte madam e r  hebben over gedragen. 
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Sagen verteld door Miet Hel leman van Zeveneken. 

De Engelse trein. Dat was mij n vader z i jn vader , Peet Salot
ten, dat ze zegden, h ij had eentje b in nen ee, en h ij kwam hij 
naar huis  ewaar ,  a l  vl iegend e kwam h ij naar hu is, van 
schoajte. Zegt h ij tegen z ij n  vrouw, Virg in ie heette d ie, , , 'k 
è den inge lschen  tre in gezien" zegt h ij tegen haar. "Den i n
ge lschen trein, wat is da ?" Dat waren v ijfentwint ig ho nden  
achter malkaar.  Eerst zo  een grote, en  d ie ver k le inden zo a l 
lemaa l en de laatste  dat  was  zo  een wreed k le intje nog. 
"Moar ik è schoa geweest" ze i h i j ,  "daar è'k schoa van ge
weest I "  Gewoon omdat hij schrik had dat die honden hem 
zouden pakken of zo ? H ij noemd e  dat de engelse tre in .  

De houtmijt. En van die houtmijt wat was dat ? Dat was 
van in de Ha lve d reef . Dat was Karbie Kooten (? )  heette 
d ie .  Ook horen zeggen  van mij n  vader ee. Want mij n vader 
dat was ook a l  van voor zij n  t ijd . 

M ij n  vader heette Edgard H el leman. D ie ( Karbie) kwam naar huis  aan d e  Ha lve dreef . D ie 
woonde in de Ha lve dreef .  Zodus  d ie ( Karbie) d ie kwam naar hu is  ewaar .  Maar mij n vad er 
d ie zei a lt ijd,  heb ik hem horen zeggen, dat d ie ( Karbie) van 't kwaad bezeten was. Zod us, 
't kapel leken dat weet ge staa n n ietwaar ? H ij komt daar gegaan,  eentje b in nen ee, in een 
keer z iet h ij daar een zwarte kat, een zwarte katte lopen. En h ij gaat voort en d ie zwarte 
kat a lt ijd  achter hem. Op d e  d uu r  begon h ij te lopen en d ie zwart e  katte ook a l t ijd lopen 
achter hem ee. E n  h ij doet het hekken open en h ij v l iegt naar d e  d eu re, en in een keer 
vl iegt de houtmijte voor de d eure. E n  h ij kan  n iet meer b innen. E n  h ij is l ang s  achter d a n  
gelopen, e n  daar hadden ze o o k  nog e e n  d eu r  en d ie heeft h ij haast u it d e  haken gewro n
gen d ie  deur, voor b innen te zi jn van schoajte ewaar .  H ij kru ipt in zij n  bed en er was daar 
zo een vensterken, waardoor dat ge op 't hof zaagt n ietwaar, en d ie zwarte katte d ie heeft 
daar de he le nacht gezeten. H ij ( Karbie) ze i dat dat een spook was ee. En die houtmijt 
stond die daar nog 's morgens ? Nee d ie was weg . 

Nog uit de Halve dreve. F ie le Verhoet zij n broere, Chare l heette d ie .  Vroeger ge kent dat 
ee, ook l ang s  de Halve dreve en 't is  daar overa l donk er ,  ge  z iet n iets ewaar .  Nond edju,  
weer zo een kat  achter hem ee .  E n  h ij had zijn p ij p  i n  zij n mo nd ee en lopen dat hij deed 
ee. E n  d ie  kat ook achter hem. E n  z ij n  p ij p  valt u it z ij n  mo nd ,  en h ij wi l ze oprapen, en 
dat was a l lem aa l  ge l ij k  watte d ie h ij i n  zij n hand pakte. E n  a l t ijd  maar lopen en  h ij i s  ook 
b innen gesprongen langs  achter g i nd er ee.  't  Was ook een zwarte kat ee.  E n  er stond daar 
een pomp ee en d ie  katte d ie heeft daar een hele nacht op d ie  po mpe gezeten .  

Spoken. Awel ja ,  w e  waren wij k le ine gasten ee. We g i ngen w ij a l le avo nden daar een keer, 
dat was fam i l ie ewaar .  Dat was mij n  vader zijn meetje daar, dat waren twee oudj es d ie 
n iet getrouwd waren ee. E n  d ie deden anders n iet of van spo ken spreken hoor . E n  wij 
hoorden dat gaar ne ewaar ,  maar a ls we naar hu is  moesten gaan, schoaj zij n.  "Opletten ee" 

zeiden ze tegen ons, "wa nt hier oan de paterije, 't ès daar een b lende muure" zegt ze, " in  
d' i s  doar ' t  i ën  spook achter 't and er dat  daar oppe en over springt uër. E n  luëp  maar 
ziëre noar u i s  ee" zeggen ze. Meer weet ik er ook niet van .  

Het kruis in de tronk. ' t  I s  ook  van b ij Bernaerts zun .  Ze zegden dat  dat een spook wa s. 
Een keer dat het do nker was, zo tussen 't l icht en 't do nker ont staken ze de lucht ee. 
Maar in 't gangsken daar  stond daar een grote tro nke. Ge weet dat gangske zij n  ee ? E n  ze 
hadden daar een venster en die kwam daar j u ist o p  u it (op d ie tronk )  en a l s  ze het l icht 
ontstaken zagen ze a l le keren een kruis. Zeggen ze (de Bernaerts) tegen mijn vader, mi jn 
vader zat daar  vee l ,  " 't I s  weera l oan 't spoken ee, k ij k  g i ntre, i n  d ie tro nke, da kruis is 
doar weere, da kruis i s  daar weer te  ziene" en schoaj dat ze waren. Maar dat was het 
kozi jn  van het raam,  dat kruis daarvan .  
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En ge ko ndt ze dat n iet afk lappen, dat waren spoken ee. Dat was de schaduw van het 
kruis van dat raamkozijn dat op die tronk viel ? Ja en dat zagen ze a l le avo nden ee. Zegt 
h ij ,  m ij n  vader, "See i er is da spook" ze i h ij ,  "da venster ier,  de kassijne". 

Van den mutten die water pompte. Dat was m ij n  nonkel  en d ie woo nde op d e  Zave l .  E n  
h ij moest va n z ij n  moed er , b ij R iete Sta e lens, o m  melk gaa n  ewaar.  Maar 't was wreed 
do nker. Zodus  mee z ij n  kanneken was 't h ij weg achter melk  ee. Er was daar een hekken 
ee, h ij moest 't hek ken o pendoen en daar was de d eu r  dan voor b innen te gaa n en daar 
sto nd de pom p  naa st .  H ij doet dat hekken open, en h ij z iet daar i n  één keer nen mutten 
bezig mee water te po mpen ee. "Moar è k i k  ge luëpen, in 'k  en è g iën melk ne m iër moeten 
èn" ze i h ij " 'k ben noar u i s  ge luëpen". Want h ij kwam thu is  "Moed re da spook g i ntre" zei 
h ij ,  " 't was doar bezig mee nen muttene woatre te pompen". 

Van den af (elf) geleid. 'k Ga  u een k eer iets vertel len van den af gele id .  Dat was m ij n  
vader.  E n  d ie was gaa n wa ndelen o p  een a kk er ewaar .  E n  a l t ijd maar wa nd elen e n  wa nde
len. En daar is  daar overa l een mennegat voor d e  boer er op  te kunnen met z ij n  kar ewaar.  
" 'k Heb daar zo dr ie  uren rond g eweest en 'k  heb noo it dat mennegat n iet gevonden" zei  
h ij .  " Moar ik è gezwiët ,  iër da k ik doar a fgeraukt benne" zei h ij .  Dat noemden ze "van 
den af gel iëd ". 

Nog van den af geleid (door Mie/ zijn vrouw) .  Dat heeft in 45 geweest, die kwam van 
Beerl egem naar Gent ewaar en dan weer van Gent naar Beerlegem naar z ijnen thu is, en hij 
kwam op een baan en h ij gaat h ij n iet vooru it en h ij reed a lt ijd rond en rond en h ij kwam 
a lti jd maar op deze lfde p lek u it. D ie  vond zi jn baan n iet meer. H ij is daar bl ijven z itten 
totdat het k l aar wierd. 't Was don ker a l s  h ij weggegaan was ( u it Gent).  H ij weet n iet wat 
dat geweest is. Ze noemen dat zo "van de moare be reeën ". M ijn  eigen baas (man )  heeft 
m ij dat verte ld .  Gaston Tonde le ir  heette h ij .  

Van de weerwolf. Awel ja  "de weerwo lf" ze iden ze tegen d ie vent, maar 'k ken hem met 
z ij n  naam n iet zun.  H ij woo nd e  aan de N ieuwpoorte. En a l s  dat avo nd wierd , l iep h ij bui
ten ee. En a ls  h ij zo een oud ventj en zag,  spro ng h ij daarop,  o p  dat oud ventje z ij n  rug . En 
d ie moest hem ho nderden meters d ragen ee.  Maar o p  de d uur kwam dat u it .  E n  de gen
darmes wisten dat. "We gaa rne ne k iër k ijken wie da d ienen weerwolf is" zeiden ze. Zodus 
h ij had hem verk leed, de kommandant had hem verk leed in  een oud baasken. En de 
a nd ere twee gendarmes d ie ook b ij hem waren, d ie hadden u ld er weg gestoken. H ij (de 
kommandant)  had gezegd " 'k  Zal èm ne k iër b ij u lder br ingen". De kommandant komt 
daar a l s  oud mannek e  aa ngegaan,  ja ,  de weerwo lf spro ng daar uit een kant op zijn rug. Ja 
en ze waren vertrok ken zun.  Maar h ij (de kommandant )  had hem goed vast .  En h ij droeg 
hem b ij d ie twee a nd ere gendarmes, h ij neep goed .  Maar daar heeft er de weerwo lf van 
gehad zun. En 't heeft gedaa n geweest. 
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Sagen verteld door Edgard Van Hove. 

* Het Hooghof. Dat was 't Hooghof van Buysses, in  den 
Ouden Bos. En d at was daar een wrede p inne van eeo 
vrouw. En ze zeggen tegen haar "Pas moar op want 
dezen nacht goa't spoken". E n  daar d ierf geen ene bui
ten komen. En 't sanderendaags g ingen ze gaan k ijken 
en hun put patatten d ie was weg. Maar ze (de vrouw) 
had ook de maniere van a l l e  middagen aan een kapel
leken ook te gaa n lezen. En mijn vader die zei " 'k  Za l  
eur  wel  nen k iër een farce bak ken I ". Mi jn vader zet 
hem in dat kapel l eken - mijn vader heette Jan en is 
geboren in 1 85 1  - en h ij hoort ze afkomen en a l s  ze aan 
dat kape l leken is, maakt ze haar eerst een kru is  en daar
achter begint ze "Och H iër och God" en mijn vader 
antwoordde "Steekt een stik v l iës in den pot" en zij 
antwoordde daarop "Och H iëre vent g ij weettent ?" en 
mijn vader d ie zei "Goa noar u is en goan geeft a knech

ten eten ! " En 's avonds waren zij zo aa n tafe l bezig met eten en ze zei "Nau ben ek 
vandauge toch wat tegenge kommen " - "Ja wa zijë tegengekommen ? " 

- "Ja ik  wazze noar 
't kapelleken wa goan lezen in ons l ëre ee tegen mij gespro ken want ik zei "Och H iëre och 
God" en h ij antwoordde mij "steekt een stik v l iës in den pot" en ik antwoordden doar op 
"Och H iëre vent g ij weettent" en H ij d ie zei "goa noar u is in  geef-d-a knechten eten ! ". 
E n  van 't sedert was dat spel nogal een beetje verbeterd van de kost. E n  daarmee l iet ze de 
zaak ge l i jk ze was, maar ze is naar dat kapel leke n iet maar gaan l ezen. 

Den ezel. Op Ru i l aarde l iep er a l l e  nachten om twaa lf u ren nen ezel op straate. E n  ze 
konden niet peinzen den wiensten dat dat was. E n  daar was daar nen koolmarchand, Gus
taaf Paels, en die had een eze l .  En ze k lopten hem (Gustaaf) op.  "Gustaf is da anen eez le 
die doar van den nacht om twolf u ren op stroate geluëpen ee ?" - "A ba niën't" , zei h ij ,  
Gustaaf, "wa nt mijnen stal i s  vaste , bijgevolg en koest i j  n ie  buiten. 't Kost van  e igen den 
mijnen nie zijne 1" E n  den wiensten dat het van leven geweest heeft, z 'en hebben 't van 
zijn leven niet geweten .  

De katte. Er zat daar a l l e  avonden een katte op de kamervenster van  een gebuu r. Dat  was 
in 't straatje hier. En hij d ierf die n iet weg jagen. " 't I s  een spook" zei h ij .  "Ach" zeiden 
ze tegen hem, "woar da ge a wilt bekomme·ren ,  een spook,  da spoken da bestoa ier nie ! " -
" 't Bestoa zeekre" zei h ij ,  "want 't is een katte en da is een spook en 'k goa die biëste nie 
weg doen" zei h ij ,  "ze kan van eur e igen weg goan" . 

Van 't kwaad bezeten. Als er iemand van 't kwaad bezeten was, d ie kon a l les worden .  En 
dat i s  afgegaan doordat ze 't Sint Jansevangel ie".  Want ze hebben er  nog voor de paters bij 
geweest, in Lokeren, waar dat de paters u lder overlezen hebben , dat 't zweet u lder u it
barstte. En a l s  d ie daar een half uur  bij geweest hadden (bij d ie paters) , dan kwamen die 
(d ie van 't kwaad bezeten waren)  weer bij den u l deren ,  en dan hebben ze gezegd "Wa voor 
een verstrooi inge è kik gad". Waren die mensen zo wat bekend in 't dorp die van 't kwaad 
bezeten waren ? Die waren wel bekend,  maar ik heb daar nooit iets van geweten,  wie dat 
dat geweest is .  
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De verz amel ing ROBE RT BAETENS 

De heer Robert Baetens, begaafd verte l ler en ku nstenaar, is 
de beste vondst van onze medewerker Mau rits Buyle .  De 
verzame l ing wordt hier n iet vo l led ig weergegeven omdat 
sommige bijdragen buiten het bestek van het jaarboek 
va l len .  

U I T  M IJ N  K I N D E RT I J D  IN Z EV E N E K E N  
V A N  D E  SCHOOL NAA R H U I S door Ju l ia Van den Hende 

Dat was voor mij den p lezierigsten tijd, surtou t in de winter. 'k Was perta n (nochtans) een 
kwade pui ,  dat moet ik zeggen . Als ik eerst mijn twee zusterkes gehaald had op de k le ine 
koer, dan begonnen we te lopen en dan zongen we van : " Ha ha ha, mijn voetses èn zuë 
kaa, de stove wi l n ie  bra nden, en de ruëk z it  in  de schaa". 
Als  we zo ee n e ind ge lopen hadden, lappe ! mijn leer schoot van mijnen k lopper ( 't waren 
zo van d ie astridjes ) ,  de nagel kes waren scheef. Nu d ie maar proberen weer in die gaatjes 
te k rijgen en dan vast k loppen op een ka l sei, a lzo geraa kten we toch tot aan 't kape l leken. 
Ik kon mij nooit  n iet houden om een keer door de sp leetjes van d ie deur te k ijken. 0.L.  
Vrouwken stond daar  toch zoo schoon mee een b loemeken of een kaarsje ; m ij n  k leinste 
zusterken moest dan ook een keer k ijken .  Dan hefte ik haar op en vielen haar k loppers 
u it. Wij zeiden dan een k lein sch ietgebedje en gingen voort. Een keer voorbij 't kapel leken 
hadden we een gracht. Daar gingen we dan pootje springen (met de voeten samen over een 
gracht springen)  of "sch ijtje leggen" (dat was over een brede gracht met water in sprin· 
gen ) .  Daar rechtover waren de jongens bezig met "schouldeken" springen op de rote. Op 
een keer schoot er ene in 't water, de domme troeten ,  en leute dat ik  had, 't was ju ist die 
die ons a l tijd p laagde achter de school .  Daar stond h ij nu gel ij k  een u i l  op een k lu it. Op 
een keer a l s  h ij ons weer aan 't p lagen was heb ik hem l iggen gehad. 1 k sprong over de 
gracht en tro k daar een zweep af en 'k zat er mee achter hem. Maar 'k had toch wat te 
neig (hard ) ges lagen, kaïeten dat h ij deed , we hoorden hem schreemen tot ik weet niet 
hoe ver, maar 't was toch gedaan met ons  te p lagen . 't Onge luk  wi lde dat mijn moeder dat 
met een kant gezien had van in haar keu ken.  Ze zei dat ik een frank meisken was, maar 'k 
zag toch dat ze haar n iet goed kon houden van 't lachen. Thuis komen van de school was 
anders 't l iefste dat ik deed. 't Was er a ltijd zo warm en zo· proper en a l s  we koude hadden, 
dan wreef mijn vader onze handjes tot dat ze warm hadden . Anders hadden we geen kou, 
wa nt wij droegen een setten l ijveken en een gebreide broek.  Wij moesten dan onze schone 
voorschoot u itdoen en onze speelvoorschoot aandoen . 
Maar 's zaterdags, dan vond ik het plezierigst van a l .  Dan had mijn moeder geschuurd, 
ju ist nog het p lankier, dat was voor tsachtern oens. Dan moesten we onze k loppers buiten 
laten staan en over de dwei l  springen.  Dan was het a l l emaal zo schoon in hu is, een n ieuw 
schouwlapke, 't koper dat b lonk gelijk een spiege l, de stoof was gekuist met çavaseul en 
de pot stond rood, de v loer was geschuurd met bru ine zeep en dat rook ik toch zo gaarne. 
I k  peinsde a l tijd " i k  ga l ater worden gel ijk mijn moeder". Maar nu dat ik moeder ben en 
zelf moet sch uren vind ik dat zo p lezierig niet meer. M ijn  k i nders dragen schoenen of 
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joggers en die d oen ze niet meer u it. Als ge van schuren spreekt dan z i jt  ge van de ou de 
tijd en een goede hu isvrouw dat kan h en niet meer schelen.  Nu moet een vrouw ge ld  ver
d ienen. Een meisje dat nu n iet geleerd h eeft, geraakt n iet meer van de baan. We leven in 
de omgekeerde wereld,  maar ik zal wel bl ijven gel i jk of ik ben .  Wat mijn k inders l ater over. 
hun jonge tijd zu l len  schrijven, dat weet ik n iet en dat za l  i k  ook nooit n iet weten.  

Sage van de eeuwigdurende l iefde en de goedheid 

Dit verhaal is verte ld  d oor Peetsen Maan ( E mmanuel De Wae le)  aan z ij n  k le inzoon R obert 
Baetens Hoekstraat Zeveneken (47 jaar ge leden) en h ij h ad het gehoord van z i jn vader .d ie 
een goede vriend was van Karel Lodewij k Keirpels. 

" Manneken", zei peetsen Maan "g 'hebt a l  iets gehoord over versch i jn ingen ? 
Velen l achen er mee maar wat ik  nu vertel is speciaa l ,  lu ister ! " 

"Ja peetsen ". 

" Karel Lodewijk was ne j onge boerezoon en  verl iefd op 't sch oonste meisken van Zevene
ken. H ij is  er mee getrouwd en gelukk ig dat z ij waren maar nu hee manneken, lu istert ! " 

"Ja peetsen " 
H ij stond met een schone koe en h ij zei tegen z ijn  vrouw, "' k  ga er mee naar Zeveneken 
jaarmarkt en voor diene prijs koop ik  twee schone ka lvers, kwestie van uit te breiden ". 

"Doe dat, Kare l ,  maar bl i jf  n ie hangen,  de tarwe moet dri ngend bi nnen en 'k zie n iets 
goeds i n  dat weer". "Z ij gerust Clothi ldeken tot van de noene". 
" Nu volgt er een hele boek,  ma nneken, maar 'k ga h et inkorten of 't wordt te l ate ". 

"N ie doen,  Peetje Maan,  anders moet i k  in m ij n  bedde". 
H ewel h ij verkocht d ie  koe, h i j  kocht twee schone kalvers, echte peerdebeesten en h ij h ad 
nog 'k weet n ie hoeve le over. 't Geen dat te verwachten  was, daar moest een p intje op ge
d ronken worden en nog eentje en nog eentje en nog meer dan eentje ,  en nog een spe l leke 
kaarten en geen een d ie er erg i n  had dat het aan 't regenen was. 
Maar thuis  1 Cloth i lde riep op Fonsken de knecht, een echt voorbee ld  van ne jongen. 
" Fonsken, spant de peerden in  wij kunnen n iet b l ijven wachten,  moest het bl ijven rege
nen, wij z ijn  ger inneweerd. Geef gij op, 'k za l le k i k  tasten, 'k heb dat nog gedaan.  De kar
re was bekan geladen mee C loth i l de daar bovenop en op 't moment dat ze de bussel pakte 
springt één van de paarden vooru it  (gestoken door een wesp denken ze) de karre sch iet 
vooruit. C loth i lde valt recht op de vorke van Fonsken. 
Een gebuur op den a kker daarnevens had dat gezien ,  die kwam afgelopen en mee tweeën 
d roegen ze C loth i lde naar hu is. 
Lowie b leef bij C loth i lde om zovee l moge l ij k  b loed weg te pakken.  
Fonske springt op Kare l  z i jne ve lo, vl iegt naar den d oktoor en naar de paster. " Lowie 
wi lde gij Karel gaan zoeken, 'k zal 'k ik h ier bl ijven ". Clothi lde was van haar zelven, 't 
moest serieus z i jn.  
Den dokter en de paster waren daar d i rect en Lowie vond Karel in  vol le leute i n  den Troe
teleire ne hele end bu iten 't  dorp. " Karel, Kare l ,  toe pakt uwe ve lo  en vl ieg naar huis  I "  
"Wat i s  ' t  Lowie ?"

"Toe jongen,  rap, 't i s  wreed I "  
Karel v l iegt gel i jk ne razenden naar huis .  Z iet den dokter, z iet d e  paster, ziet dat bloed. 
Valt  op zijn knieën : "Clothi lde, wat is er gebeurd ?" Z ij deed h aar ogen nog even open en 
zij zachtjes " Karel"en haar hoofd viel  op zi j .  
De rest kunt ge peinzen hé,  manne ke, geraakt v lak in  't  herte. Een kruis  van gedorsen 
stro aa n 't hekken met een steen daarop. De boerderij boerde verder. Een a l l eenstaande 
buurvrouw kwam de kook, de k u is en de was doen en Fonske bl eef vl ij t iger dan ooit de 
zaken helpen beredderen. 
Maar  's avonds k roop Fonske in  zijne strozak in  de schuur en Melanie trok ook . naar huis  
en daar  zat  Kare l ,  a l leen,  kop tussen zi jn handen in 't vl ammeken te turen van zij ne 
lantaarn.  
"Nu komt het R oberken" zei  Peetsen "Ge zu lt  het n iet ge loven manneken, maar ik geloof 
het, voor m ij is ' t  echt gebeurd, en is 't n iet echt gebeu rd, 't b l ijft  een schone levenslesse ". 
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Op nen avond z it  Kare l  weer bij z ijne l antaarn , z iet g'hem z itten ? 
B ij een levend vlammeken, ee n triestige Karel nog jong en toch a l leen. P lots wordt dat 
v lammeke een heldergloeiende v lam, de woonkamer werd hel  ver l icht a l s  bij een b l iksem 
maar de l ichtg lans bleef duren.  
Kare l  h oorde va nu i t  d ie v lam de stem van C loth i lde "Goeden avond Kare l ,  treur zo n iet, 
i k  b l ijf bij U ,  slaap we l" . De v lam werd weer vlammeke, maar dansend, een k leine vreug
dedans. 
's Anderen daags werkte Karel a l s  ne zot. Fonske dacht "Wat k rijgt mijne baas nu ?" 
's Avon ds Melan ie naar hu is Fonske naar zi jn strozak ,  Karel Lodewijk Keirpels bij z ij ne 
la ntaarn. Het v lammeke wordt een v lam, helder l icht " Kare l ,  ik heb U be loofd bij U te 
zi jn en i k  ga U dat bewijzen , wij gaan begin nen met iets k lein . Ga zondag naar de hoogmis 
gel ijk gewoonte en ge legt een kaartje ,  ge moet U n iet haasten om thu is te z ij n ,  de rest 
zu lt  ge we l z ien ! Maar binst de weke goed uw werk doen hé maar pas op laat de lantaarn 
branden ! " . 
Karel  z it  verstrooid i n  de misse. Lowie, Frans en Gerard vragen hem om te kaarten . "Voor 
e l k  nen demi " zegt Kare l .  
D e  kaarten worden gedeeld,  h ij voelt een k riebe lken op zijne schouder e n  h ij hoort een 
zachte stemme, h ij k i jkt  omme, maar h ij z ie  h ij n iets, "ga in de koekes". Kare l  zijne frank 
valt , , 't is Cloth i lde,  m i ljar  de mi ljar !"  "N ou in  de pijkes, terug hertes, u itkijken Gera rd 
gaat vertijen". 
Kunt  g'U voorste l l en, · Karel gaat naar h u is leutig van de demi 's en z ij n  zakken vol met 
chocolaa.  
Melanie  was rap ne keer kommen k ijken of z i jn  eten nog warme stond.  "Melan ie 'k heb 
iets mee voor U h ier zie, m ij n  brave , chocolaa,  gij snoept geren ne keer hé ?" " Dank U 
Kare l ,  gij moest dat n iet doen , ge betaa lt  g ij mij goe". "Stt, Me lan ie ,  smake l ij k". " I k  ben 
der al mee weg, 'k heb Voor m ij n  eigen ne k eer gebak ken trotters k laargemaakt en nou een 
stukske ch ocolaa met een pootse koffie ,  a lee, voor de rest trekt uw p lan,  ik ga mij k laar 
maken voor de vespers". 
's Avon ds, lantaarn,  vlam, gesprek : " Kare l ,  - Ja C lothi lde - hebt ge a l  gez ien dat ons blesse 
kankerpoten krijgt - M ijn  beste paard - Ja Kare l ,  d ie  beest moet weg - Mee één paard kan 
ik  mijn werk n ie  doen - Waumans staan mee een schoon jong paard en z ij zouden dat wi l 
len verkopen . 'k Heb dat gehoord, 't heeft a l  ne keer mogen meetrekken aan de bierkarre, 
a lzoo een fiere beeste - Ja  maar dat ge ld - Sst, ga naar de paardekoers naar Sint-Denijs
Westrem, wedden ! - 1 k kenne 'k i k  dat n iet ! - D oen Kare l ,  vraag g inder wat u itleg". Karel 
doet dat, vraagt daar wat i n l icht ingen en h ij gaat inzetten maar hoevee l en op welk  
paard ? "Sst, op F lamingo noemeroe v ier  - H oevele ? - H oevee l hebt ge  bij U ?  - 20  frank
enhalf  - inzetten !"  H ij komt mee een pak ge ld naar hu is. Een nieuw jong paard,  nog een 
schone som van B lesse . 
Lantaarn, v lam. 
" Karel ,  M ien gaat zijn akker l aten l iggen 1 - Wat gaan ze daar voor vragen - N iet aantrek
ken, koopt een l otje van de loterij ". 
Karel koopt er twee, a l letwee p rijs, totaal 1 5.000 frank .  
" I n  dienen tijd manneken, dat  was geld ". 
H ij koopt dienen ak ker, h ij had veel  over. 
's Avonds, lantaarn . 
" 'k Heb zoveel ge ld over, C loth i lde - Koop U ne rad io,  dan ku nde 's avonds interessant 
nieuws horen en ve le vo lgen en als ge dan nog over hebt pakt akties bij den Boerenbond,  
maar vergeet uwen la ntaarn niet te  laten branden ! - Neen ik ,  Cloth i lde". 
H ij naar Lokeren,  nen rad io,  een schone kasse i n  kerselaar en thu isgebracht. D iene ven.t 
d ie zoekt naar een prieze. "M ij n heer Kei rpels, waar is de prieze voor de rad io aan te 
s lu iten. 
" E letriek in 't dorp, maar h ier n ie 1 M i ljar de mi ljar, zet hem daar 'k zal ik dat wel aran
geren, M i ljar de M i ljar". 
H ij f l i k kert dat op zijn kosten .  Den elektriek komt er. 
Nu akties gaa n kopen. " Fonsken 1 'k moet weg, ge weet uw werk hé jongen ? - Ja baas". 
Wacht, eerst mijne lantaa rn doen brande n .  
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H ij komt thu is vol verwachtingen , rap nog 't nodigste werk en de radio aan.  Boerenha lf
uurken, nieuws ! " België zal waarschijn l i jk  wonder opkijk en, de bank  van den Boeren
bond is  fa i l l iet, a l l es zal gedaan worden om de situatie nog te redden." 

" 't I s  tan hé manneken, dat ze dat l iedje gemaakt hebben van 
Mari lou, Mari lou, waar is 't ge ld van den Boerenbond naar toe ?" 

Karel draa i t  zich van de radio af "Wa is dat m ijne la ntaarn is u i t  en 'k had er voor a l le 
zekerheid nog speciaal  petrol ingedaan .  
Fonsken ! - Ja baas - Kom ne  keer. Fonsken z ijt  g i j  in  hu is geweest bi nst dat i k  weg was ? 
- Ja baas, i k  ben d'eiers gaan garen en 'k heb ze in de keu ken gezet - B randene h ier  deze 
l antaarne ? - Ja baas en ik peinsde, mijne baas d ie is  verstrooid geweest. H ij laat z ijne  l an
taarn branden over dag en 'k  heb hem u itgedraaid - M i ljarde, M i ljar, toe Fonsken 't is goed 
ge zijt een zorge. 
M i ljar  de mi ljar, dat is  't, C loth i lde had gezegd "Vergeet uw l antaarn n iet te laten bran
den." 

's Avonds lantaarne, vl amme, grote v lamme, helder l icht. 
" Karel - Ja Clothi lde - i k  heb het contact verloren - C loth i lde, Fonsken dacht, wat staat 
d iene lantaarn h ier te branden en hij heeft hem u itgedraaid en nu zit ik in de pru tsen mee 
den Boerenbond want ik  heb dat gehoord op de rad io, er is geen mens in Zeveneecken die 
dat weet, moest ik  ze rap van den avond nog ku nnen verlappen aan den enen of den 
anderen ? - Nee,  Kare l ,  dat zou oneerl i jk  zij n ,  ik zal U helpen maar draai het l ichtje van 
onze l iefde n iet u it, zet het op de s laapkamer, daar komt n iemand, s laapwe l ." 

H et vlammeke werd zacht dansend.  
K lop, k lop, b innen ! 
Avond Baas. - M aa r  Fonske toch gij moest a l  lange slapen ! 't za l  m orgenvroeg z ij n .  - 'k 
Weet het baas, maar ik  heb kennis - Ken nis ? - 'k Zou haar graag afhalen vanavond - H aar ? 
Wie i s  dat ? - Treeske Van Damme. - Fonske een momentje, gaa even om den sta l lantaarn 
en steek hem aa n. - Ja baas Kare l .  - Waar gaat g ij Treeske Van Damme vinden ? - Aan de 
kantschole h ier in d'hoekstraate, zij z it  daar kant te k lossen en z ij durft n iet a l l ene naar 
hu is gaan. - Weet ge waarom ge d iene lantaarn m oet meepakken ? - Nee baas. - Om te z ien 
waa dadde vast hebt en gee n knosse ls. - Nee baas.- Karel  zat opn ieuw bij de l antaarn. I n  
éne keer een vlamme. 
"Zijt gij het C loth i lde ?" 

"Ja, Karel " . - " Heb ge't gehoord Clothi lde" - "Ja Karel " 
"Wat 

vindt ger van ?" 
" Fonske en Treeske vind ik een goe koppel, geen geld maar handen aan 

hulder l ijf. Mee die twee wordt ons hof een schoon hof zonder pretentie." 
's Morgens. 
" Fonske, z ijt  g'hier a l  ? Beg in  maar a l  met Bel la te mel ken , die spenen staan a l  neg gespan
nen en daarbij get mij nen em mer." 
Fons pakte zi jne emmer weere en gaf Kare l ,  z ijne baas, de zijne terug. 

Waarde Zevenekenaars, hebt ge a l  ooit met nen emmer tussen uw benen onder den 
bui k  van een koe gezeten mee uw één oor bekan tegen den eur, mee d ie spenen in  uw 
handen en trekken en den emmer z ingt 1 B i nst staat Ju l ia aan een bete te k nabbe len 
en ze zwiert mee heu ren staart rond uwen kop en de emmer z ingt. 
Als hij nog l eeg is  do, de melk stijgt naar re, naar mie ,  naar fa en op sol is h ij vo l .  

Op so l  waren a l l e  twee hu lder emmers vo l .  
Fonske gaade gij de  me lk  deur de  zeefde gieten ? 
"Momentje, Fonske, voor dak aan Lena beginne en gij aan ons M ia gaan w'ons eentje 
draaien, haal onze toebak en ons blaadjes. 
Ha,  g ij met uwen Semois, pas op voor 't stroo. Wij gaan het niet te l ang trekken, Fonske, 
meent ge 't met Treezeke of is  't ka lverl iefde ? - 'k Ben der zot van Baas. Maar waar moet 
i k  naartoe as ik trouwe. - Kort en goe, Fonske, Gij trouwt ; ik ben getuige. M ijn  hu is is 
groot genoeg. H ertrouwen doe ik n iet. I k  heb s'avonds gezelschap van iemand en n iemand 
zal ooit weten wie het is. Dus ik woon van voor - Maar Baas ! - Rap de melk aan 't hekken 
en naar den akker. Eerst nog een ei roeren mee spek ." 

De stoove brandene 
de panne stond k laar 
d'eiers lagen er naast 
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" Baas, wanneer doede gij dat a l lemaal ? - Fonske, ook daa gaat nooit ne Zevenekeneire 
weten." 

Fonske is getrouwd met Treezeke en is komen inwonen bij Karel  Lodewijk .  De boerderij 
groeide en bl oeide, er kwamen f l i n ke nakomel i ngen van Fonske en Treezeke. 
En e l ke avond was het een gesprek aan de l antaarn. Vlamme 1 
" Dag C loth i lde" 

" Dag Karel " 

Karel schreef a l  les op in zi jn dagboek en op nen morgen stond Fonske op en h ij zag zij n  
baas niet o p  het erf. H ij g ing k l oppen. Geen antwoord. 
Lantaarn vol le v lam. Karel  lag met zij n h oofd naast de g loeiende la ntaarn met zijn pen 
nog in  hand en F on ske riep Treeske en samen lazen zij : 

Clothi lde, tot in  der eeuwigheid zonder amen. 
"Treeske, wat gaan wij  nu doen ? - Wij gaan zo l ang wij  k u nnen zijn lantaarn brandend 
houden en wat ? ik ga een k ru isken met gedorsen stroo aan 't hekken l eggen met een 
steen erop." 

" 't Was echt schone, Peetse Maan, nu goak s lapen, gade morgen weer verte l len ?" 

" Morgen Meetsen E mel ie  za l wel ne keer iets verte l lén ,  Héé E me l ie." 

"A l l ee toe omdade nie afhoudt". 
"Over waa, meetsen ?" 

" Daa verk lap ik U nog n iet, a l l ee vooru it naar ou bedsen, kom een kru isken en in ou ne 
nest, s laapwe l ." 

S LOKKEP I E R  E N  OESSCHAA RT DOO R DE STRATEN VAN Z EVENEKEN.  

' s  Anderendaags rap  de koeien in de sta l .  Ja ,  achter de school moesten wij in de  kanten 
van de ak kers de koeien wachten aan een koezeel en ondertussen onze catech ismus l eren. 
Soms moesten we eerst nog een mand patatten keesten, maar die keer niet. Zo rap als ik 
kon naar Meetje en Peetje.  Rap een keer van Meetje haar fr ikandon gepietst en ... 
"Meetsen, 'k  ben h iere ! " Meetje zat aardappelen te sch i l len met haar aardappelmesje. Ze 
lei haar patat in  de patattenmand, haar patattenmesje naast haar in haar patattenkom. 
" Hewel " zei ze " 'k heb het u be loofd , lu istert" - "Ja, meetsen ." 

Peetsen Maan stopte zi jn p ij pken,  rammelde een keer aan de stoof en lei hem met zijn 
voeten in  de oven .  I k  spande mijn  k n ieën tegeneen,  ik  k ru iste m ijn  armen en zij begon.  

't I s  iets dat Peetse Maan heeft meegemaakt met S lok kepier  en Oesschaart. Peetse Maan 
moest s'avonds bij donker naar Vercauters in Ru i laarde om af te spreken om hun schuur 
te gaan herdek ken met n ieuw vlegelstro. H ij is nog maar aan de Doorselaarse straat of wat 
raadt ge ? Er komt een soort vu i l e  beeste u it de waterga ng gekropen en met een spro ng 
zat h ij voor Peetse. "Waar gaat ge naar toe ?" Z o'n grafstem 1 "Naar  R u i laarde" - " N iet 
naar Ru i laarde, zeg ik u, keer om en naar het dorp. G ij gaat voor mij komm issies doen 1 
Vooru it, voor m ij en niet omkijken I " 

Peetje probeerde toch een k eer om te k ijken,  maar hij n iet, h ij k reeg een vlaai tegen zijn 
kop, va n een staart met een pin aan.  Peetje peinsde "dat kan n iet anders of dat is slakke· 
p ier, waarvan mijn vader nog verte ld heeft. " 

" Lopen ! "  Peetje Maan l iep gel i jk een zot. "Oversteken zonder k ijken en recht aan de 
eerste eik op uw k n ieën." Peetje meende een kru iske te maken, maar gij n iet zè, h ij kreeg 
een steek in zi jn gat. "V l oeken moet ge doen dat de pastoor het hoort." Peetje zei "M il ·  
jaar" - " Nee man, dat is  een k inderv loeksken, serieus he", en weer een steek in zi jn gat, 
en die brandde zo heet. " 't Za l  de du ivel zijn " peinsde Peetje. "M ieledjuu" - "N iet goed" 

Stek in 't gat. " Naar de tweede eik op uw kop staan en een serieuze v loek 1 "  "Al les of 
n iets" peinsde Peetje "Godverdomme" - "Ha 1 Dat is beter, anders mocht ge aan de 
andere vijf eiken een kommiske doen . En nu richting Lokeren naar de Kloete. " 

"Stop, h ier hebt ge een borste l en schuur mij af, dat ik wat proper thuis kom I " Peetje 
schu ren, maar hoe meer hij schuurde hoe zwarter dat d ie vui laard werd. " 't Is goed, zo 
ziet mijn vrouw mij het l iefst. En nu weer naar het Dorp, l inksaf de kerkewegels binnen." 
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Peetje Maan g ing a l  n iet gaarne langs de kerkewegels met a l  d ie  spoken van tronken en a l  
d ie u i len daarin.  
Peetje kwam aan 't  brugske. Wat raadt ge ? Van onder 't  brugske kru ipt er iets met een 
groot wit l aken op zijn kop.  D ie beg int te boksen en te slaan op die vui laard die achter 
hem l iep. Die vu ile kreeg daar motten en sa laas en schoppen tegen z ijn  ... bok kepoten en 
d ie l iep zo zeer a l s  dat h ij kon het don ker binnen . 
" Bedan kt, mijn heer" zei Peetje. "Gene meneer, ik ben Oesschaart" en h ij sprong op 
Peetje op zijn rug. "Al lee Maan " zei h ij " nu naar de Katte, i k  moet daar zijn en ik  loop 
n iet graag". Peetje l iep ge l ijk  een zot, h ij was ge l ijk  van de mare bereden . A ls  Peetje 
bijkans aan de Katte was met Oesschaart op zijn rug, schopt h ij tegen een kasseisteen, h ij 
verstrompelde hem en Oesschaart v loog daar met zi jn .. . omhoog tegen de stenen . Z ijn  
l aken v loog van  z i jn  kop .  Dan  zag Peetje Maan wie het  was. "Vui le  K lerk, z ijt gij het, ' t  i s  
wel dat ik  u ken  of  ik sloeg h ier gehee l uw battak lan kapot. Probeer n iet meer hee ! " 

Peetsen zocht nog i n  Ru i laarde te geraken,  maar met al d ie  a l teratie was h ij wat van den 
alf ge le id.  H ij l iep nog zo zeer a ls  dat h ij kon. In een keer zag h ij dat h ij in 't Meulen
straatje stond aan de soldaten hoek. Al le i ,  nu maar voort naar Stadsmeu len, maar wat 
raadt ge, h ij komt aan de molenpot en wie kwam daar u itgekropen ? Ge kunt het al ra
den ? S lokkepier ! 
S lok kepier bego n te bru l len : " Hee, Vijn Scheenk,  u it uw bed en hier komen ! " V ijn 
kwam bu iten met een l antaarn,  nee 't was een kin kee, en in zijn s l ippe. "Vijn ! " zei  
S lok kepier, "bindt deze aan de wieken en zet uw molen los, 't is een goed windeke" . 
Peetje Maan, die n iet meer van toeten of blazen wist, l iet dat a l lemaal gebeu ren .  
V ijn en  Slokkepier l ieten hem een paar toerkes draaien en ze  maakten hem weer l os. Nu  
was Peetje helemaal s ieswie ! H ij heeft we l een keer geroepen naar V ijn  "Van m ij nooit 
geen graan niet meer, l e l ij ke troeten ! " 

" En nu naar 't Kal lestraatje" zei S lokkepier, " 'k heb goesting naar een s lokske export". 
Ze kwamen daar aan een ke ldergat van de brouwerij van Waumans. " I n kru i pen " zei S lok
ke ; " Daar rechts l igt hun zware, maar voor u n iet hee, a l lemaal voor m ij a l l een ". Peetje 
gaf maar aan en Slokke s lokken.  "N u  naar Van Miegems" en daar weer "s lokke,  s lo kke" 

totdat hij kr iminee l  zat was. Peetje peinsde ,, 't I s  de moment" en h ij mu isde er u it .  
Langs de Bommels naar  Ru i laarde. Maar daar  was iedereen a l  gaan s lapen. Dan maar naar 
huis. Wat hoorde Peetje als h ij bijkans th uis was ? Vermeule z ijn  haan was aan het kraa ien.  
" Emelie" zei Peetje" 'k zal i k  nu maar voort verte l len .  Ik  kreeg van Meetje een duw tegen 
mijn achterste en ze zei " Rap Maan,  u it uw bed, straks  komt de melkerij ! " 

'k H ad toch wel gedroomd zeker ! " 

" Eu,  Peetsen, dan is 't n iet echt gebeurd ?" - " Nu,  manneken, sedert dat de e lektriek l igt 
ziet ge geen Oesschaarts en geen S lokkepiers n iet meer. Maar vroeger bestond dat er waren 
er zelfs die hun  ziel verkochten aan de duivel l " 

"Al lei manneken, is 't goed ? Dan moogt ge gaan s lapen ". 
,, 'k Vind het spijtig dat het niet echt was" . 
"Allei ,  s laapwel en droomt er niet van.  H ier  zie ", zei Meetje,  "een k ru iske dan kan Slok
kepier aan u niet.  Wi lt  ge eerst het hekken toe doen,  dan kan de kwade hand op het hof 
n iet ! " 
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BIJ  D E  F I R MA VAN PETH E G E M  
LOOZ E N  B OE R  

zo werden de ba l ke n  gezaagd 

Van Petegehem 
Lowie 
Van Petegehem 

2 1 2  

Weette wie daat er van d ie twee ma nnen 't èrst moe trekken ? 
Den bovensten zeekere 1 
Nee, Lowie, den domsten 1 



O U D EJAA R SAVOND LI ED 

't was op nievejfJarsouvend 
den bakker sleeg zijn wijf 
mee eenen dikken klippel 
zo deerlijk op eur lijf 
den klippel wildene nie breken 
de vraa die wildene nie spreken 
den klippel die braakt 
in de vraa die sprookt 
Waa goOme wij den bakker geven 
veur zijne nievejo§r 
'n kientsen in de wiege 
mee rost gekruld oar 
Pol, Pol, Leopold 
geeft den bakker ne schup in zijn hol 
daat hij van de trappen rolt 
van de trappen naar d'eirde 
Sieske reit te peirde 
Sieske go§ te voet 
alle do§gen ne weesgegroet 
veur Siesken zijne voet 

door Vientsen Van den Hende 
aan zi jn ki nderen doorgegeven 

Zóalig nievejoar maadam ! 
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AM B AC HTS L I E D  U I T D E  H O E KST RAAT 

der zat een weverken 
op zijn getaa 
zwart van den hoongere 
en blaa van de kaa 
ij weefdege diet 
en ij weefdege dat 
en ij weefdege 't vel/eken 
van zijn gat. 
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Wever ken 



AC HT E R  D'HOOG M ISSE 
Tam boer, seni or 

op de wijze van " Trink, trink 
brüderlein, trink" 

Wat moet men soms vreeslijk verduren 
watgeen men te Safflaere hoort 
nen twist onder noaste geburen 
die eindigde weer mee ne moord. 
Reeds lange bestonden der klach ten 
krakeèlen en vloeken en nog 
en alle de menschen die dach ten 
Och Heren waa is daa daar toch. 

Wreed, wreed, was het gevéch t 
men hoorde kreten in 't rond 
help mij, help mij, och God 
'k ben toch zo vreeslijk gewond. 
Ruze en vete ge weet hoe daa goat 
is het begin van het kwoad . . .  

) 
) bis 

deze zede/es volstaat 
om U verder bloed te sparen 
in de verder completen. 
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D E  NAG E LS VAN S I NT E LOOI 

"Moeder, nu moet ge  k ijken,  a l lemaal pu isten ! " - " Maar  A lbert, laat een keer zien. Dat 
zijn geen pu isten ! Dat zijn nagelgaten.  Ge moet er n iet aan twijfe len,  't zijn nagelgaten ! 
Wat zijn we vandaag, D insdag ? We gaan n og wat afwachten en a ls het verslecht  gaat ge 
Zondag naar de hoogmis en ge laat u zegenen van Sint E loo·i ,  op een week zi jn ze weg ! ! " 

" 'k  Zal  't doen,  moeder" - "Weet ge h oe dat gaat ?" - " Nee, moeder". 

" Ewel,  k i jkt hee, a l le i  lu i stert. Ge zet u op onze stoel ,  d ie staat rechts a l s  ge binnen komt 
langs het k le in deu rke, een p luche stoel met een missaa l  in dat bakske. Ze komen dan om 
het stoeltjesgeld , maar ge moet n iets geven want wij beta len voor een gans jaar. Als de mis 
gedaan  is, ge zu lt  dat z ien,  dan zegt de pastoor "Gaat nu  a l len heen in vrede , maar wij 
geven n og een offerga ng voor S int  E l ig ius, patroon van ons dorp". Dan schuift ge aan met 
de a n dere en ge komt va n voor aan de kommunieban k. Ge moet de pateen kussen en een 
kwa rtje in de schaal leggen .  En dan staan daar twee .scha len,  die eerste schaal l igt vol 
nage l s  en ge l egt d ie in de a ndere schaal  en ge gaat mee bu iten ge l ij k  de andere mensen.  
Maa r  pas op hee, achter de hoogmis staat daar ene mee een ak kordeon,  'k geloof dat h ij 
Tamboer heet. Maar niet b l ijven lu isteren hee manneke, want die z ingt vui le  l iedjes van 

" De l iefde is a l lemaal van sch ijt  - begint  er n iet aan voor dat het u spijt" " -

" Hoe weet gij dat, M oeder, z ijt  g ij soms bl ijven lu isteren ?" 

"Zwijgen ! E n  moest ge soms uw pa zien binnen gaan bij den B iet, k ijk  een keer door het 
venster wat h ij dr in kt. Wacht nog een min uutje, als ge niet doet wat ik  u zeg, ga ik  u een 
goeie kezze tegen uw oren geven of een rammel ing, a l s  ge dat l iever hebt". " En waarom ? " · 

" Lu ister" - "Ja,  moeder". 

" E r  was daar ene, ' k  ga hem niet noemen, d ie  moest een k ist timmeren voor zi jn vader, 
maar zi jn nage ls  waren op. Die is nogal  wat tegengekomen . H ij lei n iets in de schaal van· de 
pastoor, h ij pakte een affel ( handvol )  nagels en h ij stak ze in z ij n  zak.  's Anderendaags 
stond h ij vol met nagelgaten . Let er op  hee, manneken ! ". 
Met den anderen komt ons Bertha binnen.  

" Moeder ! " - "Ja,  Bertaatje wat i s  't ?" - " K ijk  eens h ier, wat is dat ?" - "M i ljaardemi ljaar 
wat i s  dat vandaag ?" - " 'k H eb pu isten ! " - " Laat een keer zien , dat zijn geen puisten ! 
Dat zijn wratten ! " - "Wratte n ,  moeder, wat zijn d at ?" - "N iet aan krabben 1 Ge moet 
naar Zele, u laten zegenen van de hei l ige Ludgerus". Ze ( Bertha) heeft dat gedaan en ze 
was er vanaf. · 

Vader Tuu r  was een keer k rom van de reu mathiek. " Gij moet naar Mendonk ! ". Wij zijn 
dan a l lemaal tegare met de sjees naar Mendonk gereden en 't is ook a l l emaal gedaan geweest. 

" Manne ken", zei moeder, "de hei l igen kunnen vee l, maar ge moet er in geloven ". 
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I N HOUDS L IJ ST 

WACHTEBE K E  I N  D E  E E RST E W E R E LDOO R LOG 

Hoofd stu k  1 
Hoofdstuk 1 1  

Hoofdstuk 1 1 1  

D E E L  1 - SPIO E N E N  - D E  G E LDO FS 

- Wat R ay mo nd G e ldof aan zoo n  Maurice vertelde. . . . . . . . . . . 7 
- H et geva l G eldof gezien van u it het sta nd pu nt 

der bewo ners van Zaffe lare . - Door G .  Puimège.  . . . . . . . . . . 1 7  
- Het verhaa l van Mart ha Geldof . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  32 

D E E L  I l  - DE OOR LOG VOO R DE M E NSEN IN BEZET GEBI ED 

Hoofd stuk I V  
Hoofdstuk V 
Hoofdstuk V I  
Hoofdstuk V I I  

Hoofdstuk V 1 1 1  
Hoofd stuk 1 X 
Hoofd stuk X 
Hoofdstuk X 1 
Hoofdstuk X I  1 

D iefsta l op  d e  boerd er ij .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46 
Toen R ichard Verplancke nog een jonge gast was. . . . . . . . . . 47 
Hoe zat dat fe ite l ijk  in Overslag ? . .  · . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 1  
De l ijdensweg van d e  fam i l ie Verhoeve .  . . . . . . . . . . . . . . . . 55  

D E E L  1 1 1  - G ESNEUVE LD VOO R H ET VAD E R LAND 
ST R IJ D E N D  VOO R H ET VAD E R LAND 

A lfo ns Creve : belevenissen aan het fro nt . . . . . . . . . . . . . . . 62 
Petrus  De Mey : op drie weken na 1 . . . • . • • . . • . . . • • . • • 75 . 
Laurent en Prosper Coppens keerden terug van het fro nt . . . . . 87 
Esther D e  Maesschalck : d e  stem va n thu is. . . . . . . . . . . . . . 9 1  
Geest e l ijke Beweg ingen aa n het F ro nt .  . . . . . . . . . . . . . . . . 98 

DE E L  IV - LI E DJES UIT DE E E RST E W E R E LDOO R LOG . . . . . . . . . 1 1 3  

D E E L  V - BIJLAG E  B IJ D E E L  1 1 1  : D E  B R I EV E N  VAN A L FONS C R EVE . . . . . . 1 1 7  

WE ETTE SOMS NOG I ETS VAN V RO EG R E  7 
Adi nkerke . . . . . . . .  : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 68 
Doorslaa r  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 69 
Erpe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 69 
E rtve lde . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 70 
Koks ijde . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 7 1  
Lokeren . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . : . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 72 
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Wachtebeke . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . · 1 74 
Westkapel le  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  · · . · · · · 1 9 1 -
Zelzate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . · . · · · 1 9 1  
Zeveneken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  · · · · · · · · 1 94 
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